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Раздел II. Раг( II 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
ЕЕ550К ПРТУ-ОКЕ 


Оесіепзіоп оГ Регзопаі Ргопоипз іп іік' 
ІЗІ апсі 2ік1 Регзоп 

Ігкіісаііоп о? Регзоп іп 8еп1епсез ( '.он- 
іа іпіп^ можно, нужно, нельзя, хо- 
рошо, холодно, еіс. 

ѴегЬз нравиться аікі понравиться 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

1. ОесІеп8Іоп о! РегзопаІ Ргопоипз іп 11іе Ы апс! 2по 
Регзоп, — 


Саяе 

Зі иди Іа г 

Ріигаі 

ІЗІ Регзоп 

2пс! Регзоп 

ІЗІ Регзоп 

2п<1 Г’егзоп 

N. 

я 

1Ы 

мы 

ны 

О. 

меня 

теб5і 

нас 

Нсіс 

I). 

мне 

тебе 

нам 

вам 

А. 

меіія 

тебя 

нас 

нас 

I. 

мной(-бю) 

тоббй(-біо) 

нами 1 

вамп 

Рг. 

(обо) мне 

(о) тебе 

(о) нас 1 

і 

(о) вас 


1) Іп ІНе Nотіпаііѵе Сазе Іііезе ргопоипз Ііаѵе а сШІег- 
епі зіет Ігопі а11 оіііег сазез. 

2) Веіоге ІИе Іогпі мне оі 11іе Ваііѵе Сазе 1!іе ргерозі- 
Ііоп к іакез іЬе Іоггп ко: ко мне. 

3) Веіоге мной ІЬе ргерозіііопз над, перед, под Іаке 
ІНе Іогтз надо, передо, подо: надо мной, передо мной. 

4) Веіоге мне (Ргероз. сазе) іЬе ргерозіііоп о Іакез іііе 
Гогт обо: обо мне; 11іе ргерозіііоп в — іЬе Гогт во: во 
мне. 


1 * 
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2. ІПіІісаНоп Рег$оп іп 8еп(:епсе$ сопіаіпіпб МОЖНО, 
н^жно, нельзй, хорошо, холодно, еіс. — Іп ітрегзопаі 
зепіепсез хѵіііі Ііісяс \ѵогсІ5 іНс поііп ог ргопоиіі йепоііпё 
{Не регзоп сопсспкчі ія ияесі іп іНе Ваііѵе Сазе; 

Петру нужно работать. Реіег пшзі \ѵогк. 

Ему нельзя курить. Не шиз! поі зтоке. 

Мне можно играть в футбол. I сап ріау {ооІЬаІІ. 

Вам бы.'іо здесь холодно? Шеге уои со1(1 Неге? 

3. ѴегЬз нравиться апгі понрйвиться ‘іо ріеазе’. — 
ТНе ѵегЬ нравиться II Іакез -л- аііег »в- іп іНс Ізі регзоп 
зіидіііаг оі ІНе Ргезепі Тепзе: нравлюсь Ьпі нравишься, 
еіс.; ІНс ѵегЬ понравиться II р аізо іакез -л- іп іНе Ізі 
рег.чоп оі ІНс Ічііііге Тсп.зе: понравлюсь Ьиі понравишься, 
еіс. (зее Нез.чоп 19). ВоіН іНсзе ѵегЬз аге изесі \х'ііН а поііп 
ог ргопоиіі іи ІНе Оаііѵе Сазе; 

Мне нравится эта работа. I Ііке ІНіз ѵѵогк {Ііі.: ТНіз 

ѵѵогк ріеазез іпс). 

Профессору понравился мои ТНе ргоІе;>.зог ѵѵаз ріеазесі 
реферат. \ѵі{Н ту рарег. 

Нам очень понравилась эта \Ѵс Іікесі іНія ріау ѵегу 
пьеса. пніеН. 

Рау аііепііоп іо ІНе сІіИегепсе іп іНе сопзігисііоп о[ 
іііе соггсзроп(1іп}і Ки.чзіап аші Еп^^ИзН .зепіепсез. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА. 

5ТАN^АК^ 8ЕNТЕNСЕ5^ РКОѴЕКВ 

1. Я очень рад вас видеть. (I аіп) ѵегу {?1а(1 іо зее уоіі. 

2. Приходите к нам. Соше апб зее из. 

3. Я хочу сказать вам не- I зНоиІсІ Икс а Іе\ѵ иогсіз 

сколько слов. \ѵііН уои. 

4. Мне нужно поговорить I Наѵе іо іаік \ѵііН уои. 
с вами. 

♦ І'гсііи Іюге отѵаічіз еасіі 1е5.адп ѵѵііі іпсіікіе а питЬег оГ “51ап- 
с1аГ(1 Зспіспсеч", і.е. (урісаі соткІгисПопз еіпЬосІуіпй роіпіі, оГ бгаітитіаг 
ехр!,ііпо(і іп іііе сііггепі 1е.',і,оіі, \ѵіІІі іНеіг |р.пб1і$1і е^иіѵа1еп^з 


А 



5. Можно пригласить вас 
в кино? 

6. Благодарю вас за вни- 
мание. 

7. Извините меня. 

8. Как тебя зовут? — Меня 
зовут Андрей. 

9. Как вам это нравится? 

10. Когда мы с вами опять 
увидимся? 

И. Можно мне войти? ” 
Войдите, пожалуйста. 

12. Вам нельзя мнбі'о ку- 
рить. 


13. Ты мне брат, а правда 
МНС мать. 


СЛОВА. 

нравиться И (правлюсь, нравишь- 
ся), понравиться II р (}п1. по 
правлюсь, понравишься) Іо Ііке 
приходить II (прихож>ч прихо- 
дишь) Іо СОП1С 

поговорить II р Циі. поговорЦю, 
-ишь) іо ьреак, Іо Ііаѵс а Іаік 
пригласить II р ЦиІ. приглашу, 
пригласишь; ( \ - асе.) іо іпѵііе 
благодарить II (блаіодарЦю, -Тішь; 
(-[ асе.) Іо ІЬапк 


ШіП уон соте іо ІІіе сіпета 
ѴѴІІН те? {іи.: Мау I іп- 
ѵііе уон іо ІІіе сіпеша?) 

Тііаіікз І'ог уонг кіікіпеяз. 

Гасн 80 те. 

\ѴІіаІ і.ч уонг пате? - Му 
пате Ап(1ге\ѵ. 

Но\\' СІО уон Ііке іі? 

\Ѵ1іеп зНаГі ѵѵе 8ее еасЬ оіііег 
адаіп? 

Мау I соте іп? '-Соте ііі, 
ріеаче. 

Уоп піняіп'і яігюке тпсіі. 

Уон аге ту Іігоіііег Ьні Ігнііі 
І8 ту тоІНст. 

Ѵ\'0К05 

внимание аііепіюп 

извинить II р {Іиі извиняю, -ишь) 
іо с'хсчкче 

увйдеться II р {[и/, увижусь, 
увидишься) (с I //гі7/ ) іо 8С'о опс 
лпоПнт 

войтй I р (іт. воплЦу, -ёшь, ра^і 
воЦшёл, -шла, -шло, шліі) іо 
спіст 

правда ігиііі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 


1. §1аіе іЬе са8е$ оѴ ІНе рег8опа1 ргопоип8 іп ІЬе 81апс1агсІ 8еп1епсе8 
аіі(1 іп іЬе РгоѵегЬ. 

2. Ьеагп іНе Зіапсіагс! 8еп1епсе$ апсі ІІіе РгоѵегЬ Ьу Неагі. 

3. Реріасе іНе (!оІ8 Ьу іЬе рег$опаІ ргопоип іп іЬе ргорег са^е: 


1. Дайте . . пожалуйста, этот журнал. 

2 . В среду у . . . были гости. 

3. Когда Я' увйжус* с . . .? 


я 

Мі>| 

ты 



4. Лена приготовила кнйги для .... вы 

5. Мой брат хочет говорить с . . . . вы 

6. Я много слышал о . . . . вы 

7. Приходите ко ... . я 

8. . . . нужно ехать на юг. мы 

9. Аібжно . . . войтіі? я 

10. Нравится . . . эта картина? вы 


4 Кежгііе (Не 51апі]аг<] Ьеп(епсе$, геріасіп^ (Не рег$опа1 ргопоип$ $іп- 
^іііаг Ьу (Не ріигаі ап<1 ѵісе ѵег$а. 

5. Тгап$1а(е іп(о І^и5$іап, и$іпе а) (Не жог(]$ мбжно, нужно, х6- 
лодно, с(с.; 

1. Тііе шеаіНег ѵѵаз Ііпе уе-чісгсіау апсі іЬе сііікігеп 
\ѵеге аЫе іо Наѵс а 5\ѵіт. 2. Ѵои (ѵіП Ьаѵе Іо тЯе а 
ІеНсг. 3. I ат соісі. 4. I сапЧ {^о Гог а (ѵаік іосіау; I аіп ІІ1. 
5. Мау I Іакс 1ЬІ5 тнайагіпс? 6. 1 ѵѵ'а$ ѵегу шагт іп (ту) соаі. 

Ь) (Не ѵегЬз ирйвиться, понрйвиться: 

1. I Ііке ІЬезе сЬіІсІгсп. 2. АѴе Ііке іо 5 (ѵіт. 3. 8Ье шаз 
ріеаяесі шіііі Іііз шогк. 4. Пі(1 уои Ііке іЬе пе(ѵ орега? 

в. ІП5ег( іп$(еа(] о! (Не 4о($ (Не Ра$( Тепае о{ (Не ітрег!ес(іѵе ѵегЬ 
нрйвиться ог о( (Не рег(ес1іѵе ѵегЬ понрйвиться ассог<1іпд (о 
(Не теапіп^; 

1. Ему всегда . . . гулять по берегу реки. 2. Ему . . . 
проіулка но берегу реки. 3. Вам . . . эта книіа? Мне 
всегда . . . эта книга. 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
СЕ550К РІРТУ-ТМ/0 

^V()Г(^Ьиі1(ііп6: ЗііІГіхе.ч -ец апй -ица 
РгеОхез іп ѴегЬз о( Мо(юп 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

^ КАК Я СТАЛА ПЕВИЦЕЙ 

Я окончила консерваторню, и в Ленинграде состоялся 
мой первый концерт. Я пола народные нсспи Казахстана^. 
Вместе со мной в концерте учас^овал и мой отец: он 



аккомпанировал мне на 
домбре. Публика тепло 
нас принимала и много 
нам аплодировала. 

Второй мой концерт 
состоялся в столице Ка- 
захстана — Алма-Ате. А 
потом мы поехали в де- 
ревню, где жйли раньше, 
где я родилась и г.дс 
прошло моё детство. 

Вам интересно знать, 
как я стала певицей? 

Хотите, я расскажу 
вам? 

Мой отец был пастух и в то же время музыкант. 
Он играл па домбре, прекрасно пел казахские народные 
песни, сам слагал новые песни. Это был настоящий на- 
родный певец. 

Однажды к нам в деревню приехали товарищи из го- 
рода. Они предложили отцу переехать в город и учить® 
там детей играть па домбре. Отец долго думал, потом 
сказал мне: «Тебе нужно учиться®, а в деревне у нас 
'ШКОЛЫ ещё нет. Нам нужно схагь в город». 

И мы уехали из деревни в город. 

В городе мой отец работал в школе, учил детей играть 
на домбре, собирал народные песни. 

Я стала учйтьсч в школе. Училась я хорошо. Особенно 
я любила уроки пения, много пела. Все мне говорили: 
«У тебя хороший голос, тебе нужно серьёзно учиться пе- 
нию». И вот, я стала учиться пению у отца и его друзёй- 
музыкантов. 

Я кончила школу и поехала в Ленинград. Там я по- 
ступила в консерваторию. В консерватории лучшие про- 
фессора учили меня пению и музыке. 

И вот я приехала в деревню, где я родилась, как 
настоящая певица. Как это было приятно! 

Деревню нельзя узнать! Теперь здесь очень богатый 
колхоз. На полях каналы, работают машины. Сады стали 
ещё больше, ещё прекраснее. В дерёвпе новые красивые 
дома, большая школ^, хороший клуб. 
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СЛОВА. ^0Р05 


консерватория сопяег\ аіоіге 
состояться II р ([пі. состоится) 
іо ІаКс ріасс 

нар6дн|;ый, -ая, -ое, -ые Гоік (ш/у.) 
аккомпанировать 1 (лккомиаті- 
р\|:іо, -спіь) іо яссотрапу 
домбра а Кахакіі паііоііаі пикчісаі 
іп.чіпітепі 1\\о яігіп^я 

публика іЬр рііІЛіс 
принимать 1 (ііриііимміію, ешь) Іо 
т'ісоше 

аплодйровать 1 »аплодйру|]іо, -еіиь) 
{-!' ііаі-) іо арріаисі 
родйться II. II р {ргс8., [и/, ро- 
дится) іо Ье Ьогп 
интересно І1 і.ч іпісго'^ііпд 
пастух іі^еп. -а, рі. -й) «^Іісріісгсі 
музыкант пііьісіап 
казахскЦий, -ая, -ое, -ие Ка^акіі 
(аді.) 

слагать I (слаі'а|!іо, -епііэ) іо сопі- 
ро^е 


настояідііий, -ая, -ее, -ие ^уепиіпе 
однажды опсе 

приехать 1 р ([иі. (ириедПу, еиіь) 
іо соте, іо аггіѵе (Ьр зоте 
гпсапз о) ігапзрогі) 
предложйть II р (Іиі. предложу, 
предложишь) іо зи^й^уі 
переехать I р і^иі. переёдНу, -ешь) 
іо тоѵс 

уехать I р Циі. усдЦу, -ешь) іо 
^о аѵ\'ау [Ьі/ зогпе тсапз о/ Ігапз- 
рогі) 

учиться II (учусь, учишься) іо 
ьіікіу 

собирать 1 (собнраЦю, -ешь) іо 
соНесі 

голос (рі. -а) ѵоісе 
серьёзно зегіоияіу 
посту пйть II р {[иі. поступлю, 
поступишь) іо спіег 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ88ІОН 
Вам интересно знать? \Ѵоіі1(1 уоіі Ике іо кпоѵч'? 


ПРИМЕЧАНИЯ. Н0ТЕ8 

^ Казахстан — Казахская Советская СоциалистГічсская Республи- 
ка ■— опе оГ ІІ 1 С [іГіеоп Гпіоіі КериЫісз оі іНе 11.8.8. К. 

^ Ооп’і сопГизе іЬе ѵегЬ^ учйть ‘іо іеасіі’, *іо Іеагп’ апсі учйться 
‘іо зііісіу’. 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ, дѵоровиіьотс 

1. ЗиНіхек ~ец, 'ШЩ. — А пішіЬег оГ тпазсиііпе поипз 
(ІСПОІІПЙ рег.чопя Ьаѵе (Не зиЯіх -ец: кузнец ‘чшіІН’, чтец 
‘геасіег’, певец ‘зіп^ег’. 

Зоітіе оі (Нет Наѵе соггевропсНп^; (ешіпіпе поипз \ѵі(Н 
(Не яиПіх -ица аІ80 (1сію(іпё регзоп»: певец — певйца. 

2. РгеПхез 1п ѴегЬз о! Мо(іоп. — Ыо(е Но\ѵ (Не теапіпй 
ОІ ѵсгЬз ОІ пюііоп сНап^езшНсп (ііііег^пі ргеііхсз аге асіііеіі. 
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идтй іо 

прийтй Іо соте, Іо аггіѵе 

уйтй Іо ^о а\ѵау, Іо Іеаѵс 

пройтй Іо ^о Ьу, Іо ра88 

перейтй Іо рая8, Іо асго88 

войтй Іо епіег 

выйти Іо ^о оиі 

ехать Іо ^о , 

приехать Іо соше, Іо аггіѵе «опіс тоап8 

уехать Іо а\ѵау, іо Іеаѵе ^ ігап^рогі 

проехать Іо Ьу, Іо ра88 

переехать Іо пюѵе 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск оиі о! ІІіе Техі регзопаі ргопоип^ ігі аІІ са$с!і ехсері <Ье 
Nотіпа1іѵе Іоі^еІІіег \ѵі1Ь ІЬе \ѵогсІ$ (ѵегЬч ог ргерО!;іііоіі8) ^оѵегпіп^ 
Ніеш. 81а1е ІНе са8е8. 

Ехатріе: принимала пас- асе. 

2. Реріасе ІНе с1оІ8 Ьу опе о! ІЬе ?оІІоѵѵііі^ дѵог(І8 іп (Ье соггесі іогпі: 
петь, песня, пение, певец, иеийца 

1. Мой брат хороший .... 2. Я люблю . . . птиц. 

3. Какие русские ... вы знаете? 4. Моя мать бі>іла . . . . 
5. Вы любите . . .? 

3. Ріск оиі о! ІЬе Техі ІЬе \ѵог(І8 геіаііп^ Іо іііи8Іс. Маке хепіепсея 
ѵѵііЬ ІЬет 

4. А(](1 ІЬе соггесі ргеііх Іо ІЬе ѵегЬ8 (8ее аЪоѵе); 

1. Я . . .иду к вам вечером. 2. Завтра я . . .оду из 
Москвы. 3. Когда вы . . .едете в Москву? 4. Сейчас . . .шёл 
поезд. 5. Она уже . . .шла из дома? б. Он . . .ехал мимо 
нас па машине. 

5. Реіеіі ІЬе Техі іп ІЬе І8І рег 80 п 8іп§. ассогсііпз Іо ІЬе !о11о\ѵііід 
Ьеа(1іпд8: 

1. Мой отец. 2. Жизнь в городе. 3. Консерватория 
II первый концерт. 4., Снова в деревне. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ третий 
1Е550Н РІРТѴ-ТНЯЕЕ 


Оссіепзіоп оГ Регзопаі Ргопоипз іп іЬе 
Зг(] Регзоп: он, она, оно, онй 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1 . І)есІеп$іоп о! РегвопаІ Ргопоипк о! Ніе Згд Регвоп. — 


Сазе 

Яіпбиіаг 

Ріигаі 

Гог аіі ііігес депсісгз 

Мазс. ап(1 Nеи1ег 

Ретіпіпс 

N. 

ОН ОНО 

она 

онй 

С. 

еі 6 

сё 

ИХ 

О. 

ему 

ей 

ИМ 

А. 

его 

её 

ИХ 

I. 

им 

ею 

йми 

Рг. 

(о) нём 

(о) нем 

(о) них 


А8 уои зее Ігот ІЬе іаЫе, я11 ІЬе сазез Ьаѵе сііПсгепІ 
зіепіз {гот іЬаі оі ІЬе Nотіпа{іѵе Сазе. 

ІГ а регзопаі ргопоип іп Ше Згсі регзоп із ргесейеб Ьу а 
ргерозіііоп, іі іакез ап н- аі іЬе Ьебіппіпб. Сотраге: 


\ѴііЬои4 а ргерозіііоп 

Я сказал ему. 

Мы видели её. 
Учитель доволен ими. 


■УѴІІЬ а ргерозіііоп 

Мы идём к нему. 
Мы были у неё. 

Он говорил с нйми. 


ТЬс Оепіііѵе Сазе оі регзопаі ргопоипз іп ІЬе ІЬіг(і 
регзоп із етріоусб аз а роззеззіѵе ргопоип: его ‘Ьіз’, её 
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‘Ьег(5)’, его ‘ііз’, их ‘іЬеіг(8)’ (зее Ьеззоп 20), іізесі аз зисіі, 
і1 пеѵег Іакез и- а1 іЬе Ье{{іппіп§; 

Я иду к его брату. I агп іо Ьіз ЬгоІЬег. 

Мы были у её сестры. Ѵ/^е Ьаѵе Ьееп аі Нег зізіег’з. 

Он говорил с их родителями. Нс зроке (о іЬеіг рагепіз. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТАN^АК^ 8ЕNТЕNСЕ8 

' РАЗГОВОР ПО ТЕЛЕФОНУ 


Алло! Слушаю. 

— Можно попросйть Лену? 

— Её пет дома. 

— А Вася дома? 

— Его тоже нет. Они оба 
в гостях. 

— Жаль, что не застал их 
дома. 

— А кто это говорит? 

— Володя. 

— Что-нибудь передать Лё- 
не и Васе? 

— Попросите их, пожалуй- 
ста, ПОЗВОНЙТЬ МПС. 

— Больше ничего не нужно 
передать? 

— Спасибо. Передайте ещё 
привет от меня. 

— Хорошо, всё ИМ передам. 

— Вы не забудете? 

— Не беспокойтесь, не за- 
буду. 

— Благодарю вас. 

— Не за что. Да! А ваш 
номер телефона? 

— Они его знают. Ещё раз 
спаейбо И до свидания. 
До свидания. 


“Неііо! (Гт Іі.зіепіпу.)” 

“Мау I зреак іо Еепа?” 

“5!іе із поі аі ііоте.” 

“Апб із Ѵаззуа іЬеге?" 

“Но, Ье і.зп’1 сііНег, ІНеу’ге 
ЬоШ оиі ѵізіііпе.” 

“1і із а рііу I ЬаѵепЧ тап- 
а§ей іо ееі іЬегп.” 

“\ѴЬо із ікаі зреакіп^?” 

“ѴоІосІуа.” 

“Сап I біѵе Гена апс! Ѵаззуа 
а теззаде?” 

“Азк іііет іо гііі^ те ир, 
ріеазс.” 

“Ноііііп^ еізе?” 

"Но, іНапк уоіі. Сіѵс іЬет 
ту ге^агсіз.” 

“АП гі§Ьі, Г11 6ІѴС ІЬегп 
уоиг тезза^е.” 

“Уои \ѵоп’1 іог^еі?” 

“Ооп’і \ѵоггу, I ѵопЧ іог- 
йеі.” 

“ТЬапк уои.” 

“Іі’з по ігоиЫе.” {Ш.: “Еог 
поіЬіп§”, “ТЬеге із поіЬіп§ 
іо іЬапк іог.”) АЬ! АпЗ 
уоиг іеІерЬопе питЬег?” 

“ТНеу кпо\ѵ іі. ТЬапк уои 
опсе тоге апй боо(1-Ьуе.” 

“Ооой-Ьуе.” 
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СЛОВА. \ѴО№5 


телефон ІеІерЬопе 
алло! Ііеііо! 

попросйть II р ([иі. попрошу, по- 
просишь) іо азк 

застать 1 р {/иі. застанЦу, -ешь) 
іо Ппсі іп 

что-нибудь ЕотеіЬіпб 
передать ігг. р (Іиі. псреНдам, 
-дпшь, -даст, -дадим, -дадите, 


-дадут) іо ра58 оп, іо ^іѵе а 
тезза^е 

позвонить II р {[иі. позвонЦю, 
-ишь) іо гіп§ (ир) 
беспокоиться II (беспокбЦюсь, 
-ишься) іо \ѵоггу 
не за что іі*8 поіЬіпб, іі’з по 
ігоиЫе; іЬеге із поіНіпё іо іііапк 
Гог 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск оиі оГ іЬе 8іап(1агсІ 8епіепсе8 іНе регзопаі ргопоипз іп іНс 
ЗгсІ рег$оп апб зіаіе іЬеіг сазе. 

2. Іеагп іНе 8іап(]агсі 8епіепсе$ Ьу Неагі. 

3. Сору ІНе ГоНоѵѵіпб рНга$е$, ѵ^гіііп^ іНе ргопоипз іп Ьгаскеіз іп 
іНе соггесі !огпі$: 

1. Газета «Правда» лсжйт па столі\ Я (она) уже 
прочитал. 2. Моя мать живёт в деревне. Я поеду к 
(она). 3. Где наш учитель? (Я) нужно (он) вйдеть 
и поговорйть с (он). 4. Посмотрйте на небо. Сколько 
на (оно) звёзд! 5. Направо новые дома. В (онй) 
живут рабочие. 6. Вот наша улица. На (она) всегда 
много народу. 7. Когда вы будете дома? Можно (я) 
позвонйть (вы)? 8. Мы идём в кино. Хотйте пойти 
с (мы)? 9. Мой товарищ болен, (он) нужно ехать на юг. 
10. Дети здоровы, (онй) можно много гулять. 

V 4. Тгап$1аіе іпіо Еп^Іі^Ь: 

1. Я был у них и у их отца. 2. Мы получйли пйсьма от 
него и от его сестры. 3. Я купйл кнйги для неё и для её брата. 

>/ 5. Тгап$1аіе іпіо Риззіап изіпд ітрегзопаі соп$ігисііоп$: 

1. ТЬеу \ѵеге поі аі ІЬе ІооіЬаІІ таісЬ уезіегбау. 2. 5Ье 
ѵѵіИ поі Ье аі ІЬе ІЬеаІге Іойау. 3. и^Ьеге із ту репсіГ-^ 
11 із поі оп ІЬе ІаЫе. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
1Е550К РІРТУ-РОиК 

^Vо^сIЬиіI(ііпё: ЗиГПхек оГ Раігопутісв 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕРЕПИСКА ДРУЗЕЙ 

I 

Молодой англичанин Ричард приехал в СССР учиться. 
Через несколько лет он кончил Московский университет. 
В университете у него было много друзей; особенно по- 
дружился с ним студент Алексей. 

Рйчар,ц кончил университет и уехал. Скоро Алексей 
получил от него письмо. В нём Ричард вспоминал Москву, 
университет н писал: 

«Когда я думаю о тебе, дорогой Алексей, я вспоминаю 
слова из песни: 

Друга я никогда не забуду, 

Если с ним подружился в Москве.» 

Алексей был рад, что друг его не забыл. Он ответил 
ему в тот же день. 

Так началась между ним и Рйчардом дружеская пере- 
пйска, которая продолжается и сейчас. 

II 

Из Франции в Московский государственный универси- 
тет (МГУ) приехала работать на год молодая преподава- 
тельница. Её звали Магіе, ймя её отца было Раиі — 
по-русски Павел, и её стали звать па русский лад: Марйя 
Павловна. 

В МГУ Марй — Марйя Павловна — преподавала сту- 
дентам французский язык. В то же время она изучала 
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русский язык, с нею занимался опытный преподаватель 
Иван Николаевич. 

Мари была не только хорошая преподавательница; она 
неплохо играла на скрипке. Её пригласили играть в ор- 
кестре любйтелей при клубе МГУ. Ей нравилось высту- 
пать в концертах. 

Через год молодая француженка вернулась на родину. 
Но она не забыла друзей, н они не забыли её. И её сту- 
денты, и товариш.и-преподавателн переписываются с нею. 
Все тепло вспоминают о ней и рады, когда получают от 
неё письма. 


III 

Тысячи иностранцев приезжают каждый год учйться 
в СССР. Известные профессора руководят работой студен- 
тов и аспирантов по специальности и преподают им рус- 
ский язык. 

Иностранные п русские студенты и аспиранты получают 
комнаты в обіцежйтии. Онй вместе занимаются спортом, 
ходят в театры, кино, музеи, устраивают вечера дружбы. 
И иностранцы очень скоро начинают делать успехи в 
русском языке. 

Некоторые советские студенты, преподаватели и спе- 
циалйсты также отправляются каждый год в Англию, во 
Францию, в США и другйе страны. 

Те, кто учйлись и работали вместе, не забывают друг 
друга; между нйми идёт перепйска. И каждый день летят 
пйсьма из страны в страну. 


СЛОВА. \Ѵ0К05 


I 

подружйться II р {Іиі. подружусь, 
подружишься) (с + іпзіг.) шаке 
Ігіепйз (\ѵі1Ь) 

вспоминать I (вспомина||ю, -ешь), 
вспомнить II р (Іиі. осп6мн||ю, 
-ишь) іо гететЬег 
дорог||6й, -ая, -бе, -йе беаг 
никогда пеѵег 


если іі 

тот же, та же, то же, те же іЬе 

зате 

дружескііий, -а я, -ое, -ие ігіепсііу 
перепйска соггезропбепсе 

II 

Франция Ргапсе 

государственнЦый, -ая, -ое, -ые 
зіаіе (ші].) 


14 



преподавательница / (\ѵотап) 
ІеасЬег 

преподавать 1 (преиодаЦю, -ешь) 
Іо ІеасЬ 

заниматься I (здішма||юсь, -ешься) 
Иеге: іо іеасЬ 

опытнЦый, -ая, -ое, -ые ехрегі- 
епсесі 

скрипка (§еп. рі. скрипок) ѵіоііп 
оркестр огсНе$іга 
любитель т атаіеиг 
выступать I (выступаіію, -ешь) Іо 
регіогт 

вернуться I р (/и/. вернНусь, 
-ёшься) іо геШгп 
переписываться 1 (псрепйсыва||юсь, 
-ешься) Іо Ье іп соггейропіепсе 


НІ 

иностранец {цеп. иностранца, рі. 

иностранцы) Іогеібпег 
приезжать 1 (ііриезжа||ю, -ешь) іо 
аггіѵе 

руководить II (руковожу, руко- 
водишь) іо сіігесі, іо 
специальность / зресіаіііу 
аспирант розі-^гасіиаіе 
обкцежйтие Нозіеі 
устраивать I (устраива||ю, -ешь) 
іо ог^апіге 

вечер (рі. -а) Неге: рагіу 
дружба ІгіепсІзЬір 
некоторые зоте, зеѵегаі 
США = Соединённые Штаты Аме- 
рики 11.8. А. — СпііесЗ Зіаіез оі 
Атегіса 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРРЕ88І0№ 

на русский лад іп Ше І^иззіап \ѵау 

делать успёхи іо асЬіеѵе зиссезз 

друг друга опе апоіЬег 

между ними идёт переписка іЬеу кеер ир соггезропсіспсе 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. \VОК^В^1^^INО 

8иіііхе8 оІ Раігопутісз. — Іп а(1(1ге55Іп§ асіиііз >ѵЬо аге 
поі геіаііѵез ог іпіітаіе Ігіепсіз, ІЬе Киззіапз изиаііу саіі 
Ніепі Ьу іЬеіг Іігзі пате апй раігопутіс: Николай Ивано- 
вич, Марйя Павловна. 

Тііе раігопутіс І8 Гогтей Ігот ІНе ІаІЬег’з пате еепег- 
аііу Ьу аййіпй ІЬе зиКіхез -ович, -евич Іог теп апсі -овна, 
-евна Іог ^ѵотеп. ТНиз: 

РаіЬег*8 пате Раігопутіс 

Павел т Павлович /п, Павловна / 

Николай т Николаевич т, Николаевна / 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріек оиі о! іНе Техі іЬе рег&опаі ргопоип& іп іНе ЗгеІ регвоп 
(ехсері іЬо$е іп іНе \опііпаііѵе) апсі $(аіе іНеіг ^спсіег апсІ са$е. 
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2. Ап$ѵѵег (Не (оііоміп^ ^ие81іоп5 оп (Не Тех(: 

I. 1. Какой университет кончил Ричард? 

2. С кем он подружгілся? 

3. Какие слова песни оп вспомнил? 

П. 1. Как звали француженку? 

2. Что она преподавала студентам? 

3. Как её вспоминают студенты и преподаватели? 

III. 1. Кто приезжает учйться в СССР? 

2. Куда отправляются советские студенты, препо- 
даватели и специалисты? 

3. Кто не забывает друг друга? 

3. Ріск оиі о{ (Не Тех( (Не ѵѵог^$ жНо$е ЕлвІі$Н ечиіѵаІеп($ Наѵе (Не 
$ате гоо(. 

4. Гогіл патеа апіі ра(гопутіс$, таіісиііпе апЛ (еіліпіпе, ои( оі (Не 
(оПожіпб раігк о( пате$: 

1. Николай, Иван; Марина, Иван; 2. Александр, Вйк- 
тор; Ирйна, Виктор. 3. Владимир, Алексей; Вера, Алексей. 

Ехатріе: Нйна, Фёдор; Пётр, Фёдор — Нйна Фёдоровна, 
Пётр Фёдорович. 

5. Ре(е11 (Не Тех(. 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ пятый 
1Е550К РІРТУ-РІѴЕ 


ТЬе РеЯехіѵе Ргопоип себя 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

I. ТНе , КеІІехіѵе Ргопоип себА. — ТЬіз ргопоип гпау 
соггезропб Іо апу оІ ІЬе геПехіѵе ргопонпз; піузеИ, уонг- 
зеіі, ІіітзеІІ, ЬегзеИ, опезеІГ, оигзеіѵез, уоигзеіѵез, ІНет- 
зеіѵез. И із бесИпеб аз Ыіоѵз: 

N. — А. себя 

O. себя /. собой (-6ю) 

О. себе Рг. (о) себе 


Іб 



ТЬе геПехіѵе ргопоип себя саппоі Ье ІНе 8иЬ]ес1 оі а 
зепіепсе, іі Ьаз по Ыотіпаііѵе Іогт. И із аЬѵауз ап оЬ]ес1, 
Шгесі ог іпйігесі. 

ТНіз ргопоип із изед іпзіеад оІ апу оІ іНе регзопаі 
ргопоипз іі іЬе зиЬ]есі апй іЬе оЬ]ес1 оі іЬе сіаизе йепоіе 
Ше зате регзоп: 

Я себя знаю. I кпо^ѵ тузеІІ. 

Что вы купили для себя? ШЬа1 Ьаѵе уои Ьпи^Ы іог 

уоигзеіі? 

Ыоіе 1. У себя теапя ‘аі Ьоіпс’, к себе теапз ‘Ноте’, Чо 
ту (опе’з) Іюизе, гоот’, еіс. 

2. ТЬе рагіісіе -ся оГ іЬе геііехіѵе ѵегЬз (е.^. одеваться Чо 
бгезз опезеІІ’, строиться Чо Ье ЬиіІГ, встречаться Чо тееі’, нахо- 
диться Чо Ье зііиаіесі’ зіікііесі іп Ьеззопз 47, 49) із ап апсіспі Гогш 
Ы ІЬе ргопоип себя дѵЬісЬ Ьаз Ьесоте тегбесі \ѵіІЬ іЬе ѵегЬ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ПОСЛОВИЦЫ. 
$ТАN^АЦ^ 8ЕNТЕNСЕ8 АN^ РКОѴЕКВ8 


1. Как вы себя чувст- 
вуете? 

2. Представьте себе... 

3. Сейчас он у себя. 

4. Будем рады видеть вас 
у себя. 

5. Я пойду к себе. 

6. Он редко бывает дово- 
лен соббй. 

7. Расскажите нам о себе. 

8. Я дал себе слово... 

9. ^мб соббй разумеется. 

10. Мы возьмём газеты с 
соббй. 

4 : * 

11. Всё хорошб, что хорошб 
кончается. 

12. Гора с горбй не схбдят- 
ся, а человек с челове- 
ком сойдётся. 


Но\ѵ бо уои іееі? 

Ігпаёіпе... 

Не із аі Іюте (іп Ьіз гоот) 
аі ргезепі. 

АѴе зЬаІІ Ье ёіаб іо зее уои 
аі оиг Ьоизе. 

Іі зЬаІІ §0 іо ту гоот. 

Не із зеМот заіізііеб \ѵііЬ 
Ьітзеіі. 

Теіі из аЬойі уоигзеіі. 

1 рготізесі тузеІі... 

Іі боез ^ѵііНоиі зауіпб. 

\Ѵе зНаІІ іаке пеѵзрарегз 
\ѵііЬ из. 

АН із \ѵе11 іЬаі епсіз ѵеіі. 

Опіу тоипіаіпз боп’і тееі. 


2-913 
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13. Друзья узнаіотся в беде. А ГгіепсІ іп пеей із а Ігіепсі 

іпйеесі, 

14. Хорошо смеётся тот, кто Не >ѵЬо Іаи^Ьз Іазі 1аи§Ьз 

смеётся последним. Ьезі. 

СЛОВА. \ѴОКО$ 

себя тузеІГ, уоигзеіГ, ЫтзеИ, разумеется оГ соигзе 
Ьегзеіі, іІзеП, опезе1^ оіігзеіѵез; кончаться I (кончается) іо епй 
уоигзеІѵез, іЬетзеІѵез сходиться II (схожусь, сходишь- 

чувствовать I (чувству||ю, -ешь) ся), сойтйсь 1 р (}иі, сойдНусь, 
іо Іееі -ёшься, разі сошёлся, сошл||ась, 

представить II р (/«/. представлю. -ось, -йсь) (с + тз/г.) іо тееі 
представишь) іо ітабіпе; іо узнаваться I (узнаётся) іо Ьесоте 
гергезепі кпо^ѵп 

редко гагеіу беді {рі. беды) тізГогіипе 

бывать I (бываЦю, -ешь) іо Ье 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ5Е8 

1. Ріск оиі о! іЬе Зіапбагб Зепіепсез іЬе ргопоип себА (игііН іНе іѵогб 
боѵегпіпб іі) апб зіаіе Из сазе. 

2. РерІасе іНе сіоіз Ьу іНе соггесі ргопоип сЬозеп Ігот іііозе оп іііе 
гі^Ьі: 

1. а) Дайте . . . вашу тетрадь. мне ог себе 
б) Мы дали . . . слово. 

2. а) Перед , . . была гора. нами ог собой 

б) Мы увйдели перед . . . гору. 

3. а) Эта кнйга . . . нравится. ему ог себе 

б) Он купйл . . . кнйгу. 

4. а) Вы идёте к . . . домой? вам ог себе 

б) Я иду к . . . . 

3. Тгапзіаіе іпіо Риззіап изіп^ іЬе ргопоип се64: 

1. 'УѴе зроке аЬоиІ уои. Теіі из аЬоиІ уоигзеіі. 2. I зЬаІІ 
§0 Іо ІНе Іеззоп \ѵіІН уои апсі ІНеп I зііаіі Ноте. 

3. Таке іЬе Ьоу ^іІЬ уои іо іЬе сіпета. 

4. Реѵіеѵѵ іЬе сопіи^аііоп оі ѵегЪз ѵѵІіЬ іЬе рагіісіе -ся (зее Еез- 
$оп8 47—49). Сопіи^аіе іЬе ѵегЬз отправляться I апіі отпрй-^ 
виться 11 р. 

5. Тгапзіаіе іпіо Еп^ИзН: 

1. Мы пйшем упражнения в тетради. Упражнения пй- 
шутся нами в тетради. 2. Ученикй повторяют правила. 
Правила повторяются учениками. 


18 



УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
ЬЕ$$ОН РІРТУ-Е1Х 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ЛИСА И ЖУРАВЛЬ 
(Скйзка) 

Лиса и журавль стали дружить. 

Однажды лиса решила: «Завтра я приглашу журавля к 
себе на обед». 



Она сварила суп и пригласила журавля. 

Когда журавль пришёл к ней, она поставила^ перед 
ним и перед собой тарёлки с супом и сказала: 

— Кушай,® пожалуйста, журавль, суп бчень вкусный. 

Журавль попробовал есть® суп из тарёлки. Но он на- 
прасно стучал кліЬвом по тарёлке: суп был очень жид- 
кий, а тарёлка мёлкая®. А лиса с удовольствием ёла суп. 

Журавль подумал: «Какая лиса хйтрая! Она сварила 
суп для себя, а не для меня. Хорошо! И я приглаш;^ её 
к себё на такой обёд». 

Он пригласил лису и ушёл домой голодный. 

На другбй день журавль сварил кашу. Скбро пришла 
лисё. Журавль положйл и ей и себё каши, но не на тарёл- 
ки, а в высбкие кувшйны. Гбрло у кувшйнов бйло узкое. 
Он поставил кувшйны на стол и сказал лисё: 


а* 
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— Кушай, пожалуйста, лиса. Каша очень вкусная. 

Лиса попробовала достать кашу из кувшина. Но на- 
прасно она ходила вокруг кувшина: он был высокий, гор- 
ло у него было узкое, и достать из него кашу лиса не 
могла. 



«Какой журавль хитрый, — сказала про себя лиса, — он 
думает только о себе». И она тоже ушла домой голод* 
ная. 

С тех пор лиса и журавль не стали больше дружить. 


СЛОВА. 

лиса (р/. лйсы) (ох 
журавль т (цеп, -я, рі, -и) сгапе 
дружйть II (друж^, дружишь) (с+ 
ІП8ІГ.) Іо Ье Ігіеп(І5 (\ѵііЬ) 
решйть II р (/«/. решЦу, -іішь) Іо 
сіесісіе 

сварйть II р (іиі. сварю, свариаіь) 
Іо соок 

ставить II (ставлю, стйвишь), по- 
ставить II р (/«/. поставлю, 
поставишь) іо риі 
к^ать I (кушаіію, -ешь) іо еаі 
попрббовать I р (/и/. попр6бу||ю, 
-ешь) іо ігу 
напрасно іп ѵаіп 


^ 0№5 

стучать II (стучЦу, -йшь) іо кпоск; 

Неге: іо ]'аЬ 
клюв Ьеак 

жйдкііий, -ая, -ое, -ие ііііп 
мёлк||ий, -ая, -ое, -ие Г1аі| 
уйтрі.іый, -ая, -ое, -ые сііппіп^ 
гол6дн||ый, -ая, -ое, -ые Ьіш^гу 
высокЦий, -ая, -ое, -ие іаіі 
кувшйн іиц 

горло песк (о/ а ЬоШе, еіс.) 
узкііий, -ая, -ос, -ие пагго\ѵ 
достать I р (/мЛ достанЦу, -ешь) 
іо 

пора / ііте 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХР№8810№ 
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про себя іо опезеК 

с тех пор ІГ 0 П 1 іЬеп оп 

не стйли больше дружйть ѵ^еге по 1оп§;ег (гіепсіз 



ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ$ 


1 ТЬе Еп^ИзН ѵегЬ ‘іо риГ І8 изиаііу ІгапзІаЫ іпіо Киззіап 
сІііГегепІІу ассогсііпб іо \ѵЬе1Нег іЬе оЬіесі із ріасесі іп а ѵегіісаі ро- 
зіііоп (ѵегЬз ставить И, поставить II р) ог іп а Ьогігопіаі розіііоп 
(ѵегЬз класть I, положить II р): 

Ѵегіісаі Розіііоп Ногігопіаі Розіііоп 


Я ставлю лампу на стол. 

I ат риіііпб а Іатр оп іЬе ІаЫе.^ 
Я поставил лампу на стол. 

I риі ІЬе Іатр оп іЬе іаЫс. 


Я кладу кнйгу на стол. 

I ат риіііпб а Ьоок оп іііе іаЫе. 
Я положйл кнйгу на стол. 

I риі іЬе Ьоок оп іЬе іаЫе. 


2 ТЬе ѵегЬз есть апсі кушать аге ЬоіЬ ігапзіаіесі іпіо Еп^ІізЬ 
Ьу ‘іо еаі*. Виі іЬе ѵегЬ кушать тизі поі Ье изесі >ѵЬеп зреакіпб о! 
опезеІГ; І1 із бепегаііу изесі ѵѵЬеп зреакіп^ аЬоиі сЬіІсігеп ог асісігезз- 
іпб оіЬег реоріе. 

® ТЬе асІ]есііѵе мёлкЦий» -ая, -ое, -ие Ьаз сІіИегепі гпеапіпбз 
(іерепсііп^ оп іЬе поип іі із изесі \ѵііЬ: 


мелкая река 
мелкая тарелка 
мелкий дождь 
мелкие интересы 
мелкие деньги (= мелочь) 


а 5Ьа11о\ѵ гіѵег 
а Паі ріаіе ^ 
СІГІ 22 ІІП 6 гаіп 
реііу іпіегезіз 
зтаіі сЬап^е 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ5Е8 

1. Оеііпе іп >ѵНаі сазез іЬе ргопоип себіі із изед іп іНе Тех! аті 
іпзіеасі оі іѵЬаі регзопаі ргопоип. 

2. М^Ьаі поипз ог ргопоипз аге тосііііес] Ьу асііесііѵез іп іЬе Пгзі 
7 рага^гарЬз о! іНе Техі. 81аіе іНе ^епііег, пишЬег аті сазе о! ЬоіЬ. 

3. Соп]ибаіе іЬе ѵегЬз поставить апё положйть. ДѴгііе зепіепсез 
изіп^ іЬезе ѵегЬз. 

4. Апзѵѵег іЬе !оТ1о\ѵілб циезііопз оп іЬе Техі: 

1. Кого пригласйла лиса к себе на обед? 

2. Почему журавль не мог есть суп? 

3. Что он подумал? 

4. Когда лиса пришла к журавлю? 

5. Почему лиса не могла есть кашу? 

6. Что она сказала про себя? 


5. Ріск оиі о! ІНе Техі іНе ѵѵогііз геіаіілб іо іоосі. 

6. Реіеіі ІНе Техі изіпд ІНе геііехіѵе ргопоип себЛ. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
ЬЕ5$0К РІРТѴ-5ЕѴЕК 


Раг(8 оі 1Ѵог<1$ ап(1 Оегіѵаііоп (^Vог(1 
Ратіііез) ' 

5иЬ$(апІіѵаІіоп о{ А(1]ес1іѵе8 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Рагіз о! >Ѵогд8 ап(] Оегіѵаііоп (^огіі Ратіііек). — Іп 
Низзіап, аз іп Еп^ІізЬ, а ѵогд тау сопзізі оІ опе, Ідѵо ог 
тоге рагіз; еасЬ оГ іЬет Ьаз іІ$ теапіпб. 


ТаЫе 


5 1 е ш 

ЕпсііпіІ 

Рагіісіе 

Ргеііх 

Ноо( 

8и{{іх<е8) 


гброд 





гброд 


а 



город 

ск 

бй 


При 

город 




при 

город 

н 

ый 


ОТ 

город 

й + ть 



ОТ 

город 

й + ть 


ся 


1. ТЬе гооі І5 Шаі рагі оГ а ^огй аѵЬісЬ сопіаіпз ііз 
ргіпсіраі теапіп^ ап<1 із Іо Ье Іоипд іп а питЬег оІ \ѵог(І8 
ОІ ІЬе зате Іатііу: гброд ‘сііу’, Чо^ѵп’ — городской ‘иг- 
Ьап’ — отгородить Чо Іепсе оІІ’, Чо рагііііоп оІГ. 

2. ТЬе еп(Ііп§ із ІЬе рагі оІ ІЬе ѵогб шЬісЬ сЬап^ез, 
Іог ехатріе, іп йесіепзіоп ог іп сопіи^аііоп: N. город, О. 
города, О. городу, еіс.; я иду, ты идёшь, еіс. ТЬе еп(1іп§ 
соппесіз ІЬе ѵогй >ѵіІЬ оІЬег ѵогйз, Іог ехатріе; центр го- 
рода ЧЬе сепіге оІ ІЬе сіІу’. 

3. ТЬе рге[іх із ІЬе рагі оІ ІЬе \ѵог(і ріасеб Ьеіоге ІЬе 
ГООІ, Іог ехатріе, пригород ЧЬе зиЬигЬ’, отгородить. 











4. ТЬе ви^Ііх із ріасей Ьеіѵѵееп ІЬе гооі апд іЬе епсііпб. 
Рог ехатріе, іп Ше тѵогсі городской іЬе зиПіх -ск- із изей 
іо (Іегіѵе ап а(1]есііѵе ігот іЬе поип город. 

ТЬе ргеНхез апё зиіііхез ^іѵе ІЬе гооі ап аййіііопаі теап- 

іпб. 

ТЬе рагіз оі іЬе \ѵог(1 шЬісЬ зіапсі Ьеіоге іЬе епсііпд 
Іогт ііз зіет. 

2. ЗиЬзіапІіѵаііоп оІ А^іесііѵез. — ТЬеге аге тапу ад- 
]есііѵез ^ЬісЬ аге изей аз поипз йепоііпе апітаіе ог іпапі- 
таіе оЬ]есІ8 ог еѵеп аЬзІгасі сопсеріз: 

учёный т зсіепіізі хорошее п іЬе §оо(1 

столовая / геіесіогу, йіпіп§-гоот рабочие рі. \ѵогкегз 


ИЗРЕЧЕНИЯ. ЗАVINС8 


Сейте разумное, доброе, веч- 
ное, сейте, , . спасибо вам 
скажет сердечное русский 
народ (Н. Некрасов). 

В человеке всё должно быть 
прекрасно: и лицо, и одеж- 
да, и душа, и мысли 
(А. Чехов). 


8о\ѵ ІЬе \ѵізе, ІЬе боой, іЬе 
еѵегіазііпб, апй іЬе Киззіап 
реоріе ѵіН Ье §гаіеіи1 іо 
уои. 

ЕѵегуіЬіп§ іп тап тпзі Ье 
Ьеаиіііиі: Ьіз !асе апй Ьіз 
сІоіЬез, Ьіз зоиі апй Ьіз 
іЬопбЬіз. 


СЛОВА. >ѴО№8 


прйгород виЬигЬ 

прйгородн||ый, -ая, -ое, .ые зиЬ- 
игЬап 

отгородйть II р- {]иі. отгорожу, 
отгорбдишь) іо іепсе о!і, іо раг- 
ііііоп оІ! (Іг.) 

отгородйться II р (/иЛотгорож;)сь, 
отгорбдишься) іо Гепсе оІІ, іо 
рагііііоп ОІ! (Шг.) 


сеять I (сё||ю, -ешь) іо $о\ѵ 
раз^мнііый, -ая, -ое, -ые ѵізе, 
геазопаЬІе 

дббрііый, -ая, -ое, -ые ^ооб 
вёчн||ый, -ая, -ое, -ые еіегпаі 
лицб (рі. лица) Іасе 
одёжда СІоіЬез 
душі (рі. души) зоиІ 
мысль ^ іЬои^Ьі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е5 

1. Ріск оиі ІЬе зиЬзіапііѵігей айеесііѵез Іп іЬе Іігзі Зауіп^. 

2. Вгёак ир іЬе ѵогіЬ іп іЬе Зауіп^з іпіо іЬеіг рагіз апй аггапее 
ІЬеш іп іаЬиІаг Іогш аз іп Сгапіпіаг § 1. 
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3. >ѴЬа1 а(1]ес(іѵе8 аге ІогтесІ Ігош іЬе {оИоѵѵіпб поипк: 
век, интерес, море, свет. 

4. Маке а іаЫе о! ІЬе сотропепі раг1$ о! іЬе ТоПоѵѵіпб іѵог^з: 
учить, ученикй, учитель, учительница, изучать, учиться. 

УРОК ПЯТЬДЕСЯТ восьмой 
СЕ$$ОН РІРТУ-ЕІбНТ 

)Ѵог{іЬиі1с1іпб: А(1]ес1іѵа1 ЗиГПхез -н-, 

-ОВ-, -СК-, -ив- 

Сотроипсі Ай^есііѵез 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ8 
I. ДВА СЛОВА «МИР» 

Одно слово «мир» означает ‘реасе’. Это существйтель- 
іюе употребляется теперь очень чйсто. Например, мы го- 
ворим: «Молодёжь поёт песни о мире», «ЛіЬди доброй во- 
ли борются за мир», «Белый голубь — символ мйра», «На- 
роды хотят жить между собою в мйре и дружбе». 

От слова «мир» в значении ‘реасе’ образуется прилага- 
тельное «мйрный». Мы часто вйдим в газетах такйо соче- 
тания слов; «мйрный труд», «мйрная полйтика», «мйрные 
цели», «мйрное сотрудничество», «мйрный договор». То же 
существйтельное «мир» ‘реасе’ входит в прилагательное 
«миролюбйвый». Мы часто говорйм: «миролюбйвые наро- 
ды», «миролюбйвая страна», «миролюбивое государство». 

Другое слово «мир» озна- 
чает ‘\ѵог1(1’. Например, мбжно 
сказать: «Этот человек вйдел 
весь мир», «Вот карта мйра», 
«Одйн советский журнал на- 
зывается „Новый мир“», «На 
стадионе выступали чемпионы 
мйра». 

От слбва «мир» в значении 
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‘^огій* образовалось прилагательное «мировой». Мы часто 
говорим: «мировое значение», «мировая слава», «мировой 
рынок», «мировая торговля», «мировая война», «мировой 
рекорд». 

От слова «мир» в значении ‘\ѵог1(1’ образовалось также при- 
лагательное «всемйрный», например: «Всемйрная выставка». 


II. ИЗ ПЕСНИ 

Летйте, голуби, летйте: 

Для вас нигде преграды нет. 
Несйте, голуби, несйте 


Народам мйра 

СЛОВА. 

I 

означать 1 (означает) Іо теап 
существйтельное іюип 
употребляться 1 (употребляется) 
Іо Ье изесі 

наприм^ Іог іпзіапсе 
воля 

бороться I (борюсь, ббрешься) іо 
ПбЫ 

голубь т {цеп. рі. -ей) сіоѵе 
сймвол зутЬоІ 

значение тпеапіпб, ітрогіапсе 
образоваться 1, I р (ргез,, }иі, 
образуется) іо Ье іогтесі 
прилагательное абіесііѵе 
мйрнііый, -ая, -ое, -ые реасеіиі 
сочетйние сотЬіпаііоп 
полйтика роіісу . 
цель / аіт 

ВЫРАЖЕНИЕ 
люди дбброй воли 


наш привет. 

сотрудничество соПаЬогаііоп 
договор ігеаіу, расі 
миролюбйвЦый, -ая, -ое, -ые реасе- 
ІОѴІПб 

государство зіаіе 

чемпибн сЬатріоп 

мировЦбй, -ая, -бе, -ые шогісі (а^/>) 

слйва Іаше 

торгбвля ігабе 

рекбрд гесогб 

всемйрнЦый, -ая, -ое, -ые ^огМ 

ЛаЛі.) 

выставка (^еп. рі. выставок) ехпі- 
Ьіііоп 

II 

преграда Ьаг 

нестй I (несЦу, -ешь, разі нёс, 
неслііа, -6; -й) іо Ьеаг 

ЕXРРЕ$$IОN 
реоріе оГ 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ^ОК^В^I^^1NС 

1. АсІіесНѵаІ 8и№хе$ -ое-, -ел:-, -ив-. — Мапу 

афесііѵез аге Гогтеб Ггот поипз Ьу теапз оі ІЬе зиІПхез 

-Н-, -ОВ-, -СК-: 
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Ыоип 

Зиіііх 

Асііесііѵе 

мир 

И 

мйрный 

мир 

ов 

мировбй 

море 

ск 

морской 


Зотеіітез айіесііѵез тау Ье Іогтей Ігот опе апй Ше 
зате шип Ьу теапз о! йііГегепі зиГІіхез; іЬеу Ьаѵе йіПег- 
епі теапіп§з. Сотраге: 


труд ‘шогк 



трудный ‘йіШсиИ’ 
трудовой ‘\ѵогкіпб’, ‘ІаЬоиг’ 


ТЬе зиІПх -ив- тау аізо зегѵе Іо !огт айіесііѵез. Ѵ/е 
Ііпй і( іп миролюбивый. 


2. Сотрошиі Айіесііѵез. — Іп Киззіап аз іп оіЬег Іап- 
биаеез сотроипй айіесііѵез тау Ье Іогтей Ігот Іѵ^о гооіз, 
\ѵНісЬ аге оііеп ]оіпей Ьу а ѵо>ѵе1. Рог іпзіапсе, ІЬе ай]есі- 
іѵе миролюбйвый Ьаз 1\ѵо гооіз: ІЬе поип мир апй ІЬе гооі 
оі ІЬе ѵегЬ любйть (люб-): 


мир + о + люб 4- ив ый = миролюбйвый 

Сотроипй айіесііѵез тау Ье Іоппей Ігот ІЬе ргопоип 
все + поип 4- ай]есІіѵа1 зиіііх апй епйіпе: 

все 4“ мир 4" н 4" ьій = всемйрный ‘ѵѵогій’ 

все народ 4- н 4" ьій = всенародный ‘паііоп-ѵійе’ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Е8 

1. Тгапзіаіе іпіо ЕпвИзЬ іЬе ехатріеа «ІШ (Ье ѵог(]5 мйрный, 
мировбй, всемйрный ѵЫсЬ уои (іпіі іп (Не Тех(. 

2. Керіасе (Ье і1о(8 Ьу (Ье адІес(Іѵе8 мйрный ог мировбй ассогсііпв 
(о (Ье соп(ех(. Рау а((еп(Іоп (о ^епйег аіиі питЬег: 

1. . . . труд — счастье для людей. 2. Вторая . . . война при- 
несла людям много горя (зогго\ѵ). 3. Советские космйческие 
ракеты имеют . . . значение. 4. . . . люди не хотйт войнй. 

3. Маке а (аЫе оі (Ье раг(8 о! (Ье іоПоѵіпі; ѵогсіз: 

а) мир, мировой, всемйрный; 

б) мир, мйрный, миролюбйвый. 

4. Ріек ои( оі (Ье Тех( (Ье игогйе ѵЬозе Еп^ИеЬ еяиіѵа1еп(8 Ьаѵе (Ье 
вате гоо(. 

5. Ьеагп (Ье ѵегвеа Ьу Ьеаг(. 
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УРСМ ПЯТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
1Е550Н РІРТѴ-НІНЕ 


Оес1еп8Іоп о( Асііесііѵез о! іЬе (уре 
молодбй, нбвый, русский (Нагб апб 
Міхесі) ап(1 оГ №е Іпіегго^аііѵе Рго- 
поил какЦбй, -ія, -бе іп ІЬе 8іп- 
биіаг 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. ОесІеп$іоп оГ Аіііесііѵев оі ІНе (уре молодбй, но- 
вый, русский (Нагіі апд Міхесі) апё о! ІЬе Іпіегго^аііѵе 
Ргопоип как\\6й, -йя, -бе іп (Не Зіп^иіаг. — Асііесііѵез Ьаѵ- 
іп§ а Ьагё сопзопапі (Ьиі поі г, к, х апсі.ж, ш) ЬеГоге 
ІЬе еікііпб аге десііпесі аз Гоііоѵз; 


Сазе 

Мазей Ііпе апд Nеиіег 

Гетіпіпе 

N. 

молодбй 

молодбе 

молодбя 

а. 

молодбго 


молодбй 

О. 

молодбму 


молодбй 

А. 

молодбгЮ, молодбй 

молодбе 

молодую 

I. 

молодым 


молодбй 

Рг. 

(о) молодбм 


(о) молодбй 


ТЬе Іогт епсііпб іп -ого із изеё іп іЬе ассизаііѵе таз- 
сиііпе і! ІЬе аф'есііѵе яиаііііез ап апішаіе поип; іі іЬе 
поип із іпапітаіе, іЬе !огт оі іЬе ассизаііѵе соіпсісіез шііЬ 
іЬаі ОІ ІЬе потіпаііѵе. 

А(]]есііѵе8 епдіпі^ іп -ый, -ая, -ое (іог іпзіапсе новЦый, 
-ая, -ое) аге (Іесііпесі іп іЬе зате \ѵау аз іНозе епсІіп§ іп 
-дй, -ая, -ое (Іог іпзіапсе молодЦбй, -ая, -бе) (зее аЪоѵе); іЬе 
опіу біііегепсе Ьеіп§ іНаі іЬеіг епбіп^з аге ипзігеззеб. Ооп’і 
Іог§еі іЬаі іп зігеззеб епбіп^з о із ргопоипсеб бізііпсі- 
1у, ѵЬіІе іп ипзігеззей епбіпез іі із аітозі Ііке а, Іог іп- 
зіапсе іп нового, новому (гпазсиііпе), новой (Іетіпіпе). 

І^ететЬег іоо іЬаі іЬе г іп іЬе еп(1іп§5 -ого, -его Із 
ргопоипсеб в. 
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Асііесііѵез Ьаѵіп§ г, к, х Ьеіоге іЬе епйіпд (!оі іпзіапсе 
сухЦой, -ая, -бе ‘бгу’, русскЦий, -ая, -ое) аге бесііпеб іп 
іНе зате ^ѵау аз молодой, новый, ехсері іНаі іп ІЬе Іп- 
зіпітепіаі сазе оі ІНе тазсиііпе апсі пеиіег еепбег іЬеу 
Ьаѵе ІЬе епдіпб -им апб по! -ым. ТЬе а(1]есііѵе большой: 
большим Ьаз ІЬе зате. епсНп^. 

ТЬе іпіеггоёаііѵе ргопоип какЦбй, -ая, -бе із бесИпеб 
Ііке аб]есііѵез \ѵііЬ г, к, х Ьеіоге ІЬе епбіп^. 

Асііесііѵез апб іНе ргопоип какЦбй, -ая, -бе а^гее \ѵііЬ 
ІЬе поипз іЬеу ^иаIііу ог геіег іо поі опіу іп бепбег апсі 
пишЬег, Ьиі аІзо іп сазе: 

Дайте мне новую газету {асе. /). 

О какбм студенте {рг. т) вы говорйли? 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТАN^АК^ $ЕNТЕNСЕ8 


1. Русский язык очень бо- 
гат. 

2. Я перевожу с русского 
языка на английский. 

3. Что задано по русскому 
языку? 

4. Мы начали изучать рус- 
ский язйк недавно. 

5. Я ожидаю русского дру- 
га. 

6. Вы занимаетесь русским 
языком? 

7. Мы читаем газеты на 
русском языке. 


ТЬе Киззіап 1ап§иа§е із ѵегу 
гіеЬ. 

I ігапзіаіе ігот Киззіап іпіо 
Еп^ИзЬ. 

ДѴЬаі із оиг Киззіап Ьоте- 
>ѵогк? 

'\Ѵе Ье§ап іо зіибу Киззіап 
поі 1оп§ а^о. 

I ехресі (ту) Киззіап Ігіепб. 

Аге уои Іеагпіпё Киззіап? 

АѴе геасі пе\ѵзрарегз іп Киз- 
зіап. 


8. Русская литература очень 
богата. 

9. Какие произведения рус- 
ской литературы вам 
нрбвятся? 

10. У него большой интерес 
к русской литературе. 

И.Онй хотят изучать рус- 
скую литературу. 


Киззіап Іііегаіиге із ѵегу 
гіеЬ. 

АѴЬаі Киззіап Иіегагу ^ѵогкз 
ёо уои Ііке? 

Не із ѵегу тисЬ іпіегезіеб іп 
Киззіап Іііегаіиге. 

ТЬеу >ѵапі іо зіибу Киззіап 
Іііегаіиге. 
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12. Вы интересуетесь рус- 
ской литературой? 

13. Поговорим о русской ли- 
тературе. 

СЛОВА. 

сухЦой, -ая, -бе, -йе сігу 
богат||ый, -ая, -ое, -ые гісіі 
переводйть II (перевожу, перево- 
дишь) Іо Ігапзіаіе 
задать ігге^. р {[иі. задам, 
задашь, задаст, зададим, зада- 
дите, зададут) іо (Иоте- 

>ѵогк) 


Аге уои іпіегезіесі іп Киззіап 
Іііегаіііге? 

Ьеі из зреак аЬоиІ Киззіап 
ІіЧегаІиге. 

начать I р {Іиі. начнЦу, -ёшь) Іо 
Ье^іп 

недавно поі ІОПЯ а^о 
заниматься I (запимаЦюсь, -ешься) 
Неге: іо зіи^у 
литература Иіегаіиге 
произведение дѵогк 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. Сору ІЬе ЗіапіІагб 8еп(епсе$ (ехсері N 03 5, 7) Іпзегііпб Ьеіоге рус- 
ский язьЫ апб русская литература ІЬе аб]есѴіѵе совремён- 
н\\ый, -ая ‘тобегп’. 

2. 8іаіе ІЬе сазез іп іѵЬісЬ (Ье аіі]есііѵе русск\\ий, -ая і$ изссі іп 
(Ье 8іапс1агс1 8епіепсе8. 

3. Сопзігисі зепіепсез оп іЬе шобеі оі ІЬе 81апбагб 8епіепсе8, изіпб 
ІЬе аб]есііѵе$ англййск\\ий, -ая апб французск\\ий, -ая. 

4. ОесИпе іЬе аб]ес(1ѵе нбвый іп іЬе іЬгее ^епбегв. 


УРОК ШЕСТИДЕСЯТЫЙ 
ІЕ550М 5ІХТУ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

МОЯ КОМНАТА 

Мой отец получйл от завода, где он работает, новую 
квартиру. Наша квартйра находится в новом доме на ши- 
рокой и зелёной улице, в новом районе города. 

Для новой квартйры мы купйли и новую мебель, прос- 
тую, но изящную. 

У меня в новой квартйре небольшая комната с вйдом 
на широкую улицу и сквер. В комнате одно, но очень 
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большое окно. На окнё уже висят^ светлые занавески: я 
повёсила’^ их нёсколько дней назад. У окна стойт^ мой 
пйсьменный стол. У пйсьмениого стола® я поставила^ удоб- 
ное крёсло. Я часто сижу в крёсле за пйсьменным столом, 
читаю йли пишу. На пйсьмешюм столё у меня стойт лам- 
па с зелёным абажуром и ваза с цветами. 

Когда я работаю, на пйсьменном столё можно часто 
увйдеть пйшущую машйнку®: по специальности я перевод- 
чица, перевожу с французского и англййского языка па 
русский. 

На маленьком столике стойт радиоприёмник. 

У стены стойт широкий мягкий диван. Здесь я сплю. 
Над диваном висйт небольшая картйна. Около дивана на 
нйзком круглом столике обычно лежйт^ кнйга. Сюда я кла- 
ду® также нбвые газёты и журналы и ставлю® лампу: я 
люблй) читать пёред сном. 

Прбтив дивана стойт кнйжный шкаф®. На нблках кнйж- 
ного шкафа находятся мой любймые кнйги — произведёния 
русской и иностранной литературы — и словарй. В кпйж- 
ном шкафу почтй все полки ужё зйняты. 
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в кбмнате стойт несколько стульев. 

Да, я забыла сказать, что в кбмнате есть ещё удоб- 
ный стенной шкаф^. Туда я вешаю платья, на пблки кла- 
ду бельё. Внизу я ставлю обувь. 

Мне очень нравится наша новая квартира и моя ком- 
ната в ней: она светлая и удобная. 

Сколько людей, так же как и мы, получили в послед- 
ние годы новые квартйры! Онй, наверное, так же доволь- 
ны йми, как и мы. 


СЛОВА. 


квартира Паі 
райбн (ІІ5ІГІСІ 

мебель / {по рі.) Гигпііиге 
изящнііый, -ая, -ое, -ые еіе^апі 
занавеска {цеп* рі. занавесок) 
сигіаіп 

повесить II р Циі. повешу, пове- 
сишь) іо Ьапб (/г.) 
назад а^о 

лйсьменный стол безк 
удббнііый, -ая, -ое, -ые сошіогі- 
аЫе 

крбсло еазу сЬаіг • 
абажур ІатрзНасІе 
пишущая машйнка 1уре\ѵгі(ег 
перевбдчи||к т, -ца } Ігапзіаіог 
радиоприёмник габіо зеі 


мягкЦий, -ая, -ое, -ие зоП 
дивйн біѵап 

нйзк||ий, -ая, -ое, -ие Іош 
кругл||ый, -ая, -ое, -ме гоипб 
обычно іізиаііу 

лежать И (леж||у, -ишь) Іо Не, іо 
Ье 

сон {§еп. сна, рі сны) зіеер 
любймЦый, -ая, -ос, -ые Іаѵоигііе 
словйрь т {деп. -я, рі -й) бісііоп- 
агу 

зйнят, -й, -о, -ы І8 оссиріеб 
стеннбй шкаф Ьиііі-іп сирЬоагб 
вешать I (веша||ю, -ешь) Іо Ьап^ 
{іг.) 

ббувь / (по рі.) Гоо1>ѵеаг 


а !е>ѵ бауз а^о 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕXРРЕ$810N 
несколько дней назад 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

^ ОопЧ сопіизе ІЬе ѵегЬз бепоііпб розіііоп ѵ/ііЪ іНозе іпбісаііп^ 
тоѵетепі: 


Розіііоп 

Моѵетепі 

ІтрегІесНѵе азресі 

Ітрегіесііѵе азресі 

РегІесНѵе азресі 

лежйть 

класть 

положйть 

стоять 

ставить 

поставить 

висеть 

вешать 

повкить 
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^ Зотеіітез ап оЬ]есі тау Ье сіепоіесі Ьу а поип ассотрапЫ Ьу 
ап асііесііѵе: 


письменный стол 
книжный шкаф 
стенной шкаф 
пишущая машинка 


(Іезк 

Ьооксазе 

Ьиі11-іп сирЬоагсІ 
іуре>ѵгіІег 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Сору (Не (оПоіѵіп^ $еп(епсе$, геріасіп^ (Ье ііо($ Ьу (Не а(1]ес(іѵе 
нбвый іп (Не соггесі Іогш: 

а) 1. ... журнал лежйт на письменном столе. 2. Вы 
знаете название . . . журнала? 3. Вот приложение (зирріе- 
тепі) к . . . журналу. 4. Сегодня мы получйли . . . журнал. 

5. Я интересуюсь . . . журналом. 6. В . . . журнале есть 
рассказ совсем молодого писателя. 

б) 1. Сегодня вышла . . . газета? 2. Я узнал это из . . . 
газеты. 3. Будет ли приложение к . . . газете? 4. Вы уже 
читали . . . газету? 5. Кто из вас интересуется . . . газетой? 

6. Этот фельетон (ГеиіПеІоп) был в . . . газете. 

2. Тгап$1а(е іп(о Киззіап: 

a) I. ТЬе Іатр із оп іііе іаЫе. 2. I а1>ѵау5 риі ІЬе Іашр 
оп ІЬІ5 іаЫе. 3. I Наѵе аігеабу риі: ІЬе Іатр оп іЬіз іаЫе. 

b) 1. ТЬе Іеііег із оп іЬе ІаЫе. 2. I риі Іеііегз оп ІЬіз 
іаЫе еѵегу бау. 3. I Ьаѵе геай ІЫз Іеііег апё риі іі оп 
ІЬе ІаЫе. 

c) 1. Му зиіі із Ьап§іп§ іп сирЬоагсі. 2. ІІзиаІІу I Ьап§ 
ту (ігеззез іп іЬе сирЬоагй. 3. I Ьои^Ьі а пе>ѵ зиіі апЗ 
Ьаѵе аігеасіу Ьип§ іі іп іЬе сирЬоагсі. 

3. Сору ои( Ігош (Ье (Нігсі ап^ !оиг(Н рага^гарНз о! (Не Тех( (Не 
а(]]ес(|уе8 апё (Не поипз (Неу чиаіііу апсі 8(а(е (Неіг ^епсіег апсі сазе. 
>ѴНа( цие8(іоп5 йо (Неу апзіѵег? 

Ехатріе: . . . получил новую квартйру — какую квар- 
тйру? 

4. Сору ои( оі (Не Тех( (Не мгогсіз ге1а(!пб (о (Не Ноте аікі і($ (иг- 
пізНіп^. 

5. ОезсгіЬе уоиг гоот изіп^ а(1]ес(іѵе8 ѵѵі(Н поипз Іп (1і(!егеп( сазез. 
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УРОН ШЕСТЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
1Е550Н 5ІХТУ-0НЕ 


Оесіепзіоп іп ІЬе Ріигаі оІ Асііесііѵез 
оГ іЬе Туре молодой, нбвый апсі 
русский, большбй апб оГ {Не Іпіег- 
го^аііѵе Ргопоип какдй 
“ІпбеГіпіІе Регзопаі” Зепіепсез 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Оесіепзіоп іп ІЬе Ріигаі оі Аёіесііѵев о! (Не Туре 
молодой, нбвый япй рвений, большбй ап^ о! (Не 
Іпіегго^аііѵе Ргопоип какбй, 

ТНе (уре молодбй, нбвый (а11 (Ьгее ^епсіега): 

N. молодые А. молодых, молодые 

С. молодых I. молодыми 

O. молодым Рг. (о) молодых 


Еп(ііп§ 8: -ые, -ых, -йм, -ых (-ые), -ыми, -ых. 

ТЬе аЗ]есІіѵе нбвый із бесііпеб іп ]и5( (Не зате шау, 
ехсері (Ьа( ііз еп(ііп§з аге ипзігеззей. 

ТЬе Туре русский, большбй (чгіІЬ г, к, х апб ж, ч, 
ш, щ ЬеІоге (Ье еп(1іп§): 


N. русские, большйе А. русских, русские; 

большйх, большйе 

O. рірсских, большйх I. русскими, большймн^ 

О. русским, большйм Рг. (о) р;^сских, большйх 


Еп(]іп§з: -ие, -их, -им, -их (-ие), -ими, -их. 

АП асііесііѵез \ѵЬісЬ Ьаѵе г, к, х Ьеіоге (Ье епбіпб аге 
бесііпесі іп (Ьіз ѵау. ТЬеу саппоі Ьаѵе (Ье ѵошеі ы іп (Ье 
еп(1іп§ Ьесаизе і( пеѵег (оПоѵгз г, к ог х. 

ТЬе іп(егго§а(іѵе ргопоип какие (ріигаі о! какЦбй, -йя, 
-бе) із бесііпеб аз русские, Ьи( (Ье зігезз із аішауз оп (Ье 
Іігз( зуПаЫе оГ (Ье епбіпб- 
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КететЬег: іп іЬе Ассизаііѵе сазе а11 афесііѵез ап(1 іЬе 
ргопоип какие Ііаѵе іНе зате Гопп аз іп іпс Оепіііѵе сазе 
іі ІЬе поипз ІНеу ^иа1іГу аге апітаіе, апй Шс зате Гогш 
аз іп ІЬе Ыотіпаііѵе, іі іЬеу ^^1а1іIу іпапітаіе поипз: 


Я вижу на улице молодых 
людей {Асе. — Оеп.у 
Я вижу на улице молодые 
деревья {Асе. — Nот.) 


I зее уоип§ реоріе іл ІЬе 
зігееі. 

1 зее уоішб ігсез іп іЬе 
зігееі;. 


2. “ІпсІе!іпііе-Рег 80 паІ” Зепіепсез. — Іп Низзіап а ѵегЬ 
іп ІЬе іЬіг(і регзоп ріигаі із оііеп изеіі \ѵііЬоиі а зиЬ]есі 
ѵЬеп ІЬе абспі із поі апу рагіісиіаг регзоп. 5исЬ зепіепсез 
аге саііесі “іпсіеПпііе-регзопаІ” («неопределённо-личные»). 
ТЬеу аге ігапзіаіесі іпіо Еп^ИзЬ Ьу регзопаі зепіепсез \ѵііЬ 
ІЬе ѵегЬ іп іЬе асііѵе ог іЬе раззіѵе Іогт: 


Говорят, он уже здесь. 

По радио передавали по- 
следние известия. 

В Москве строят целые квар- 
талы новых домов. 


ТЬеу зау Ье із аігеасіу Ьеге. 
ТЬеу \ѵеге ^іѵіп^ пеѵз оп 
ІЬе \ѵіге1езз. 

АѴІюІе Ыоскз оі пе\ѵ Ьоизез 
аге Ьеіп§ Ьиііі іп Мозсоѵ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА. 
8ТА^^АЯ^ 8ЕNТЕNСЕ8, РРОѴЕКВ 


1. В наш город приехали 
русские артисты. 

2. Нравится ли вам игра 
русских артистов? 

3. Говорят, публика аплоди- 
ровала русским артистам. 

4. Я встречал па аэродроме 
русских артистов. 

5. Вчера мы познакомились 
с русскими артистами. 

6. В газетах писали о рус- 
ских артистах. 

* * 

Судят не по обильным сло- 
вам, а по добрым делам. 


Киззіап агіізіз сате іо оиг 
іо\ѵп. 

00 уои еп]оу іЬе асііпё о! 
Киззіап агіізіз? 

ТЬеу зау іЬаі іЬе риЫіс ар- 
ріаибеб ІЬе Киззіап агіізіз. 

1 теі ІЬе Киззіап агіізіз аі 
ІЬе аегобготе. 

Ѵезіегбау >ѵе табе ас^иаіп- 
іапсе дѵііЬ Диззіап агіізіз. 

ТЬе Киззіап агіізіз \ѵеге 
Аѵгіііеп аЬоиі іп іЬе пеѵѵз- 
рарсгз. 

* 

Веііег іо бо ѵѵеіі іЬап зреак 
^ѵе11. 
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СЛОВА. ѴѴ0К08 


квартал Ыоск 

встречать I (пстречаНю, -ешь) Іо 
тееі 

познакомиться II р {іиі, познако- 
млюсь, познакомишься) (с -|- 
іп&іг.) Іо ^еі ас^иаіп^ес1 (ѵѵіІЬ), 
Іо таке іНе ас^иаіп^апсе (оГ) 


судить II (сужу, с^даіпь) Іо 
Іисібе 

обйльнЦый, -ая, -ое, -ые аЬпп- 
^апі 

дело {рі. -а) сіеесі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. 8іа1е Піе са$е оі іЬе ѵѵог^з русские артйсты іп ІНе Зіапсіагсі 
8епІепсе$. \ѴЬаІ циезііопз до іНе асііесііѵез ап$\ѵег? 

2. Сору ІНе 8Іап<]аг(1 8еп1епсе$, риНіп^ Ьеіоге русские іНе асііесііѵе 
извёстные (*т11 кпо\ѵп') іп (Не соггес( Іогш. 

3. КеасІ ап^ \ѵгі(е (Не 8(апс1аг(і 8еп(епсе!і, геріасіп^ (Не ас]]ес(іѵе рус- 
ские Ьу (Не а(]]ес(іѵе англййские іп (Не соггезропсНп^ Іогт. 

4. Сору (Не (оПоѵѵіп^ $еп(епсе$, іпзегііп^ (Не асііесііѵе нбвый іп (Не 
соггесі іогш іп$(еа(1 о( (Не (іо($: 

1. Вот . . . кпйгн. 2. У меня много . . . книг. 3. Я знаю 
это по . . . книгам. 4. Читали ли вы эти . . . кіійги? 5. Я 
всегда интересуюсь . , . книгами. 6. Мы любим говорйть 
о . . . кнйгах. 

5. Тгап8Іа(е іп(о Еп^ІізН: 

1. Говорят, завтра будет дождь. 2. Меня просйли прийтй. 
3. По радио будут передавать ингереспый концерт. 

6. Ьеагп (Не 8(ап(1аг(1 8еп(епсе$ апсі (Не РгоѵегЬ Ьу Неаг(. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
СЕ5&0М 5ІХТУ-ТШ0 

\Уог(1Ьиі1(1іпб: Асііесііѵез апсі АсіѵегЬз 
\ѵі1Ь (Не РгеПх не- 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ЦВЕТЫ 

Был тёплый летний день. На ясном нёбе не было ни 
облака. Всё блестело от солнечных лучей. 

На открытой веранде стояли две красйвые вазы. Одна 


3 * 
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была с живыми^ цветами; в ней 
стоял букет из красных роз и бе- 
лых лилий. От них шёл чудесный 
аромат. 

Другая ваза была с искусствен- 
ными цветами. Они были из шёлка, 
ими тоже любовались. 

Искусственные цветы говорйли 
живым: «Какая от вас польза? Вы 
живёте недолго, а мы можем жить 
вечно, можем вечно быть красивыми». 

Живым цветам было неприятно это слышать. Они зна- 
ли, что приносят большую радость людям. Им было жаль, 
что онй живут так недолго. 

Вдруг нёбо покрылось тучами. Подул 
ветер, пошёл сильный дождь. Крупные 
капли стали падать и на живые, и на 
искусственные цветы. 

От дождя искуственііые цветы стали 
совсем некрасйвыми. 

А живые цветы от тёплого дождя стали 
ещё лучше, ещё свежее, а их аромат — 
ещё сильнее и приятнее. Бутоны роз и 
лйлий стали раскрываться под солнечными 
лучами. Сколько будет новых цветов 
из молодых бутонов! Какую большую 
радость принесут онй людям! 




СЛОВА. \Ѵ0№5 


тёпл||ый, -ая, -ое, -ые >ѵагт 
всё еѵегуІЬіпй 

блестёть II (блестет) Іо зрагкіе 
сблнечнЦый, -ая, -ое, -ые аип (ай].) 
открыт||ый, -ая, -ое, -ые ореп 
верёнда ѵегаікіаН 
жив||6й, -ая, -бе, -ые зее поіе 
букет ЬипсЬ 
лилия Іііу 

чудёснЦый, -ая, -ое, -ые >х^опсіег- 
!и1 

аромёт Гга^гапсе 
шёлк (р/. шелкё) 8ІІк 
пбльза изе 


вечно Іогеѵег 

неприятно іі і$ ипріеазапі 
покрыться I р (]иі. покрбііюсь, 
-ешься) Іо Ьесоте соѵегеб 
туча а багк сіоиб 
подуть I р (]иі. подуіію, -ешь) Іо 
Ыоѵ 

кёпля ^деп. рі капель) бгор 
некрасивЦый, -ая, -ое, -ые и^іу 
бутбн Ьиб 

раскрывёться 1 (раскрывается) Іо 
ореп (іпіг.) 

луч (іеп. -а, рі. -й, §еп. рі. -ёй) 
гау, Ьеат 



ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ85І0Н 

Какія от вас пбльза? О! ѵЬаІ иге аге уои? 


ПРИМЕЧАНИЕ. \ОТЕ 


1 ТНе а(І]есііѵе живбй тау Ье изесі іп біГГегепІ теапт^з: 


живой человек 

живые глаза 
живія речь 
живбй язык 
живая беседа 
живые цветы 
живой характер 


а Ііѵіп^ шап 
а Ііѵеіу тап 
Ііѵеіу еуез 
Ііѵеіу вреесЬ 
Ііѵіп^ Іап^иа^е 
а Ііѵеіу сопѵегзаііоп 
паіигаі !1о>ѵегз 
а Ііѵеіу іетрегатепі 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ^VОР^В^I^^INС 

А(]]ес{!уе$ апй АіІѵегЬз ѵИЬ іЬе Ргеііх не-. — ТЬе рге- 
Пх не- тау Ье аддей іо ап ай]ес1іѵе ог ап айѵегЬ іо 
Гогт апоіЬег ай]есііѵе ог айѵегЬ оі іііе оррозііе теапіп§. 
Сотраге: 

приятный ріеазапі — неприятный ипріеазапі 

красивый Ьеаиіііиі — некрасйвый и^іу 

прийтно ріеазапііу — неприятно ипріеазапііу 

долго Іог а ІОП8 іігае — недолго поі Гог а 1оп§ ііте 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. 8(а(е (Ііе ^еікіег, (Ье питЬег аіні (Ье саае оІ (Ье а(]|ес(іѵе5 Іп (Ье 
Тех(. 

2. Сгоир (ове(Ьег (Ье ѵогйа Ьаѵіп^ (Ье аате гоо(: 

солнце, пбльза, жить, открытый, красный, солнечный, 
живбй, покрыться, пбльзоваться, красивый, раскрываться, 
жизнь, полёзный, покрываться, прекрасный. 

3. Керіасе (Ье Лоі$ Ьу (Ье асІ]ес(іѵе$ ^іѵеп оп (Ье гІ^М Іп (Ье соггесі 


іогш: 

1. В кбмнате было мнбго . . . цветбв. живбй 

2. Я написал письмб . . . товарищам. старый 

3. Мы говоргіли о . . . музыке. русский 

4. Он стоял перед . . . окнбм. открытый 

5. Молодёжь шла с . . . песнями. весёлый 

6. На . . . горёх лежйт снег. высбкий 
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4. Маке ир диеаііопа оп ІЬе аепіепсеа іп Ех. 3 иаіп^ іЬе іпіегго^аііѵе 
как\]фй, -йя, -бе, -йе ао ІЬаі іНе ап$ѵѵсг І8 4Ье ас1]ес(іѵе уои Ьаѵе 
іп$ег4еі1. 

Ехатріе: На веранде стояли две красивые вазы. 

Какие вазы стояли на веранде? — Красивые. 

5. Рогіл а. ас1]ес{іѵе$ апЛ Ь. аЛѵегЬк Ьу асМіпв №е ргеііх не- Іо (ііо$е 
еіѵеп Ьеіоиг апсі \ѵгі4е $ 0 {пе зепіепсеа ѵѵі№ ІЬет: 

a) хороший, плохой, весёлый, старый, живой, большой, 
широкий, высокий. 

b) хорошо, приятно, поздно, громко. 

в. Ріск ои4 о( іЬе Тех! ап іпДеПпіІе-ішрегаопаІ кепіепсе. 

7. Апхѵег 4Ье ІоІІоигіп^ Яие54іоп$ оп (Ье Тех4: 

1. Где стояли вазы с цветами? 

2. Какие цветы были в одной вазе и какие в другой? 

3. От какйх цветов шёл аромат? 

4. Что говорйлп искусственные цветы живым? 

5. Какйми стали искусственные н живые цветы после 
дождя? 

6. Какйе цветы вы любите? 

8. Ке4е1І 4Ье Тех4. 


УРОН ШЕСТЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
СЕ550Н 5ІХТУ-ТНКЕЕ 


Весіепзіоп оГ А(1іес4іѵе5 епЛп§ іп 
-н-ий, ап(і -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий, 
-щ-ий 

СІазяіПсаііоп оі 4Ье Оес'епзіоп о! 
А(ііес4іѵез 


ГРАММАТИКА. СРАММАК 

I. Оесіепзіоп о! АЛ]ес(іѵе5 еікііпб іп -н-ий апсі^ о! 
А^ІесИѵез епёіп^ іп -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий-, -щ-ай.— 
Асііесііѵез еп(ііп§ іп >н-ий (зоіі н + ^Ье епбіп^з -ий, -яя, 
-ее, -ие) аз, Іог іпзіапсе, сйний, сйняя, сйнее, сйнис аге 
(іесііпей іп іНе Іоііоѵѵіпд \ѵау: 




Сазе 

Мазсиііпе апй Nеи^е^ 

Рстіпіпе 

Ріигаі Гог 

11] гее ігепсіегз 

N. 

O. 

0. 

Л. 

1. 

Рг. 

СИНИЙ срінее 

синего 
синему 

синий, синего синее 

синим 
(о) синем 

СИНЯЯ 

синей 
синей 
синюю 
синей 
(о) синей 

синие 

СИНИХ 

синим 

СИНИХ, синие 
синими 
(о) синих 


Аз а1\ѵау5, іЬс Ассизаііѵе Гогтз оі ІЬе тазсиііпе зіп^и- 
Іаг апд оІ ІЬе ріигаі аге ідепіісаі \ѵііЬ іЬе Оепіііѵе іГ іЬе 
а(1]ссі:іѵе іп ^ис8Ііоп ^иа1Иіе8 ап апітаіе поип, апсі шіІЬ 
ІЬе №тіпаііѵе іі іі ^иа1іііс5 ап іпапішаіе поип. 

Ыеиіег асЦссііѵез аге сіссііпесі іп іЬс зате \ѵау аз іЬе 
тазсиііпе, Ьиі іЬеіг Ассизаііѵе сазе а1^ѵау5 соіпсісісз \ѵііЬ 
ІЬе Ыотіпаііѵе. 

А(1]есііѵе8 епсііп^ іп -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий, -щ-ий оі іЬе 
іуре свежий, горячий, хороший, настоящий аге (іесііпесі 
іп ІЬе зато >ѵау аз синий ехсері іп іЬс Ыотіпаііѵе апсі 
Ассизаііѵе сазез іп іЬс іетіпіпе зіп^іііаг: 

Ыот.: свежая, горячая, хорошая, настоящая 

Асе.: свежую, горячую, хорошую, настоящую 

2. Сіаззііісаііоп оі іЬе Оесіепзіоп оі Адіесііѵез. — Аз 
уои кпоѵѵ, ІЬе епсііп^з оІ ас1]есііѵез -ой (-ый), -ая, -ое, 
-ые (оі ІЬе іуре молодой, новый) аге саііед Нагй', ассогсі- 
іп§1у ІЬеіг десіепзіоп із саИеё Нагй іоо. 

ТЬе епйіпдз -ий, -яя, -ее, -ие (аііег а зоіі и) оі іЬе іуре 
синий аге саііед ао^І, апд іЬе дссіепзіоп оі а^іесііѵез \ѵііЬ 
іЬезе еп(ііп§з із сіаззіііесі аз зисЬ іоо. 

А(1)есііѵе5 Ьаѵіп^ г, к, х Ьеіоге іЬе еп(ііп§ (оі іЬе іуре 
русский, дорогой, тихий, сухой) ап(і іЬозе Ьаѵіп^ ж, ч, 
ш, щ Ьеіоге іЬе еп(1іп§ (оі іЬе іуре свежий, хороший, го- 
рячий, блестящий, большой) Ье1оп§ іо іЬе тіхесі бесіепзіоп. 


ПОГОВОРКИ. МАХІМ8 

1. Ласковое слово — что ве- А тѵогб оі епбеагтепі із 
сённий день. Ике а зргіпд бау. 
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2. Летний день — что зимняя А йау іп зиттег Із >ѵогіЬ а 

недёля. шеек іп шіпіег. 

3. В летнюю пору заря с за- Оизк тееіз сіашп іп зиттег 

рёй сходится. Ііте (Ш.: Іп зиттег Ііте 

опе (Іашп тееіз апоІЬег.) 

4. Вчерашнего дня не.ворб- Ѵои сапЧ таке уезіегбау 

тишь. соте Ьаск. 

5. Надо думать и о завтраш- Опе Ьаз Іо ІЬіпк аЬоиІ ІЬе 

нем дне. тоггош Іоо. 

* * * 

6. После ДОЛГИХ осенних ДОЖ- АИег 1оп§ зреііз оі аиіитп 

дёй снова ясное нёбо. гаіп ІЬе зку Ьесотез сіеаг 

а^аіп. 

7. У юности много весённих Ѵоиііі Ьаз тапу зргіп§ йауз 

дней впереди. аЬеаб. 

СЛОВА. \ѴО№$ 

горйчііий, -ая, -ее, -ие Ьоі воротить II р (/и/, ворочу, ворб- 

л&сковЦый, -ая, -ое, -ые епбеагіпд тишь) Ьгіпб Ьаск 

что Неге = как аз зівтрашнЦий, -яя, -ее, -ие іо-тог- 

порй ііте го>ѵ*з 

вчерйшн||ий, -яя, -ее, -ие уезіег- дблгЦий, -ая, -ое, -ие Іоп^ 

(1ау*8 впередй аЬеаб 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС1$Е8 

1. $1аіе іНе ^еікіег, питЬег апб сазе о! іЬе ас1]есііѵе5 апб іЬе пошіз 
іЬеу яиаІИу іп іЬе Махітз. \ѴНаі яиезііопз йо іНеу апзѵѵег? 

2. Оесііпе: 

хороший лётний день, хорошая лётняя ночь, хорошее 
лётнее утро, хорошие лётние вечера. 

N о і е. — Іп ІЬе \\’ог(1 день іЬе ѵтѵеі е із бгорреб іп бесіепзіоп: 

0. дня, О. дню, еіс. 

3. Керіасе іЬе боіз Ьу ап а(1]есііѵе !гот іЬе гі^Ьі-Напб соіитп Іп іНе 
соітесі !огт: 

1. Я люблю погоду. морозный, зймпий 

2. Мы занимаемся . . . спортом, зимний 

3. Принесите, пожалуйста, . . . вчерашний 
газеты. 
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4. Вот букет . . . цветов. 

5. Вы слушали о . . . концерте? 

6. Я любліЬ ночи. 

Б. Метогіге іЬе Махіілз. 


весенний 
завтрашний 
тёплый, летний 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
СЕ550Н $1ХТУ-Р0иЯ 


^огсіЬиіІсііпб: Оішіпиііѵе ЗиГГіхез оГ 
Ыоипз ап(1 А(1іесііѵе$. 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ8 
I. РУССКАЯ БЕРЁЗА 


Берёза, с её светлой зеленью и 
белым стволом, — однй из красот 
русской природы. 

В средней части СССР много 
лесов. В них растут сосна, ель, а 
также дуб, клён, лйпа, берёза и 
другие деревья. Русские люди осо- 
бенно любят берёзу. Они нежно 
называют её «берёзка» или «берё- 
зонька» и сравнивают её с невестой. 

Берёза хороша, когда её моло- 
денькие листбчки ярко блестят в 
лучйх весеннего солнца. 

Она хороша и после тёплого 
лётнего дождика, когда её зелёный 
нарйд становится ещё красйвее. 
Приятно смотреть, как лёгкий ве- 
терок играет её тоненькими веточ- 
ками. 

Наступает осень. Листья на 
клёнах станбвятся красными, на 
дубёх и лйпах — жёлтыми. Онй 
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становятся жёлтыми и на ветках берёзы. Только ели и сосны 
остаются зелёными. В ясную осеннюю погоду берёза средй 
них кажется золотой. 

Поздней осенью сухйе лйстья падают с деревьев на 
землю. 

Наступает зима. На сосны и ели ложйтся снег. В боль- 
шйе морозы йией покрывает ветки п ствол берёзы. Вся 
белая, она блестит под зимними лучами солнца. 

Русский народ поёт песни о белой берёзе. Русские поэ- 
ты писали и пишут о ней стихй. Вы найдёте берёзу и на 
картйнах русских художников. 

Во мнбгих странах известен русский танцевальный ан- 
самбль, который носит название «Берёзка». Ансамбль по- 
лучил это название по танцу, который исполняют девуш- 
ки с зелёными ветками берёзы в руках. 

Для русского человека берёза — символ родной страны. 

II. БЕРЁЗА 

Люблю берёзу русскую, 

То светлую, то грустную, 

В белёном сарафанчике, 

С платочками в карманчиках, 

С краейвымн застёжками, 

С зелёными серёжками. 

А. Прокофьев 


СЛОВА. ѴѴ0К05 


I 

берёза ЬігсЬ (ігее) 
зёлень / ѵег(іиге 
ствол (§еп. -а, р/. -ы) ігипк 
красота (р/. красоты) Ьеаиіу 
природа паіиге - 

сосна (р/. сбены, §еп. рі, сосен) 
ріпе !гее 
дуб {рі. -ы) оак 
клён таріе (ігее) 
липа Ііте-Ігее 

называть 1 (называ||ю, -ешь) іо 
саіі 

нежно іепбегіу 


сравнивать 1 (сравниваЦю, -ешь) 
іо сотраге 
невеста Ьгібе 
лист (рі. лйстья) ІеаІ 
наряд аіііге 

лёгкЦий, -ая, -ое, -не Іі^Ьі 
т6нк||ий, -ая, -ое, -ие іЬіп 
оставаться і (остаЦюсь, -ешься) (о 
гетаіп 

ЗОЛОТЦ6Й, -йя, -ое, -ые ^оіеіеп 
пбзднЦий, -яя, -ее, -ие Іаіе 
покрывать I (покрыва||ю, -ешь) іо 
соѵег 
вся / а11 
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художник агііііі 

танцевальнЦый, -ая, -ое, -ые сіапсе 

МУ) 

ансамбль т спветЫе 
исполнять I (исполняНю, -ешь) Іо 
регЬгт 

II 

то... то... опсе... опсе... 
грустнЦый, -ая, -ое, -ые засі 


белён ||ый, -ая, -ое, -ые \ѵЬі1епе(] 
сарафан {аіт. сарафанчик) а 
БІееѵеІезз бгезз 

платок {^еп. платка, рі. платки, 
(ііт. платочек) ксгсіііеі 
карман {йіт. карманчик) роскеі 
застёжка (^с/г. рі. застёжек) Іаз- 
Іепег 

серёжка [^еп. рі. серёжек) еаг- 
гіпб 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ^VОР^В^1^^1NС 

ОішіпиНѵе ЗиІІіхев о! Nоип$ аіиі А^]ес1іѵе$. — ТЬеге 
аге іп Киззіап тапу зиИіхез Ьу гаеапз оУ дѵЬісН сіітіпи- 
ііѵе поипз апд а{1]есііѵез тау Ье іогтесі. 

Вітітйіѵс зиіііхез оі поипз (тозі Iге^иеп^1у изесі): 

Мазсиііпе Ыоппз 

-ик: лист ‘ІеаГ — листик ‘а Іііііе Іеа!’ 

-ок: ветер ‘\ѵіп(І’ — ветерок ‘а \ѵіп(Г 
-6ч-ек: ветер ‘>ѵіп(1’ — ветерочек ‘а ѵегу Іі^Ы: ^ѵіпс1’ 

-чик: стул ’сЬаіг’ — стульчик ‘а ІіШе сЬаіг’ 

Ретіпіпе Ноипз 

-К-: берёза ‘ЬігсЬ’ — берёзка ‘а Іііііе ЬігсН’ 

-ОЧК-: ветка — веточка ‘а Іііііе ішій’ 

-ечк-: ложка ‘зрооп’ — ложечка ‘а Іііііе зрооп’ 

-оньк-: берёза ‘ЬігсН’ — берёзонька (епбеагіпб) 

-еньк-: дочь ‘баиб'піег’ — доченька (епбеагіпё) 

Аз уои зее, ІНезе зиІПхез аге депегаііу гепбегеё іп 
Еп§1ізН Ьу іЬе а(1]есііѵе ‘Іііііе’. 

Оітіпиііѵе .зиіііхез аге ѵегу оііеп изесі іп іогтіпй 
аііесііопаіе пашез оі регзопз, тазсиііпе апсі іетіпіпе: 
Володя т — Володечка, Володенька; Оля / — Олечка, 
Оленька; Нина / — Ниночка; Дйма т — Димочка. 

Оітіпиііѵе зиіііхез оі ай]есііѵе5 

-еньк-: молодой ‘уоип§’ — молоденький ‘ѵегу уоипб’ 
-оньк-: лёгкий ‘Іі^Ы’, ‘зН^Ы: — лёгонький ‘ѵегу Іі^Ні’, 
‘зИ^Ьі’. 

То гепёег іЬезе зиіііхез іп Еп§1ізЬ, уои тау изе іЬе 
асІѵегЬ ‘ѵегу’. 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 


1. 8(а1е ІЬе ^епсіегу питЬег апсі саве о{ (1іе а(1]есііѵе5 о! (Ье воП 
сіесіепзіоп іп іЬе Техі, аті о! ІЬе поила іЬеу диаіііу. 


2. Nап 1 е іЬе поила {гош іѵЬісЬ ІЬе асІІесНѵеа весённий, лётяий, 
осённий, зймний аге іогшесі. 

3. Сору ІЬе аепкпсеа Ьеіоѵ^, іпаегііпб іпаіеасі о! (Ье сіоіа (Ье а(]]есііѵе 
оп ІЬе гі$Ы іп ІЬе соггесі Іогш: 


1. Я купил себе . . . шляпу. 

2. У брата нет . . . кехгтюма. 

3. Мы занимаемся . . . спортом. 

4. Давно не было такой . . . погоды. 

5. Надо купйть . . . овощей. 

6. Я не забуду о . . . разговоре. 


синий 

синий 

зймний 

хороший 

свежий 

вчерашний 


4. Сору оиі о! ІЬе Техі ІЬе поипа апй а^іесНѵеа іѵііЬ (Ііпііпиііѵе 
аиТІіхеа. ^гііе іЬеш іп іЬе потіпаііѵе аіп^иіаг. ^Vгі1е Ьсаі^е еасЬ опе 
ІЬе ѵѵогё !гот ѵѵЬІсЬ іі іа ІогтесІ. 

5. Ьеагп іЬе ѵегаеа Ьу Ьеагі. 

6. Реіеіі іЬе Техі €Р;^сская берёза». 

7. 8реак Іп РиааІап аЬоиі аоше ігее рориіаг іп уоиг соипігу. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
СЕ550К 51ХТУ-РІѴЕ 


А<1]есІіѵе8 іп іЬе Сотрагаііѵе Ое^гее 
ѵ^ііЬ іЬе Оепіііѵе 

Рогша о! іЬе Зирегіаііѵе Ое^гее шіЪ 
ЗиПіхеа -ейш-, -айш-, -ш- 


ГРАММАТИКА. СРАММАЯ 

1. А^іесііѵез іп іНе Сотрагаііѵе Ое^гее \ѵі№ а Коип, 
ап А<І]есііѵе ог а Ргопоип Іп іНе Оепіііѵе. — ТЬе Сотра- 
гаііѵе Ве^гее (зее Ьеззоп 23) тау Ьаѵе і\ѵо Іогтз: зітріе 
(Гог іпзіапсе, новее ог новей, лучше) апй сотроипЛ (Гог 
іпзіапсе, более нбвый). ВоіН іНезе Гогтз тау Ье изеб іп 
а зепіепсе \ѵ1іЬ іЬе соп]ипсііоп чем ‘іЬап’ іпіго(1исіп§ іЬе 
зесопб рагі оГ іНе сотрагізоп: 
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Земля больше, чем Луна. ТЬе ЕагІЬ із Іаг^ег Йіап іНе 

Мооп. 

Летний день длиннее, чем А зигптег бау із Іон^ег іНап 
зимний. а ѵѵіпіег (]ау. 

А!іег ІЬе зітріе Гогт оі ІЬе сотрагаііѵе (Іе^гее, ІЬе 
зесогмі тетЬег о! а сотрагізоп тау аізо Ье йепоіесі Ьу а 
поип, а(і]есиѵе ог ргопоип іп ІЬе Оепіііѵе сазе, тІЬоиІ; 
апу сопіипсііоп: 

Земля больше Луны. ТЬе ЕагІЬ із Іаг^ег іЬап (Не 

Мооп. 

Летний день длиннее зим- А зиттег бау із Іоп^ег (Ьап 
него. а дѵіпіег дау. 

2. Гогпіз о! (Не 8ирег1а(іѵе Ое^гее о( Аё]ес(іѵе$ №І(Н 
8и({іхе8 -ейш-, -айш-, -ш-. — У он кпош (Ье сотроипё !огт 
ОІ (Ье зирег1а(іѵе де§гее оІ аёіес(іѵез Іогтеб Ьу теапз оІ 
(Ье ргопоип самый (Іог іпз(апсе, самый красивый, Ьеззоп 24). 
ТЬеге із аізо а зітріе Іогт оІ (Ье зирег1а(іѵе йедгее \ѵі(Ь 
зиіііхез -ейш-, -айш- ог -ш-; 

красйвый ‘Ьеаи(іІиГ — красивейший ‘(Ье тоз( Ьеаи(іІиГ 
высокий ‘Ьі§Ь’ — высочайший ‘(Ье ЬібЬезС 

Озеро Севан — красивейшее Ьаке Зеѵап із (Ье тоз( 
озеро Армении. Ьеаи(іІи1 Іаке іп Агтепіа. 

Гора Эльбрус — высочайшая Моип( ЕІЬгиз із (Ье Ьі2Ьез( 
верііійна в Европе. реак іп Еигоре. 

Ап іп(егсЬап§е оІ соп5опап(з тау оссиг іп (Ье гоо(, Іог 
іпзіапсе к— »ч: высокий — высочайший. 

ТЬе Іогтз оІ (Ье зітріе зирегіаііѵе йе^гее оІ (Ье ас1]ес- 
(іѵез хорбший апй плохой аге Іогтей Ігот апо(Ьег гоо( Ьу 
теапз оІ (Ье зиіііх -ш-: 

хорбший ‘ёоой’ — (самый) л;^чший ‘(Ье ЬезГ 
плохой ‘Ьай’ — худший ‘(Ье \ѵогз(’ 

Ай]ес(іѵез іп (Ье зітріе зирег1а(іѵе йе§гее аге йесИпей 
аз (Ье ай]ес(іѵе хорбший (зее Ееззоп 63). 

Ап айіес(іѵе іп (Ье зирег1а(іѵе із оКеп Іо11о>ѵей Ьу (Ье 
ргеро8І(іоп из апй а поип іп (Ье СепКіѵе: 

Озеро Севйн — красйвейшее Ьаке Зеѵап із (Ье тоз( 
из озёр Армении. Ьеаи(іІи1 оІ (Ье Іакез іп 

Агтепіа. 
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ПОГОВОРКИ, ИЗРЕЧЕНИЯ. МАХІМ8, 8АVINС8 


1. Пргшда светлее солнца. 

2. Маленькое дело лучше 
большого бездёлья. , 

3. Сон слаще мёда. 

4. Любовь сильнее смерти 
и страха смёрти. (И. Тур- 
генев). 

5. Нет силы более могучей, 
чем знание. (М. Горький). 

6. Самое лучшее в мйре — 
смотреть, как рождается 
день. (М. Горький). 


ТНе Ігиііі І8 Ьгі§Ы;сг іЬап 
іЬе 8ип. 

А ииіе \ѵогк І8 ЬеНег ІЬап 
тисЬ і(11епс88. 

Зіеср і5 зшееіег Иіап Нопеу. 

Ьоѵе І8 8Ігоп§ег іНап беаІЬ 
апё Іеаг оГ беаіЬ. 

ТЬсге І8 по Гогсе шіёЬііег 
Иіап кпо'ѵѵіесібе. 

ТЬе Ііпезі іЬіпё іп Іііе \ѵог1с1 
І8 Іо зее Ше ЬігІЬ оі а 
бау. 


7. Пушкин — величайший из 
русских поэтов XIX века. 

8. Прямая — кратчайшее рас- 
стойнис между двумя 
точками. 

СЛОВА. 

вершина реак 

худш||ий, -ая, -ее, -ие ІЬе >ѵ'ог5( 
бездёлье ісііепезя 
сл&дк||ий, -ая, -ое, -ие $;ѵееІ 
смерть / ЛеаШ 
страх Іеаг 

велйкЦий, -ая, -ое, -ие §геа( 


РизЬкіп І8 ІЬе ёгеаіезі Киз- 
зіап роеі ОІ іЬе ХІХІЬ 
сепіигу. 

А 5Ігаі§Ы Ііпе із ІЬе зЬогІ- 
езі (Іізіапсе Ьеі^ѵееп і\ѵо 
роіпіз. 

ѴѴ0КО8 

рождйться I (рождаііюсь, -ешься) 
іо ЬІГІЬ 

прямая зігащЬі Ііпе 
кріткЦий, -ая, -ое, -ие зЬогі 
расстояние Лізіапсе 
двумя {іпвіг. о/ два) Іѵѵо 
точка {цеп. рі. точек) роіпі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е5 

1. Ріск оиі Ігош (Ье !іг$і Ііѵе Махіша, еіс. а<1]ес(іѵе5 іп Ніе сошрага- 
ііѵе бе^гее алб ^іѵе іЬеіг ро&іііѵе бе^гее. 

Ехатріе: красивее — красивый. 

2. Реріасе іЬе СепИіѵе ЛепоНп^ ІЬе зесоші шешЬег о! ІЬе сошрагіаоп 
іп ІЬе ІІГ5І іоиг Махіша Ьу а сопаігисііоп ѵііЬ нем: 

Ехатріе: Землй больше Луны. — Земля больше, чем Луна. 
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3. Ріск оиі $ітр]е $ирег1а1іѵе$ іп іНе Махіпі$, еіс. 

4. Керіасе ІЬе $ітр1е іогт о! іЬе $ирег2а1іѵе ^е^гее іп ІЬе Махітз, 
еіс. Ьу сотроипсі іогпі$. 

Ехатріе: красйвейший — самый красивый. 

5. Метогіге іЬе Махітз апсі 8ауіпд8. 

УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
иЕ5$0К 5ІХТУ-5ІХ 

\Ѵог(іЬиі1(ііп2: Аиіесііѵаі 8и[Ііх -енн- 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ8 


I. ДРУЖБА 

Одного мудреца спросйли: 

— Есть ли^ па свете® что-нибудь дороже золота? 
Мудрец подумал и сказал: 

— Дружба! Она дороже золота. 

Тогда его спросйли: 

— А есть на свете что-нибудь крепче железа? 
Старый мудрец повторйл: 

— Дружба! Ока крепче железа. 

Тогда ему задали ещё вопрос: 

— Есть ли на свете что-нибудь сильнее бури? 

И на этот р-аз мудрец ответил; 

— Дружба! Она сильнее бури. 


СЛОВА. ХѴ0К08 


ОДНОГО {асе. о/ один) опе 
мудрец (^еп. -а, р/. -ы) а >ѵІ8е 
тап 

спросить II р ([иі. спрошу, спро- 
сишь) іо а8к 
есть ли? І8 іЬеге? 
свет ѵогісі 


дороже {сотраг. о/ дорогой) 
йеагег 
золото ёОМ 

крёпк||ий, -ая, -ое, -ие $ігоп§ 
железо ігоп 
вопрос ^ие81іоп 
раз ііте 
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ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ88ІОЫ8 

задавать (задать) вопрбс Іо азк а ^ие8^іоп 
и на этот раз ІЬІ5 Ііте Іоо 


II. О СЛОВЕ «ДРУЖБА» 

В слове «дружба» много глубочайшего смысла. Корень 
в нём тбт же, что и в словах «друг» и «дружить». Это 
один из древнейших корней русского языка. 

Тот же корень мы находим в словах «дружный», «дру- 
жеский» и «дружественный». Все эти три прилагательных 
употреблйются по-разному. 

Говорят: «дружная семья», «дружные студенты», «друж- 
ные дети», но — «дружеский привет», «дружеское письмо», 
«дружеские слова», «дружеское послание». 

У прилагательного «дружественный» смысл более офи- 
циальный. Мы часто вйдим в газетах такие сочетания 
слов: «дружественное государство», «дружественное согла- 
шение», «дружественное послание». 


СЛОВА. \^0№8 


глуббкЦий, -ая, -ое, -ие беер 
смысл теапіп^ 

корень т {§еп. корня, рі, кбрни) 
гооі 

дрёвн||ий, -яя, -ее, -ие апсіепі 
дружнііый, -ая, -ое, -ые Ігіепсііу 
дружественнЦый, -ая, -ое, -ые 
ІгіегкІІу 


по-рйзному (1і!!егелі1у 
посліние тезза^е 
официальнЦый, -ая, -ое, -ые оі- 
іісіаі, Гогтаі 
соглашение а^гееліепі 


ПРИМЕЧАНИЯ. Н0ТЕ8 


^ Ли І 5 ап іпіеггоеаііѵе рагіісіе іѵЬісЬ із ріасеб аГіег іЬе \ѵог(1 Іо 
ѵЬісЬ іЬе аиезНоп геТегз: 


Есть ли на свете чтб-нибудь до- 
рбже зблота? 

Пойдёте ли вы в теітр? 
Правильный ли это отвёт? 

Хорошб ли вы знёете бтого че- 
ловёка? 


І5 іЬеге апуІЬіп^ іп іЬе >ѵог1б 
беагег іЬап боіЗ? 

\Ѵі11 уои 60 *о ІЬе іЬеаіге? 

І5 іЬі5 апБ^ег соггесі? 

Оо уои кпо>ѵ іЬаІ тап т11? 


• ТЬе ѵогб свет Ьаз іѵ^о теапіпбз- I) *ИбЬГ, 2) 
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СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ^ѴОРОВиіЕО^С 

А(1іес(іѵаІ 8и!Ііх -енн-. — А(і]ес1іѵе8 тау аізо Ье Іогтегі 
Ьу теапз оі іЬе зиіііх -енн-, !ог ехатріе: 

общество ‘зосіеіу’ — общественный ‘зосіаГ 
государство ‘зіаіе’ — государственный ‘зіаіе’ (а//г.) 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е5 

1. ^Ііа( і$ (Ье рокіііѵе Ле^гее о( (Ье (оПожІщ; а(1]ес(1ѵе8; 

a. сильнее, светлее, приятнее, интереснее, важнее; 

b. дороже, моложе, тише, выше, крепче, ярче, шире. 
Ехатріе: умнее — умный, легче — лёгкий. 

2. Яеріасе (Ье соп$(гис(іоіі ѵі(Ь чем Іп (Ье (оііоѵіпб $еп(епсе5 Ьу (Ье 
СепКІѵе: 

1. Солнце ярче, чем Луна. 2. Таня моложе, чем Лена. 

3. Новая газета интереснее, чем старая. 4. Первое упраж- 
нение труднее, чем последнее. 5. Деревья выше, чем 
кустьг. 

3. Сору (Ье {оііоигіпв а(І]ес(іѵея іп (Ье 8ирег1а(іѵе ііеегее апЛ итКе 
Ье$і«]е еасЬ опе 1($ ршКіѵе !огіп: 

сильнейший, важнейший, интереснейший, ярчайший, 
крепчайший, глубочайший. 

Ехатріе: умнейший — умный, легчайший — лёгкий. 

4. а) Гогпі аі1]ес(іѵе8 (гот (Ье (оііоѵіпв поипз Ьу теап$ оі (Ье аиіііх 
-енн-: 

искусство ‘агі’, болезнь МИпезз’, ‘зіскпезз’, ремесло 
‘ЬапдісгаГІ’. 

Ь) Гіп«] ап а(1іес(іѵе ѵНЬ (Ье $иі{іх -енн- іп (Ье хесопіі Тех(. 

5. Ееагп (Ье Пг8( Тех( Ьу Ьеаг(. 

6. Тгап$1а(е (Ье іп<1е!іпі(е регзопаі 8еп(епсе8 іп (Ье ІІГ8( Тех( іп(о 
Еп^ИвЬ. 

7. Тгап5Іа(е (Ье весоші Тех( іп(о Еп^НвЬ іп ѵгіііп^. 


4-В13 
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УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
1Е550К 5ІХТУ-5ЕѴЕК 

Оесіепзіоп оГ ОЫіпаІ Nите^а18 
Ыитегаіз іп Оепоііп^ Тіте 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

1. ОесІеп8Іол о! ОгёіпаІ NитегаI$. — Опііпаі Нитегаіз, 
ехсері третий, аге (Іесііпесі Ііке асііесііѵез \ѵіІЬ Ьагсі епсИп^з 
ІЬе іуре молодой, новый (зее Ьеззопз 59, 61). ТЬе пи- 
тегаі третий, ^ѵЬісЬ ГоІ1о\ѵ5 ІЬе зоИ гіесіепзіоп (зее Ьез- 
зоп 63), іакез ь ЬеГоге ІЬе егкііпй іп а11 ііз оШег Іогпіз: 


Сазе 

Мазсиііпс апсі Ыепіег 

Решіпіпс 

Ріигаі 

і 

третий третье 

третьего 
третьему 

третьего, третий третье 
третьим 
(о) третьем 

третья 

третьей 

третьей 

третью 

третьей 

(о) третьей 

третьи 

третьих 

третьим 

третьих, третьи 
третьими 
(о) третьих 


Іп сотроипсі пипіегаіз, опіу іЬе Іазі питЬег із бесііпесі: 
двадцать пятого, к двадцать второму. 

Огіііпаі питегаіз апз^сг ІЬе ^иез1;іоп которЦый, -ая, 
-ое, -ые? ог какЦой, -ая, -бе, -йе? іп іЬе соггс8роп(1іп§ 
сазе; 

— На каком (котором) этаже {ргероз.) вы живёте? 

— На пятом Іргероз.). 

2. Nите^а^5 іп Оепоііп^ Тіте. — Уои кпоѵ ІЬаІ Ііте 
шау Ье ехргеззеб изіпб сагбіпаі питЬегз: 

17 (часов) 10 (минут) 12 (часов) 25 (минут) 

ТЬіз Іогт із изеб іп геіеггіпё Іо гаііѵѵау ог ріапе Іііпе 
іаЫез, ІЬеаІге апб сіпета регіогтапсез ап(1 іп оШсіаІ ап- 
поипсетепіз. 

ОгбіпаІ пцтЬегз тау аізо Ье изеб, Ьоѵеѵег, езрссіаііу 
іп ІЬе зрокеп Іап^иаде; 
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шестой час 
начало шестого 
в шестом часу 
десять минут шестого 
четверть шестого 
половина шестого 
в половйне шестого 
сорок минут шестого 


(ІІ І8) копе Гіѵс 

(іі І8) 80ПІС тіпііІеяаГІог Ііѵе 

а!1ег !іѵе 

іеп тіпи1е8 ра8І Пѵс 
а ^^Iа^іе^ ра84 Пѵе 
ІіаИ ра8І; Ііѵе 
аі ЬаІІ рай! Ііѵе 
Ііѵе Іогіу; Іѵѵепіу Іо зіх 


То іпйісаіе Іііе тіпиіеч оі ІЬе зесопсі ІіаІІ оі ІНе Іюпг, 
рЬгазез аѵііЬ сагсііпаі питЬегз апсі Іііе ргорозіііоп без аге 
Кепегаііу изесі: 


без пяти шесть Ііѵе іпіпіііез Іо зіх 

без четверти шесть а ^иа^Iег Іо зіх 
без двадцати шесть І\ѵепІу тіпиісз Іо зіх 

Ыоіе. — ТЬе ІОГІТ13 пяти, двадцггй аге Нюье оГ ІІіе Оепіііѵе 
сазс. (Сотраге ѵгіііі поипз еп(1іпд іп ь, І^еззоп 41.) 


Риезііопз аЬоиІ Ііте: 

Который час? и'^НаІ Ііте із іі? 

В котором часу...? АІ ѵѵііаі Ііше...? 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТАN^АК^ 5ЕNТЕNСЕ8 


1. Откройте книгу на седь- 
мой странице. 

2. Переведйте новые слова 
во втором абзаце. 

3. Прочитайте ещё раз 
третью строчку. 

4. Во второй строчке у вас 
ошйбка. 

5. Произнесите правильно 
о в третьем слоге. 

6. Назовйте четвёртую и 
последнюю буквы алфа- 
вйта. 

7. Понимаете ли вы все 
слова в первом предло- 
жении? 


Орел ІНе Ьоок оп раке зе- 
ѵсп. 

Тгапзіаіе ІНе пе\ѵ дѵогсіз іп 
ІНе зесопсі рагакгарН. 

Кеаб ІНе ІНігб Ііпе акаіп. 

Ѵои Наѵе табе а шізіаке іп 
ІНе зесопгі Ііпе. 

Ргопоипсе соггесііу ІНе о 
іп ІНе ІНігсІ зуНаЫе. 

Ыате ІНе ІоигІН апсі ІНе 
ІазІ ІеІІегз оІ ІНе аІрНаЬеІ. 

Оо уои ипсіегзіапсі а11 ІНе 
хѵогсіз іп ІНе ІігзІ зепіепсе? 
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8. Прочитайте текст пять- Кеай Ніе іехі оі Ье580!і 57, 
лесят седьмого урока. 


9. Который теперь час? — 
Сейчас четверть деся- 
того. 

10. В котором часу у вас 
кон чается урок? — Без 
десяти шесть. 

11. Вы свободны сегодня 
в половине восьмого? — 
Да. 

12. Мой часы отстают на 
три минуты. 

13. Мой часы спешат на 
шесть минут. 

СЛОВА. 

этаж (^еп. -а, р/. -й) 8Іогеу, Поог 

открыть I р {{иі. откр6||ю, -ешь) 
Іо ореп (/г.) 

странйца ра^е 

перевести I р (/иЛ переведПу, -ешь, 
разі перевел, перевелЦа, -6, -й) 
Іо Ігапзіаіе 

абзац рага^гаріі 

строка (р/, строки, йіт. строчка) 
Ипе 

ошйбка {иеп. рі. ошибок) піІ8Іаке 


\ѴЬаІ: І8 ІЬе Ііте по\ѵ? — 11 
І8 а ^иагіег разі піпе. 

АІ >ѵ1іаІ Ііте (іое8 уоиг 1е8- 
80 П епб? — АІ іеп Іо зіх. 

Аге уои Ігее аі ЬаИ раз! зе- 
ѵеп іо-бау? — Ѵез, I ат. 

Му ^ѵаісіі із іЬгее тіпиіез 
з1о\ѵ. 

Му \ѵаІсЬ і$ зіх тіпиіез 
Іазі. 

ѴѴ0К08 

произнестй I р (}иі. произнесЦу, 
-ёшь, разі произнёс, произнес- 
л||й, -6, -й), произносйть II 
(произношу, произносишь) іо 
ргопоипсе 

правильно соггесііу 
слог зуПаЫе 
предложение зепіепсе 
сво^днЦый, -ая, -ое, -ые Гіее 
отставать I (отстают) іо Ье зіо^ѵ 
спешйть П (спешат) іо Ье іазі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. 81а1е іЬе ^епбег апб іНе сазе о[ іНе огсііпаі пишегаіз іп іЬе Зіап- 
йагсі Зепіепсез. 

2. СЬап^е іНе огбіпаі пишегаіз іп іЬе Зіапсіагй Зепіепсез изіп^ іНеш 
іп іНе заше іогшз. 

3. ^гііе іЬе \ѵогсІ8 іп Ьгаскеіз іп ІЬе соггесі !огт: 

1. Я прочитал кнйгу с (первая странйца) до (последняя). 
2. В (шестьдесят шестой урок) был текст «Др^жбр. 3. В 
окнах (четвёртый этаж) был яркий свет. 4. Наши ме- 
ста были в (десятый вагон). 5. Войдйте в (третья дверь) 
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направо. 6. На (сорок третья страница) книги интересный 
текст. 

4. 11$е кот6р\\ый, -ая, -ое, -ые ог как\\бй, -йя, -де, -йе (о азк 
^ие5(іоп$ Іо иѵЬісЬ №е огіііпаі питега1$ іп Ехегсіке 3 ѵПІ Ье №е 
атѵегк. 

Ехатріе: Я прочитал книгу с первой станицы до по- 
следней. — С какой (которой) до какой (которой) страни- 
цы вы прочитали книгу? 

5. Керіасе №е (Іоік Ьу а іцііаЫе ргероаіИоп: 
через, в, на. без 

1. Я ухожу на работу . . . восемь часов. 2. Наш учи- 
тель придёт . . . пять минут. 3. Мой часы отстают . . . 
8 минут. 4. Ваши часы спешат ... 2 минуты. 5. Я по- 
звоню вам по телефону . . . два часа. 6. Он придёт . . . 
четверти пять. 

6. 'ІѴгііе а дШо^ие и$іпв ІЬе 81ап(1аг(] $еп(епсе$ оі ІЬІ5 Ьеккоп. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
СЕ550К 5ІХТУ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХГ 

ПЕРЕД СПЕКТАКЛЕМ 

— Здравствуйте, Елена Николаевна. Вы готовы? 

— Добрый вечер, Алексей Павлович. Я готова, но, мне 
кажется, нам идти ещё рано. Посидите немножко. 

— Нет, нам пора: уже без пятй шесть. 

— Ваши часы- идут правильно? 

— Минута в минуту: не спешат и не отстают. А на 
ваших котбрый час? 

— На мойх только двадцать минут шестого. Ах! Онй 
стоят. Наверное, сломались. 

— Может быть, вы забыли их завестй? 

— Да, в самом деле: я их не завела. Завожу каждый 
день, а тут забыла. 

— Заведйте и поставьте по мойм. И надо идтй. 

— Мы успёем. До Малого театра^ совсем блйзко, а на- 
чало в половйне седьмого. 
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— Конечно, мы успеем. Но говорят: «Лучше на десять 
минут раньше, чем на одну минуту позже». 

— Вы правы, тем более, что после третьего звонка 
нельзя входить в зрительный зал. А в котором ряду у нас 
места? 

— В партере, в шестнадцатом ряду. Я хотел купить 
в десятом или девятом, но ближе шестнадцатого билетов 
уже нс было. 



— В антракте надо будет посмотреть выставку по ис- 
тории театра. 

— Посмотрим между вторым и третьим актом. 

— Почему не между первым и вторым? 

— Потому что между первым и вторым мы будем есть 
мороженое. 

— Хорошо. Ничего не имею против. А когда кончается 
спектакль, вы не знаете? 

— В начале одйннадцатого. 

— Однако... действительно надо идти. Вы случайно 
не забыли билеты? 

— Нет, конечно, вот они. А вы возьмёте бинокль? 

— Я уже положила его в сумочку. 

— Идёмте, Елена Николаевна. А то и в самом деле 
опоздаем. 


СЛОВА. Ш0К08 


готовЦый, -ая, -ое, -ые геасіу 
посидеть II р (іиі. посижу, поси- 
дишь) Іо 5 ІІ Ьг а ^ѵііііе 
немножко а Іііііе 
сломаться 1 р Циі. сломается) Іо 
Ьгокеп 


завести I р ([иі. заведНу, -ёшь, 
раві завёл, завелЦа, - 6 , -й), за- 
водйть II (завожу, заводишь) Іо 
\ѴІП(І 

тут ІІ1І8 Ііте 
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успеть I р {[иі. успе||ю, -ешь) іо 
Ье іп Ііте 

поздно (сотраг. позже) Іаіе 
прав, -а, -о, -ы із (ат.аге) гі^Ы 
звонок (§еп. звонка, рі. звонки) 
Ьеіі 

входйть II (вхожу, входишь) Іо 
епіег 

зрительный зал Ьаіі, аисіііогіипі 
партер рагіегге, зіаііз апсі ріі 
ряд (рі. -ьі) ^о^ѵ 


добрый вечер 
посидите немножко 
минута в минуту 
часы идут 
часы стоят 
в самом деле 
поставить часы 
тем более 

ничего нс имею против 
а то 


антракт іпіегѵаі 
акт асі 

морбженое ісе-сгеат 
однако Ііеге: Ѵѵгеіі 
дсйствйтельно геаііу 
случайно Ьу сЬапсе 
бинокль пг орега^^іаззез 
сумочка (^еп. рі. сумочек) Ііапсі 
Ьаб 

опоздать I р ([и(. опозда||ю, -ешь) 
іо Ье Іаіе 


йоосі еѵепіпй 

5Іау Іог а ІІІІІС >ѵ1и1с 

іо іЬе лііпиіе 

іЬе дѵаісЬ (іНе сіоск) із 

іЬе >ѵаісЬ (іЬе сіоск) Ьаз зіорресі 

геаііу, іп іасі 

іо зеі а ^ѵаісН 

іЬе тоге зо 

I боп’і тіпсІ, I Ьаѵе п6 оЬіесІіоп 
оіЬегшізе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕXРКЕ88IОN8 


ПРИМЕЧАНИЕ. NОТЕ 

^ Малый театр — ЧЬе Маіу ТЬеаіге*, а іЬеаіге оі бгапіа апсі соте- 
сіу іп Мо8Со>ѵ, опе оі іЬе тозі Іатоііз апгі апсіепі оі Киззіап іЬеа- 
ігез. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. 8іаіе ІЬе ^епсіег апсі сазе о! іЬе огсііпаі питегаіз изесі іп іЬе Техі. 

2. Оіѵе ІЬе ѵѵогсіз іп Ьгаскеіз іЬеіг соггесі іогпі; 

1. Мы живём иа (третий этаж). 2. Посмотрите на город 
с (десятый этаж). 3. Идйте не по (первая улица) налево, 
а по (вторая). 4. Откройте книгу на (сорок третья стра- 
нйца). 5. Прочитайте (пятая йли шестая строчка). 6. Текст 
«Русская берёза» был у нас в (шестьдесят четвёртый урок). 
7. Прочитайте ещё раз (сотая странйца). 8. В (какая строч- 
ка) вы сделали ошйбку? 

3. Апзиѵег ІЬе Іоііоіѵіп^ ^ие8Ііоп5: 

1. Который теперь час? 

2. Который час был полчаса тому назад? 

3. Который час будет через четверть часа? 

4. Когда (в котором часу) начинается ваш урок? 
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5. Когда (в котором часу) кончается ваш урок? 

6. В котором часу вы встаёте? 

7. В котором часу вы ложитесь спать? 

4. Тгап5Іа(е (Ье $еп(епсе$ Ьеіоѵѵ іпіо Кикаіап: 

1. \ѴЬаі; ііте І5 іі? И із Пѵе разі і^ѵо. 2. Аі ^Ьаі іігпе 
уои соте іо оиг ріасе? Аі а циагіег разі Гоиг ог а 
^иа^іе^ іо зіх. 3. Сап уои гшу те ир аі ЬаИ разі піпе? 
1 зЬаІІ гіп§ уои ир аі а ^иа^іег іо іеп. 4. )ѴЬеп (аі ѵЬаі 
ііте) гіоез уоиг Іеззоп Ье§іп? Аі !іѵе. 5. Із уоиг дѵаісН 
Іазі? Ѵез, іі із іѵо тіпиіез Іазі. 6. ТЬе сіоск із опе тіпиіе 
з1о\ѵ. 

5. >Ѵгйе а сііаіорте аітііаг Іо №е опе іп (Ьі$ Ье$$оп. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
ІЕ550К 5ІХТУ-МІНЕ 

Песіепзіоп оі ІЬе Розхеззіѵе Ргопоипз 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

Оесіепзіоп оі іНе Роззеззіѵе Ргопоипз. - ТЬе ргопоип 
мой із (Іесііпед аз Іо11о\ѵз: 


Сазе 

Мазей Ііпе апсі Nеи^ег 

Ретіпіпе 

Ріигаі ОІ 1І1С 

ІЬгее ебпбегз 

N. 

O . 

0 . 

Л. 

1. 

Рг. 

МОЙ моё 

моего 
моему 

мой, моего моё 

моим 
(о) моём 

моя 

моей 

моей 

мою 

моёй(-ёю) 

(о) моей 

мой 

МОИХ 

мойм 

мой, мойх 
мойми 
(о) мойх 


ТЬе ргопоип твой із сІесИпесІ іп іЬе зате ^ѵау. 
ТНе ргопоип наш із (Іесііпесі аз іо11о^ѵз: 
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Сазе 

Мазсиііпе апсі Nеиіе^ 

Регпіпіпе 

РІигаІ оГ Іііе 

ІЬгес [гепсіегз 

В 

наш наше 

нашего 

нашему 

наш, нашего наше 
нашим 
(о) нйшем 

наша 

нашей 

нашей 

нашу 

нашей (-ею) 
(о) нашей 

наши 

наших 

нашим 

наши, наших 
нашими 
(о) наших 


ТЬе ргопоип ваш і$ (ІесИпесі іп Ше затс \ѵау. 

ТЬезе ргопоипз адгее \ѵіІН іНе поипз ІЬеу ^иа1іIу поі 
опіу іп ёепсіег апсі питЬег, Ьиі аізо іп сазе: 


Мы идём к нашему учителю 
ІРаі.). 

Он интересуется нашими 
успехами (Іпзіг.). 


\Ѵе аге боіп§ іо оиг іеасН- 
ег’з. 

Не із іпісгезіесі іп онг рго- 
ёгезз. 


Ьіке аёіесііѵез, іЬе роззеззіѵе ргопоипз Наѵе іЬе Асси- 
заііѵе тазсиііпе апй ріигаі ісіепіісаі \ѵііЬ іЬе Ыотіпаііѵе 
іі ІЬеу ^иа1ііу ап іпапітаіе поип, апд аѵііЬ іЬе Оепіііѵе 
ІГ ІЬеу ^иа1іIу ап апітаіе поип. 


Іпапітаіе поип 

Я знаю ваш город {Нке 
Мот.). 

Вы видели мой кнйги {Нке 
Мот.). 


Апітаіе поип 

Я знаю вашего отца {Нке 
Оеп.). 

Вы видели моих братьев 
{Нке Оеп.). 


ТЬе роззеззіѵе ргопоипз оі іЬе іЬігй регзоп его, её, их 
аге поі бесііпесі; іЬеу Ьаѵе іЬе зате Іогт іп аіі іЬе сазез: 
Я пойду к е«'6 (её, их) брату {Оаі.). 

Мы познакомились с егб (её, их) братом {Іпзіг.). 
Роззеззіѵе ргопоипз изиаііу зіапб Ьеіоге іЬе поип ІЬеу 
Яиаіііу: 

Я получил ваше письмо. 


Аз уои кподѵ, Киззіап роззеззіѵе ргопоипз соггезропсі 
іо ІЬе Еп^ЬзЬ роззеззіѵе ргопоипз апб асііесііѵез: 

Это мой книга. ТЬіз із ту {розз. ай].) Ьоок. 

Это ваша книга? — Да, моя. Із іЬіз уоиг Ьоок? Ѵез(іі із) 

тіпе {розз. ргоп.). 
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ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТАN^АР^ 8ЕNТЕNСЕ8 


1. Я рад познакомиться с 
вашей семьёй. 

2. В пашем доме всегда ра- 
ды гостям. 

3. По его совету мы пошлй 
на концерт. 

4. Мы воспользуемся вашим 
любезным приглашением. 

5. Примите наши лучшие 
пожелания. 

6. Благодарю вас за ваше 
гостеприймство. 

7. Передайте привет вашим 
друзьям. 

8. По моему мнению, «Судь- 
ба человека» — хороший 
фильм. 

9. К моему большому удо- 
вольствию, мы пошлй па 
концерт вместе. 


I ат ѵегу §1ад іо таке іЬе 
ас^иаіпіапсе оі уоиг іа- 
тііу. 

АѴс аге аіѵѵауз ёіаё іо Ьаѵе 
ёііезіз іп оиг Ьоизе. 

Оп Ьі8 абѵісе, \ѵе \ѵепі іо 
ІЬе сопсегі. 

\Ѵе зЬаІІ аѵаіі оигзеіѵез о! 
уоиг кіпй іпѵііаііоп. 

РІеазс ассері оиг Ье$1 шікЬ- 

ез. 

Мапу іЬапкз Гог уоиг Ноз- 
рііаіііу. 

Оіѵе оиг ге^агсіз іо уоиг 
Ггіегкіз. 

Іп ту оріпіоп, “ТЬе Раіе оГ 
а Мап” із а коой Гііт. 

То ту йгеаі ріеазиге, \ѵе 
ѵѵепі іо ІЬе сопсегі іо^еШ- 
ег. 


СЛОВА. >Ѵ0К05 

интересоваться 1 (интересуЦюсь, любёзн||ый, -ая, -ое, -ые оьіі^іп^ 
-ешься) ( (-іѴк^г.) Іо Ье іпіегезіесі приглашение іпѵііаііоп 
воспользоваться I р {іиІ. воспбль- принять I о (/и/, приму, примешь) 
зуііюсь, -ешься) Іо Іо ассері 

аѵаіі опезеіі гостеприимство Ьозрііаіііу 


УПРАЖНЕНИЯ- ЕХЕКСІ8Е8 

1. 51а1е ІЬе ^епЛег, пишЬег ап4 сазе оі №е роззеззіѵе ргопоипз іп ІЬе 
81ап(Іаг4 8еп1епсе8. 

2. Реріасе ІЬе роззеззіѵе ргопоипз іп ІЬе 81апсІаг(1 8еп<епсез Ьу оІЬегз 
изіп^ ІЬеш іп ІЬе заше ^епсіег, пишЬег апЛ сазе Іогт. 

Ехатріе: Я рад познакомиться с вашей семьёй. — 
...с твоей семьёй. 
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3. І^еріасе (Не (]о(5 Ьу (Не іѵог(і& §іѵеіі оп (Не гі^НІ іп (Не соггес( 
са$е: 


1. Перед ... окнами большой сад. 

2. В ... комнате много света. 

3. Газета лежит на ... столе. 

4. Недавно я вйдел ... сестру. 

5. Надо поговорить с ... учгітелем. 

6. У ... друга скоро будет отпуск. 

7. Мы пойдём в гости к ... родителям. 

8. Вы говор йл и о ... семье? 

9. Из ... пйсем я узнал много нового. 

10. Я хочу поговорйть с 

11. Перед растут цветы. 

12. Передайте привет 

13. В хороший театр. 

14. Я получил письмо от 

15. У много книг. 


наш 

мой 

твой 

ваш 

наш 

мой 

твой 

наш 

ваш 

твоя учитель- 
ница 

паши окна 
ваша сестра 
наш город 
мои ученики 
ваш учитель 


4. Сору (Не 8еп(епсе!; ^іѵеп іп Ехегсие 3, $иЬ$(і(иІіпб рег$опа1 рго- 
поип$ о( (Не Згсі рег&оп !ог (Но$е о! (Не 1$( апсі 2п(1 рег&оп. Іп (Нгее 
$сп(епсе$ и$е её, іп (Нгее о(Нег$, егб апсі іп (Не гетаіпіпб опез их. 


УРОК СЕМИДЕСЯТЫЙ 
1Е550К 5ЕѴЕМТУ 


АѴогсіЬиіІсЛп^: ЗиГГіх -(е)ство 
Оітіпиііѵе 8иГ!іх -юш- 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕСНЯ 

(Рассказ совётского туриста) 

Моей мечтой было совершить морское путешествие 
вокруг Европы. Однажды эта мечта стала действйтель- 
ностью. 

Я сел в Одессе на теплоход «Победа» с большой группой 
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советских турйстов. Средй 
мойх новых знакомых 
были люди с разных кон- 
цов нашей страны. 

Теплоход «Победа» про- 
шёл вдоль берегов Европы 
от Одессы до Ленинграда. 
Наше путешествие было 
очень интересным. Мы ос- 
танавливались в портах 
многих стран, знакомились 
с жйтелями, осматривали 
города, памятники искус- 
ства. 

Средй множества впе- 
чатлений одно было очень 
неожгіданным. Оно навсег- 
да останется в моей па- 
мяти. 

Это было вблизй Неа- 
поля. Солнце садйлось, 
наступал вечер. Было тйхо 
и не очень жарко. Мы любовались морем: оно было такое 
сйнее, спокойное, краейвое. 

И вдруг мы услышали песню. Что это? Знакомый мо- 
тйв! Рыбаки пели па итальянском языке нашу русскую 
песню «Катюша». Мы вспомнили; 

... Выходйла на берег Катюша, 

На высокий берег, па крутой... 

Я закрыл на минуту глаза и ясно представил себе 
крутой берег нашей Волги и нашу русскую девушку Ка- 
тюшу. Я представил себе, как она в песне посылает при- 
вет тому, кого любит. Я смотрел на ярко-ейнее море, но 
мне казалось, что я вйжу перед собою широкие поля и 
густые леса нашей Родины. 

Да... Но как эта песня попала сюда? 

Потом я узнал, что «Катюша» известна во многих стра- 
нах, что множество людей поют сё на разных языках. 
Иногда в песне появляются друггіе слова, иногда немнбго 
меняется мотйв, но это она, наша «Катюша». 

(По Б. Полевому) 
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СЛОВА. ѴѴ0К08 


мечта сІгеат 

действительность / геаіііу 
сесть I р (іиі. сядЦу, -ешь) Іо 
8І1 с1о\ѵп; Неге: (о Ьоагсі 
победа ѵісіогу 

знакбмііый, -ая, -ое, -ыс Гатіііаг 
знакбмііый т, -ая /, -ыс рі. ас> 
^иаіп1апсе 

останавливаться 1 (останавли- 
ваЦюсь, -ешься) Іо зіор 
знакомиться II (знакомлюсь, зна- 
комишься) (с+т5/г.) іо таке 
ас^иаіп1а^1се 
жйтель т іпЬаЫіапІ 
осматривать 1 (осматриваЦю, -ешь) 
іо 60 зібЬізееіпб 
искусство агі 
мнбжество а Іоі 
впечатление ітрге88іоп 
неожйданн||ый, -ая, -ое, -ые ипех- 
ресіеб 

навсегда Іог сѵег 
остаться I р ((иІ> останНусь, 
-ешься) Іо гетаіп 


вблизй (“1 цеп.) псаг, іп ІІіе ѵісі- 
пііу оі 

Неаполь т Ыаріез 
любоваться I (любуЦюсь, -ешься) 
іо асітіге 
мотйв іипе 

итальянскЦіій, -ая, -ое, -ис Ііаі- 
іап 

Катюша епйеагіпц (іітіпиііѵе о/ 
Екатерина СаіЬегіпе 
выходйть II (выхожу, выходишь) 
іо 60 оиі 

крутіібй, -ая, -бе, -ые зіеер 
закрыть I р {/иі. закрбЦю, -ешь), 
закрывать 1 (закрывА||іо, -ешь) 
Іо сІ 08 е 

посылать I (посылаЦю, -ешь), по- 
слать I р ({иі, пошліію, -ёшь) 
іо зепб (оіО 

попасть I р {{иі, попадНу, -ёшь) 
іо Ііпб опе’8 \ѵау, іо 
меняться I (меня||юсь, -ешься) іо 
Ье сЬапбеб 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕXРЯЕ88IОN8 

садйться (сесть) на теплохбд іо ешЬагк 

садйться (сесть) на самолёт, на іо іаке а ріапе, а ігаіп 
пбезд 

сблнце садйтся (садйлось) іЬе зип І8 зеіііпб ('^аз зеіііпб) 

с разных концбв Ігот бШегепі рагіз 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ^VОК^В^I^^INС 

I. ТЬе виГНх -(е)ство. — ТНіз зиШх і8 изесі іо Іогт 
аЬзігасі поип5, бепегаііу ігот поип$ (іепоііп§ рег$оп$: 

автор ‘аиіНог’ — ‘авторство ‘аиіЬогзЬір’ 
товарищ ‘сотгаде’ — товарищество ‘сотгасіезЬір’ 

И вотеіітез аіісіз а соііесііѵе теапіпе: 
крестьянин ‘а реазапі’ — крестьянство ‘ІЬе реазапігу’ 
студент ‘а зіисіепі’ — студенчество ‘іЬе зіиЬепі Ьойу’ 

ТЬе зиШх -ство тау аізо Ье изесі іо іогт поипз ігот 
а(1]есііѵез: 
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богатым Ч’саІІНу’ — богатство ‘ѵѵеаІІЬ’ 
удббмііій ‘сопѵепіеііГ -- удобство ‘сопѵспіоисо’ 

2. ТЬе ^ііпіпиііѵе яиИіх -юш-. — Епбсагіп}» поипя, тая- 
спііпе апб Іешіпіпо, тау Ье Гоппесі Ігот бітіпиііѵе рго- 
рег патек епбіпй іп -я Ьу іп8ег1іпй іНе «ііГІіх -юш- ЬеГоге 
іНс епбіпй; 

Катя - Катюша Вапя — Ванюша 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. Ріск ои( оі ІЬе Тех( ІНе ро$$е$$іѵе ргопоипк (ѵѵИЬ (Не поит (Ьеу 
(Іеііпе) апсі 8(а(е (Ьеіг с|еп<1ег, пишЬег ап(] са$е. 

2. Сору (Ье (оПоѵіпб $еп(епсе$, и$іп0 (Ье іѵогЛа іп Ьгаске(5 іп (Ье 
соггес( саке: 

1. В (наш) саду много цветов. 2. У (мой старый) дру- 
га хорошая библиотека. 3. Вчера вечером мы видели свет 
в (ваш) окне. 4. Я говорил с (наш) знакомым. 5. Перед 
(твой письменный) столом стоит кресло? 6. Какие книги 
стойт в (ваш книжный) шкафу? 7. Мы услышали (наша 
любимая) песню. 

3. ДѴЬа( І!і (Ье «ІіПегепсе Ье(мееп (Ье соггеарошИп^ ітрег{ес(іѵе апсі 
рег(ес(іѵе ѵегЬ$ ^іѵеп Іп (Ье ѴосаЬиіагу? 

4. Сору (Ье аепіепсех б>ѵеп Ьеіоіѵ, іп5ег(іпе (Ье (оПожііі^ ѵегЬ$ іп (Ье 
Ра$( Тепве: 

услышать, сесть, совершить, представить, любоваться, 
закрыть, закрывать, наступать, попасть, остаться, послать, 
посылать 

1. Мы ... путешествие. 2. Когда вы ... на теплоход? 

3. Девушка ... морем. 4. Она ... себе родные места. 5. Мы 
... русскую песню. 6. Лётом ночь ... поздно. 7. Эта кар- 
тина ... у меня в памяти. 8. Мой друг ... глаза, но спать 
не мог. 9. Как ... сюда эти песни? 10. Он ... дверь и садился 
за работу. И. Он весь год ... ей письма, а она ... ему 
только одно короткое письмо. 

5. Ріск ои( о( (Ье Тех( аЛ1ес(іѵе5 ѵі(Ь киіПхек -к-, -ск~ апЛ -ив- 
ап4 мггі(е 8еп(епсе$ іѵі(Ь (Ьеш. 

6. а) Рогпі поип5 епЛіпе іп -ство- ігош (Ье іоПожіпе ѵѵогіік: 
сіройтель, учитель, сосед ‘пеійЬЬонг’. 
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Ь) Рогш еп(1еагіп^ пате& Ігош іНе {оііоіѵіп^; 

Маня /, Петя т, Тг'іня /, Коля т. 

7. Ріп(1 №ОгЛ$ іп (Ье Тех( Ьаѵіп^ (Не кате гооі а$ ІНе (оііоѵіп^: 

МНОГО, знать, смотреть, море, интерес, слышать, от- 
крыть, кончать, действительно, тепло, всегда. 

8. КеіеІІ ІЬе Техі. 


УРОК СЕМЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
ІЕ550М 5ЕѴЕКТѴ-0МЕ 


ТЬе КеПехіѵе-Роззекьіѵе Ргопоиіі свой 
(своя, своё, свой) 

Весіепзіоп оі іЬе Іпіеггойаііѵе Ргопоіш 
чей (чья, чьё, чьи) 


ГРАММАТИКА. СКАММАР 

1. ТЬе Ре{Іехіѵе-Ро8$е$$іѵе Ргопоип свой (свой, своё, 
свой) І8 изей іпзіеай о! мой, твой, наш, ваш, его, её, их 
іп а11 { 0 ГГП 8 іі Ше оЬ]ес1 йеііпесі Ьу іііет Ьеіоп^з іо іііе 
зиЬіесі о! ІЬе сіаизе; 

Я отдыхаю в своей (=моёй) I ат ге8Ііп§ іп ту гоот. 
комнате. 

Вы взяли свою (—вашу) Наѵе уои іаксп уоиг Ьоок? 
кнйгу? 

Роззеззіѵе ргопоипз оі іЬе Ізі апй 2пй регзоп тау 
зотеіітез Ье зиЬзіііиісй іог свой, своя, своё, свой (іп апу 
іогт) аз іп іНе ехатріез аЬоѵе. Виі іі іЬе 8иЬ]есі із іп 
ІЬе Згй регзоп, іЬе ргопоипз его, её, их апй свой аге 
поі іпіегсЬапбеаЫе Ьесаизе іЬе зепзе ѵоиісі Ье сЬапбей; 
сотраге: 
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Он читает свою книгу. Не із геадіпё Ьі$ (опгп) 

Ьоок. 

Он читает его книгу. Не із геас1іп§ Ьіз (зотеЬоёу 

еізе’з) Ьоок. 

ТЬе ргопоип свой (сіюя, своё, свой) тау Ьаѵе іЬе 
теапіпё оі ‘о\ѵп’ апсі аізо ІЬаІ оі ‘пеаг’, Чпіітаіе’ ог 
‘Ьеіпб іп зоте геіаііоп’. Сощраге: 

У моего отца свой дом. Му {аіНег Ьаз а Ьоизе о! 

Ьіз 01ѴП. 

Андрей у нас свой человек. Лп(іге\ѵ із аз опе о! из. 

Я говорил со своим братом. I \ѵаз зреакіп^ Іо ту ЬгоіЬег. 

Свой, своя, свое, свой із десИпеб ехасііу іп ІЬе зате 
Аѵау аз мой, моя, моё, мой (зсе Ьеззоп 69). 

2. Оесіепзіоп о! іНе Іпіегго^аііѵе Ргопоип чей (чья, 
чьё, чьи). — ТЬіз ргопоип теапз ‘ѵЬозе’. Іі із бесИпесІ аз 
Ыіо^ѵз: 


Сазе 

Мазсиііпе апд Nеи(ег 

Ретіпіпе 

Ріигаі 

N. 

а. 

O. 

А. 

I. 

Рг. 

чей чьё 

чьего 
чьему 

чей, чьего чьё 
чьим 
(о) чьём 

ЧЬЯ 

чьей 

чьей 

чью 

чьей (-ёю) 
(о) чьей 

ЧЬИ 

чьих 

чьим 

чьих, чьи 
чьйми 
(о) чьих 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ПОСЛОВИЦЫ. 
$ТАN^АК^ 8ЕNТЕNСЕ8 ЛИО РКОѴЕРВ8 


1. Мы сделали это своими 
руками. 

2. Он идёт своей дорогой. 

3. Он вполне' на своём 
месте. 

4. Расскажите йто своими 
словами. 

5. Чьим словйм вы больше 
вёрите — его йли мойм? 


АѴе Ьаѵе тайе іі ѵѵіІЬ оиг 
о\ѵп Ьапёз. 

Не доез Ьіз ошп \ѵау. 

Не із ѵегу зиіІаЫе Іог Ьіз 
ріасе. 

Теіі ІІ іп уоиг о\ѵп аѵогйз. 

Іп дѵЬозе \ѵог<Із Ьаѵе уои 
тоге ІаіІЬ, іп Ьіз ог іп 
тіпе? 
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6. Всё хорошо в своё время. 

7. Всякая птица своим го- 
лосом поёт. 

8. Всяк своему счастью 
кузнец. 

9. Кукушка своего гнезда 
не вьёт. 

10. Свой глаз — алмаз. 


11. Знает кошка, чьё мясо 
съела. 

СЛОВА. 

вполне яиііе 

всякііий -ая, -ое, -не еѵегу, еасЬ 
ечегуопе; всяк (агск., соіі.) 
=вс>ікий 

кук>шка ( 0 еп. рі. кукушек) сискоо 
гнездо (р/. гнёзда) пезі 


ЕѵегуіНіпб і$ ^00(1 ш зеазоп. 

Еѵегу Ьігй 5Іп§5 Из о>ѵп 
8оп§ (/й.: іп Из о^ѵп 
ѵоісе). 

ЕасЬ опе шакез Ьіз о\ѵп 
Ьарріпезз. 

ТЬе сискоо 8оез поі Ьиіісі 
Из о\ѵп пезі. 

Опе зеез Ьезі ѵИН опе о\ѵп’з 
еуез (Ш.: Опе’з о\ѵп еуе 
із а (ііатопсі.) 

А саі кподѵз ѵѵНозе іпеаі іі 
Наз еаіеп. 

>ѵоко$ 

вить I (вью, вьёшь) ІО '*геа\е; Неге: 
Іо ЬиіМ 

алміз (Ііатоп^ 

кбшка {веп. рі. кошек) (зЬе) 
саі 


УПРАЖНЕНИЯ. БХЕКСІ8Е8 


I. 81а1е ІНе ((епЛег, питЬег апЛ саве о! ІЬе ргопоипв свой апсі чей 
іп 8(ап<іаг(І 8еп(епсе$ ап<і РгоѵсгЬв. 


2. Сору №е ІоІІоигіпе вепіепсев, геріагіп^ (Не (Іоів Ьу (Не соггесі 
ргопоип (опе оі (Не (мо ^іѵеп оп (Не гІ^НІ): 


1. а) В ... саду много цветов, 
б) Мы любим ... сад. 

2. а) Когда вы приедете к нам со ... се- 

строй? 

б) Познакомьтесь с ... сестрой. 

3. а) Я знаю Ленинград, ... улицы, пло- 

щади. 

б). Я долго жил в ... родном городе. 

4. а) Таня часто пишет ... отцу, 
б) Где живёт ... отец? 

5. а) У ... сестры приятное лицо, 
б) Я подарил ... сестре книгу. 

6. а) В ... комнате много картин. 

б) Ты лй)бишь сидёть в ... комнате? 


наш, свой 
мой, свой 

его, свой 

её, свой 
ваш, свой 
твой, свой 


з-пз 
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3. Сору ІЬе МІОѴІП2) ішегііпв ІЬе ргопоип чей іп іііе соггесі {огт: 

1. ... это шляпа? 2. На ... картину вы смотрите? 3. О 
... учениках вы говорили? 4. В ... саду хорошие фрукты? 

4. СЬапі;е ІЬе аепіепсеа іп Ехегсіае 3 оТ Іе»оп 09 Іліо ^ие$1іоп8, и$1п2 
(Ье ргопоип чей інья, чьё,^ чьи) Іп Опе Іогпі. 

5. Ееагп ІЬе ЗіапОагО $еп(епсеа апО РгоѵегЬа Ьу Ьеагі. 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
ІЕ550К 5ЕѴЕІІТѴ-ТШ0 

ТЕКСТ. ТЕХТ 
ВЕТОЧКА 

Это бшо весной, накануне праздника Первого мая^. 
Наш самолёт приземлился на Внуковском аэродрбме, 
недалеко от Москвы. 

Я получйл свой чемодан и направился к стойнке такси. 
Одновременно со мной к машине подошёл молодой 
лётчик. Я предложил ему ёхать в гброд вместе. По до- 
рбге я узнал от своегб спутника, что он прилетел с йга. 

— Хочу посмотреть Москву в праздники, — сказал он. 

В руке у молодого человека была зелёная веточка с 

нёжными белыми цветами. 

— Какая чудесная вёточкаі — воскликнул я. 

— Эта веточка с юга, — сказал лётчик. 

— Да, в Москве деревья тблько ещё начинают зе- 
ленеть. 

— Хочу подарйть свой) веточку однбй из москбвских 
девушек. 

— Какбй? Мбжно спросить? 

— Ещё не знаю — от- 
ветил лётчик и вёсело улыб- 
нулся. 

Скбро мы бйли на окра- 
ине МосквьІ, средй мнб- 
жества стрбек. Всюду ужё 
висёли красные флйги по 
случаю Пёрвого мёя. 




— Сколько новых домбві — воскликнул лётчик. — Инте- 
рёсно посмотреть, какие здесь будут квартйры. 

Мы остановили такси, ейшли из машины и подошлй 
к ближайшей стройке. Это был уже почтй готовый дом. 
Мы попросйли сторожа показать нам одну из квартир. 

Сторож пошёл с нами на третий этаж^. Было время 
обёда, и рабочих нё было. Мы вошлй в кбмнату с боль- 
шим окнбм. Яркое весённее сблнце заливало её свойми 
лучами. 

На подокбннике мы увйдели инструмёнты штукатура 
и банку с водбй. Там же лежала голубая косынка. 

— Кто здесь раббтает? — спросйл лётчик у стброжа.— 
В чьём мы царстве? 

— Сегбдня здесь раббтает штукатур Маша, — отвётил 
сторож. — Очень хорошая дёвушка. И красивая. 

— Вот ей я и подарю свою вёточку, — решйл лётчик 
и опять вёсело улыбнулся. 

Он подошёл к подокбннику и поставил вёточку с нёж- 
ными бёлыми цветами в банку. 

Мы быстро осмотрёли квартйру, попрощались со сто- 
рожем и вернулись к своему такси. 

Как, должно быть, удивилась Маша, когда пбсле обёда 
увйдела на своём раббчем мёсте вёточку с нёжными бё- 
лыми цветами. 

(Из газёт.) 


СЛОВА. \Ѵ0КО8 


вёточка (^еп. рі, вёточек) 
о/ ветка) а ІіШе ЬгапсЬ 
накануне (4-г^л.) оп ІЬе еѵе 
приземлиться II р ({иі. призем- 
ли юсь, -йшься), приземлйться I 
(приземляНюсь, -ешься) Іо Іапё 
чемодён зиіісазе 

напрёвиться И р (/иЛ направ- 
люсь, направишься) Іо таке Гог 
стоянка р/. стоянок) зіапё 
таксй п {по рі., іпйесИпаЫе) 
іахі 

одноврёменно аі іЬе вате Ііте 
подойтй 1 р (/и/, подойди у, -ёшь, 
разі подоіішёл, -шла, -шлб, 
-шлй) (о арргоасН 
лётчик аігтап 


прилететь 11 р ((иі. прилечу, при- 
летйшь), прилетёть 1 (приле- 
таію, -ешь) Іо аггіѵе Ьу аіг 
спутник Ігаѵеіііп^ сотрапіоп 
нёжнЦый, -ая, -ое, -ые (епбег 
восклйкнуть 1 р ({аі. вэсклйкнЦу, 
-ешь) Іо ехсіаіт 
вёсело теггііу 

улыбнуться 1 р ({аі. улыбнЦусь, 
-ёшься), улыбёться 1 (улы- 
баііюсь, -ешься) Іо втііе 
окрёина ои(5кіг(з 
стройка (^еп. рі. строек) сопзігис- 
Ііоп зііе 
флаг Пае 

сличай оссазіоп; по сличаю оп іНе 
оссазіоп 
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ближіійшііий, -ая, -ее, -не іЬе 
пеагез! 

стброж (р/. -й) \ѵа1сЬтап 
показать 1 р (/и/, покажу, пока- 
жешь) (о 5І10ѴѴ 
подоконник >VIп(]0^V-5ІI1 
косынка (цеп. рі. косынок) кег- 
сНіе! 

цйрство кіп^сіот 


штукатур ріазіегег 
попрощаться 1 р ((иі. попрощаН- 
юсь, -ешься) (с + ІП8ІГ.) іо зау 
§оосІ-Ьуе 

должно быть ргоЬаЫу 
удивйться И р (/я/, удивлюсь, 
удивишься) іо Ье азіопізЬесІ 
іожнЦый, -ая, -ое, -ые зоиіЬегп 


.{ІЫРАЖЕНИЯ. ЕXРКЕ$810N8 

по дорбге оп іЬе ^ау 

в первый раз іог ІЬе Пгзі ііте 


ПРИМЕЧАНИЯ. NРТЕ$ 

^ Оп іЬе ІІГ8І апсі зесопсі оі Мау іЬе Іпіегпаііопаі Ноіісіау оі ІЬе 
\ѵогкіпб реор!е із сеІеЬгаІесі іп ІЬе 0.3. 5. К. 

^ 1п ІЬе и.З.З.І^. іЬе ^гоипсі Поог із саііесі первый этаж, іЬе Гігзі 
ІІООГ із саііе^ второй этаж, апсі зо оп. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС13Е8 

1. Ріск оиі о! іНе Техі ІЬе ргопоипз свой апб чей апсі зіаіе ІЬеіг 
^епсіег, питЬег апсі сазе. 

2. Апзѵтег іЬе !оІіоіѵіп^ ^ие5Ііоп5 оп №е Тех!; 

1. Что было в руке у лётчика? 

2. Кому хотел он подарить свою веточку? 

3. Где остановили лётчик и его спутник таксй? 

4. Куда они пошлй? 

5. Что они увйдели в комнате на третьем этаже? 

6. Что сделал лётчик? 

3. а. Соп]и^аіе іп ІЬе Раз! Тепзе !Ье ѵегЬз: 

пойтй, подойтй, войтй, выйти. 

Ь. ^гі!е !Ье Із! регзоп зіпі^иіаг о! !Ье Ги!иге Тепзе о! !Ье заше 
ѵегЬз. 

4. Сору !Ье зепіепсез Ьеіоѵт, геріасіп^ !Ье бо!з Ъу !Ье Раз! Тепзе о! 
опе оі !Ье ѵегЬз ^іѵеп іп Ех. 3: 

1. Мы ... по улице. 2. Я ... к дому. 3. Стброж ... с 
нами в комнату. 4. Мы ... из дома и сели в машйну. 
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б. Тгап5Іа{е ііі(о Каааіап: 

1, I Ьаѵе гесеіѵеё уоиг Іеііег. 2. Іп уоиг Іеііег уои іеіі 
из аЬоиІ уоиг пеѵ ]оЬ. 3. \ѴНеп сіісі уои зее уоиг рагепіз? 
4. ТЬеіг Гашііу із Іаг^е ап(1 ѵегу ипііесі (Ггіепсііу). 

в. КеіеІІ іЬе Тех! изіп^ іЬе ргопоип свой, 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
СЕ550И 5ЕѴЕІІТѴ-ТНЙЕЕ 

Оетошігаііѵе Ргопоипз 4тот апй тот 
(Оесіепзіоп впб ІІзеа) 


ГРАММАТИКА. СРАММАК 


Оетопзігаііѵе Ргопоипз ітот аіі<] тот (Оесіепзіоп 
ап(і ІІзез). — ТЬезе ргопоипз аге (Іесііпед аз Го11о\ѵз: 


Сазе 

Мазсиііле апсі Nеи1ег 

Ретіпіпе 

Ріигаі 

N. 

а. 

O. 

А. 

к 

ЭТОТ это 

этого 

этому 

5тот, этого это 
этим 

(об) этом 

эта 

§той 

этой 

эту 

этой (-ою) 

(об) §той 

эти 

этих 

§тим 

эти, этих 

этими 
(об) этих 

N. 

о. 

0. 

А. 

1. 

Рг. 

тот то 

того 

тому 

тот, того то 

тем 

(о) том 

та 

той 

той 

ту 1 

той (-6ю) 

(о) той 

те 

тех 

тем 

те. тех 
теми 
(о) тех 


Моіе. Іп (Не Ассизаііѵе саае, ілаасиііпе апсі ріигаі. (Неае 
ргопоипз (аке (Не (опт оГ (Не Ыопііпа(і\е сазе і( (Неу геіег (о 
іпапіта(е поипз, апсІ оі (Не СепКІѵе сазе іі (Неу геіег (о апітаіе 
поипз. 

1) Киззіап детопзігаііѵе ргопоипз соггезропй іо ЬоіЬ 
(Іетопзігаііѵе ргопоипз апсі сіетопзігаііѵе асііесііѵез іп 
Еп^ІізЬ. Сотраге: 

















Он не писдл й'огописьмі. 


Не (іі(іп’1 ѵгііе №1$ (оіі].) 
Шіег. 

Он $того не писйл. Не (ІісІпЧ ѵгііе №1$ {ргоп.). 

Вы читали іти книги? Наѵе уои геасі І1іе$е Ьоок$? 

Эту я читйл, а ту — нет. I Наѵе геагі іЫз опе Ьиі поі 

' №а1 опе. 

2) ТЬе пеиіег {огпі (дто іп аіі ііз сазез) і$ тозі о!1еп 
и8е(1 шіІЬоиІ апу поип (аз 5иЬ]ес1 от оЬіесі оГ іЬе зепіепсе): 

Это (зиб/.) хорошб. ТНІз із пісе. 

Вы §то (об/.) читали? Наѵе уои геай ІЫз? 

Нет, я дтого (об/.) не читал. N 0 , I ЬаѵепЧ. 

3) Аз уои кпо\ѵ, іНе пеиіег Тогт іто тау аізо Ье а 
(Іетопзігаііѵе рагіісіе, теапіпб ЧЬіз із’, ‘іі Із’. Сотраге: 

Это платье новое. ТНіз (ігезз із пеѵѵ. 

Это нбвое платье. ТНіз Із а пе>ѵ бгезз. 


4) То етрЬазіге іЬе ёетопзігаііѵе ргопоипз, ІНе рго- 
поип самый апб ІНе рагіісіе же тау Ье аббеб Іо іі. 
Сотраге: 


Мы живём в бтом доме. 

Мы живём в бтом сймом 
доме. 

Идите дальше по этой ^ли- 
це. 

Идите дальше по бтой же 
улице. 

Я увйжу зйвтра тех людёй. 

Я увйжу зйвтра тех же сй- 
мых людёй. 


>Ѵе аге Ііѵіпб іп ІЫз Ноизе. 

\Ѵе аге Ііѵіпб іп ІЫз ѵегу 
Ноизе. 

Со ІигІНег а1оп§ ІЫз зігееі. 

Со {игІНег а1оп§ ІНіз ѵегу 
зігееі. 

1 зНаІІ зее ІНозе реоріе 1о- 
тоггоѵ. 

То-тоггоѵѵ I зНаІІ зее ІНе 
ѵеіу запіе реоріе. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ЦИТАТЫ. 
$ТАN^АКО 8ЕNТЕNСЕ8 АN^ ^^ОТАТIОN8 


1. Это интерёсно. 

2. Это моё любймое занй- 
тие. 

3. Прочитййте 5ту статыЬ. 

4. Я знаю йтого человёка. 


ТНіз із іп1егез1іп§. 

ТНІЗ із ту іаѵоигііе оссира- 
Ііоп. 

І^еай ІНіз агіісіе. 

I кгю\ѵ ІНіз шал. 


то 



5. Об дтом нйдо подымать. 


6. В дтом всё дело. 

7. Я ^того не ожидал. 

8. Он ^тому очень рад. 

9. Сколько человек^ было 
на §том собрании? 

10. Спасибо за то, что вы 
для іиенй сделали. 

11. Расскажйте мне о тех, 
кто был там. 

12. С тех пор прошлб мно- 
го времени. 

13. Я не видел вас с того 
самого дня. 

14. Мы живём на той же 
сёмой улице. 

* 

15. Человек — это звучит 
гордо (М. Горький). 

16. И как бтот самый лес 
хорош поздней осенью! 
(И. Тургенев). 


И І8 песеззагу Іо ІНіпк 
аЬоиІ ІЫз. (ТНіз ^е^иігез 
зоте ІЬіпкіп? аЬоиі.) 

ТЬаІ із ІНе сгих оГ ІНе таііег. 

1 сІібпЧ ехресі Шіз. 

Не із ѵегу ріеазесі ѵіІЬ іНіз. 

Но\ѵ тапу реоріе \ѵеге аі 
ІНіз тееііпё? 

ТЬапкз ІОГ ѵЬаі уои Ьаѵе 
сіопе ІОГ те. 

ТеІІ те аЬоиІ Ше реоріе 
\ѵЬо дѵеге іЬеге. 

МисН ііте Ьаз еіарзесі зіпсе 
іНеп. 

I Ьаѵе ПОІ зееп уои зіпсе 
ІНаІ ѵегу бау. 

>Ѵе аге Ііѵіпд іп ІЬе ѵегу 
зате зігееі. 

* 

МапІ іі Ьаз а ргоисі зоипсі. 

Ап(і Ьо^ѵ Ьеаиіііиі іЬіз зате 
Іогезі із іп Іаіе аиіитп! 


СЛОВА. ѴЪГОВОЗ 

же етрНаііс рагНсІе с тех пор зіпсе ІЬеп 

занятие оссираііоп звучать 11 (звучит) Іо зоипсі 

к тому же Ьезісіез 


ПРИМЕЧАНИЕ. NОТЕ 

^ ТЬе погіп человёк На$ (Не ріигаі !огт люди. Ви( ^ѵііЬ ІНе іпіег- 
го^аііѵе дѵогс) сколько апсі \ѵііп питегаіз геяиігіп^ ІНе Сепіііѵе ріи^ 
гаі, ІНе Гогт человёк іа иаесі: 

Скблько человёк было на собрёнии? 

На собрании было тридцать человёк. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІЗЕ8 

1. 81а1е (Не |[епбег, потЬег апб саае о! іЬе ргопоипа ітот апб тот 
іп (Не $(апсІагсІ Зепіепсеа. 
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2. $иЬ$(і1и(е Іог (Ье (ІоІ5 іЬе ргопошіз {Іѵеп оп №е гі^М іп ІЬе 
соггесі са$е? 


1. В ... парке всегда много людей. 

2. На ... горе лежит снег. 

3. Мы учились в школе. 

4. Дайте мне ... кнйгу-. 

5. В ... песнях хорошие слова. 

6. Мы встретимся на : ... месте. 

7. Повтбрйте ... фразу. 

8. Поговорйте г- ... студентом. 


йтот 

та 

эта самая 

та 

эти 

то же самое 

§та 

тот 


3. Ѵ'гИе 5еп(епсе$ Ъ! уоиг оип и$іпв ак тоЛеІа $(апс1аг(1 $еп(епсе$ 
I, 2. 3, 4, 6, 9, 11, 12, 13, 14. 


4. Тгапаіаіе іпіо Киааіап: 


1. ТЬіпк аЬоиІ ІЬіз агіісіе. ТЬіпк аЬоиі Шіз. 2. I зроке 
Іо іНе іеасЬег ЬеЬге ІНаІ Іеззоп. I зроке іо ІНе іеасНег 
ЬеГоге іЬаІ. 3. ТНіз Іеііег із Іоп^. ТНіз із а Іопд Іеііег. 
4. ТНе риріі іѵгоіе іЬіз ехегсізе, Ьиі Ье йій поі ѵгііе ГНаІ опе. 


УРОН СЕМЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
ІЕ550Н $ЕѴЕНТУ-РОиК 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

В ясной ПОЛЯНЕ 

Велйкий русский писатель Лев Николаевич Толстой 
родйлся в усйдьбе Ясная Поляна, недалеко от города 
Тулы^. В этой усадьбе он прожил большую* часть свойй 
жйзни и написал замечательные романы «Война и мир», 
«Анна Каренина» и «Воскресение». 

Дом Толстого стойт в большом парке. От ворот к дому 
идёт ширбкая аллея. Вокруг дома лётом очень много цве- 
тов. Клумбы с цветами сохраняются в том вйде, какйми 
онй были при жйзни писателя. Пёред домом большое дё- 
рево. Лев Николаевич любйл сидёть на скамьё под этим 
дёревом; здесь он часто бесёдовал с крестьянами. 

Парк очень хорбш. Мёжду высокими дерёвьями много 
аллёй. Писатель любйл гулять одйн по бтому парку, чйсто 
во врёмя бтих прогулок он обдумывал свой произведёния. 





энвігои уонэ[^ а олоіэігоі 'Н іі* эмоіг а нени1ЭО^ 






в §том же п&рке нахбдится и мог^а Л. Н. Толстого. 
По его желанию, бта могила — просто зелёный холм, без 
памятника и цветбв. К бтой могиле приходит всегда мнб- 
жество людёй. 

В пбрке и в дбме Толстбго всё сохранйется в том же 
виде, как было при жизни писателя. Если в пбрке какое- 
нибудь дерево йли какой-нибудь куст погибает, то на том 
же месте сажают дерево йли -куст той же породы. В доме 
посетители могут увйдеть гостйную. где писатель проводйл 
время с семьёй и, гостйми. В бтой комнате стойт большой 
ройль. Лев Николаевич хорошо играл на ройле и любйл 
слушать другйх. На бтом рояле играли многие известные 
музыканты, котбрые приезжали в гости к писателю. В §той 
же кбмнате висйт несколько портретов Толстбго: эти порт- 
реты писйли известные худбжники. 

В дбме Толстбго посетйтели мбгут увйдеть и ту ком- 
нату, где он раббтал, и ту, где он спал. Лев Николаевич 
вставал обычно бчень рано, убирал свою комнату, делал 
гимнастику. Толстой трудйлся не только как писатель. Он 
занимался также физйческим трудом: пахал зёмлю, косйл 
траву. 

В Ясную Поляну к Толстому приезжали люди разных 
профессий. Средй них было много известных писателей, 
музыкантов, художников. Много людёй приезжает в Ясную 
Полйну и теперь, особенно по воскресеньям. На площадке 
перед усадьбой обычно останавливается множество авто- 
бусов и автомобйлей с экскурсантами. С бтой плошадки 
видна деревня Ясная Поляна. 

В §той дерёвне в старой маленькой школе Лев Нико- 
лаевич учйл детёй. Для этих детёй он написёл книги для 
чтёния. Тепёрь в Ясной Полйне новая большая шкбла. 


СЛОВА. М^ОКОЗ 


усйдьба соилігу зеаі 
полйна сіеагіле 

прожйть 1 р {[иі. проживііу, -ёшь) 
іо Ііѵе 

ббльшііий, -ая, -ее, -не ртеаіег 
воскресёние ге&иггесііол 
вор^а рі. еаіе 
адлёя раіЬ 
клумба Ноѵ^ег Ш 


сохраняться I (сохраняется), со- 
хранйться II р Циі. сохранит- 
ся) (о Ье кері 
скамьЯ ірі. скамьи) ЬелсЬ 
крестьянин (рі. крестьяне) реаз- 
алі 

обдумывать I (обдумываіію, -ешь) 
іо іНіпк оѵег 
могЯлв (гаѵе 
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по (+йаі.) ассогсііпб Іо 
желание >ѵІ5Ь 
холм {^еп. -і, рі. -ы) Ніи 
памятник (отЬзІопе 
какбй-нибудь, как^я-нибудь, ка- 
кбе-нибудь, какйе-нибудь зоте 
погибйть I (погибаіію, -ешь), по* 
гйбнуть 1 р {{иі. погйбнііу, 
-ешь. погиб, -ла, -ло, -ли) 
Іо сііе, Іо регізН 

сажйть I (сажаіію, -ешь) Іо 
ріапі 

порбда кіп(] 
гостйная с1га^іп@[-гоош 


проаодйть И (провож:^. провб- 
дишь) Іо зрепб 
ройль т ^апб ріапо 
портрет рогІгаИ 

убирать I (убирйіію, -ешь) Іо іібу 
трудйться II (тружусь, трудишь- 
ся) Іо ^ѵогк 

физйческііий. -аЯу-ое, -ие рНузісаІ 
косйть II (кошу. КОСИШЬ) (о то>ѵ 
профессия ргоГеззіоп 
площДдка (ееп- рі. площйдок) 
зглаІІ зциаге 
акскурсйнт ехсигзіопізі 
чтёние геасііпб 


сохранйться в том же вйде, 
было 

проводйть врёмя 
игрйть на рояле 
приезжйть в гбсти 
писйть портрет (картйну) 


іо Ье кері ехасііу аз І1 \ѵа5 

іо зрепб ііте 

іо ріау іЬе ріапо 

іо соте Іо ѵізіі 

іо раілі а рогігаіі (а рісіиге) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$$ІО\$ 
как 


ПРИМЕЧАНИЯ. НОТЕ8 

^ Тіула — а Іаг^е іікіизігіаі сііу, 193 кііотеігез іо іЬе зоиіЬ оі 

М 08 С 0 \Ѵ. 

* Оо поі сопіизе іЬе а(]]есііѵе большбй Чаг^е', *Ы§’ апсі больший 
‘бгеаіег*, ‘Ы^дег* (сотрагаііѵе). 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е5 

1. Ріск опі о! іНе Техі іЬе бешопзігаііѵе рголоипз ѵ^ііЬ іЬе поипз 
іЬеу геіег іо. 8іаіе іНеіг депбег, питЬег апб сазе. 

2. Реріасе іЬе боі$ Ьу іЬе соггесі Іогш о! іЬе бетопзігаііѵе ргопоип 
дтот: 

1. Я жил в . . . городе мнбго лет. 2. Мы долго ходйли 
по .... старым улицам. 3. БлагодаріЬ вас за . . . письмб. 
4. Поставьте . . . лампу на стол. 5. В . . . газетах мнбго 
интересного. 6. Мы уже говорйли с . . . художниками. 
7. Я уже знакбм с . . . артйсткой. 8. Он вполне готбв к 
. . . урбку. 9. Я купйл кнйги . . . писателя. 10. Я любйл 
сидёть под . . . деревом. 

3. Керіасе іЬе бетопаігаііѵе этот іл Ехегеізе 2 Ьу тот. 
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4. Тгап$1а(е Ііі(о ЕпсіііЬ: 

1. Учитель доволен ^тим ученикбм. Учитель довблен 
этим. 2. Я не любліЬ бтого гброда. Я не люблй бтого. 

5. Ріск ои( о{ (Ііе Тех( $еп(елсе$ сопсеглІп{ Тоіііоу ЬіішеІІ. 
в. Апаіѵег (Ье ІоІІоѵІмі; чиЫІопа оп ІІк Тех(: 

1. Где родился и прожил ббльшую часть жизни 
Л. Н. Толстой? 

2. Где могила великого писателя и что она соббй пред- 
ставляет? 

3. Какие кбмйаты можно увидеть в дбме? 

4. Занимался' ли писатель физйческим трудбм и какйм? 

5. В какбй шкбле писатель учйл детей? 

6. Какая школа теперь в Ясной Поляне? 

7. КеіеІІ ІЬе Техі 

УРОН СЕМЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
ІЕ550Н ІЕѴЕНТУ-РІѴЕ 

ТНе РгопоипБ сам (сама, самб, сбми) 
апб кбждЦый, -ая, ^ое, -ые 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. ТЬе Ргопоип сам (самй, самб, ей ми) із и$еб Іо 
егпрЬазіге а регзопаі ргопоип ог ап апітаіесі поип; і1 сог- 
гезропбз іо -зеІГ ргопоипз іп Еп^ИзЬ: 

Я сам написал этот рассказ. I ѵгоіе іНіз зіогу тузеіі. 
Дети сами прочитали бту ТЬе сЬіІбгеп геаб іЬіз Ьоок 
кнйгу. іЬешзеІѵез. 


ТЬіз ргопоип із бесііпеб аз !о11о>ѵз: 


Сазе 

МазсиІІпе ап(] Nеиіе^ 

Ретіпіле 

РіигаІ о! іНе 
іНгее аепсіеів 

N. 

O. 

О. 

А. 

Т. 

Рг. 

сам самб 

самогб 
самому 

самогб самб 

самим 
(о) самбм 

самб 

самбй 

самбй 

саму (самой) 
самой (-бю) 

(о) самбй 

сами 

самйх 

самим 

самйх 

самйми 

(о) самйх 


те 













ТНе ргопоип сам аегеез іп §еп(Іег, питЬег апс! сазе \ѵіІН 
ІНе поип ог ргопоип і1 сіеГіпез: 

Мы узнали §то от самогб 
профессора (Оеп.). 

Мы говорили с ним самйм 

Моя сестра рассказывала о 
самбй себе (Ргероз.). 

ОопЧ сопіизе ІНе ргопоипз сам апсі самый. ТЬе Іаііег 
із изесі шаіпіу іо Іогш іЬе зирегіаііѵе (зее Ьеззоп 24) оі 
адіесііѵез апсі тау геіег іо іпапішаіе поипз іоо. ТЬезе і\ѵо 
ргопоипз Ьаѵе сііПегепі зігеззез; зоте оі іНеіг еп(1іп§з аге 
(ІіГГегепі. Сотраге: 


\Ѵе Іеагпі іНіз ігот іЬе рго- 
іеззог ЬітзеІІ. 

\Ѵе зроке іо Ьіт ЬітзеІІ. 

Му зізіег іоісі аЬоиі Ьегзеіі. 


сам самый 

Мы говорили о вас самйх. Он говорил о сймых инте- 
ресных вещах. 

\Ѵе зроке аЬоиі уоигзеіі. Не зроке аЬоиі тозі іпіегезі- 

ІП2 іНіпбз. 


2. ТНе ргопоип кёждПый, -ая, -ое» -ые тау соггез- 
ропсі іо ‘еѵегу (еасН)’ апд ‘еѵегуопе’ іп Еп§1ізЬ: 


Я дёлаю гимнастику каж- 
дый день. 

Кйждый ученик прочитал йту 
книгу. 

Каждый это знйет. 


I (Іо ту ехегсізез еѵегу сіау. 

Еѵегу риріі Ьаз геасі іЬіз 
Ьоок. 

Еѵегуопе кпоѵз іЬіз. 


КйждЦый, -ая, -ое, -ые із изесі іп іЬе ріигаі: а) іІ іЬе 
поип ІІ геіегз іо Ьаз по зіп§иіаг іогт: 

каждые сутки еѵегу 24 Ьоигз 

Ь) іі ІЬе поип із іп іЬе ріигаі апсі ассотрапіесі Ьу а саг- 
(ііпаі пшпЬег: 

каждые две недели еѵегу іѵо \ѵеекз 
каждые пять дней еѵегу ііѵе сіауз 

ТЬе ргопоип каждый із сіесііпесі аз асііесііѵез \ѵііЬ Ьагсі 
еп(ііп§з. 
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ПОГОВОРКИ. ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. ЦИТАТА. 
МАХІМЗ. 8ТАN^АЯ^ $ЕNТЕ^СЕ8. ОиОТАТІОЫ 


1. Правда сама себя хвалит. 

2. От самого себя не 
уйдёшь. 

3. Не хвали сам себя. 

4. Он сам себе голова. 

5. Вера сегодня самё не 
своя. 

6. Вы и сами іого же мне- 
ния. 

7. Это. самб собой разу- 
меется. 

8. Он сам этому не рад. 

9. Он слйшком доволен са- 
мим собой. 

10. Это случилось самб со- 
ббй- 

* 

11. У каждого слбва своё 
значение. 

12. Каждую весну я езжу в 
Крым. 

13. В каждой стране свой 
обычаи. 

14. Он приезжает в гброд 
каждые два дня. 


ТЬе ігиіЬ зреакз Гог іізеІГ. 

Ѵои сапЧ §еІ адѵау Ггош 
уоигзеІГ. 

ОопЧ 8іп§ уоиг о>ѵп ргаізез. 

Не і$ тазіег оГ Ніз асііопз. 

Ѵега І8 поі ЬегзеІГ 1о-бау. 

Ѵои Гоо аге оГ ІЬе зате оріп- 
іоп. 

ТЬаІ боез ^іІЬоиі зауіпб. 

Не І8 ПОІ ріеазеб >ѵіЧН і1 
ЬітзеІІ. 

Не і8 ІОО ріеазеб Ьіт- 
зеІГ. 

ТЬіз Ьаррепеб Ьу іізеІГ. 

* 

Еѵегу >ѵогб Ьаз ііз оѵп 
теапіп^. 

I 60 ^0 ІЬе Сгітеа еѵегу 
зргіпб. 

Еѵегу соипігу Ьаз ііз оѵп 
сизіотз. 

Не сотез Іо Іоѵ^п еѵегу оІЬег 
бау. 


15. День каждый, каждую годину 

Привык я думой провожать (А. Пушкин). 


СЛОВА. М^ОКОЗ 


сам, самё, самб, сіми ту$еі!, 
уоигзеІГ, ЫтзеІГ, еіс. 
хвалить 11 (хвалю, хвалишь) Іо 
ргаізе 

разумеется оГ соиг$е 
случиться 11 р (іиі. случйтся) іо 
парреп 

обйчай сизіот 


годйна роеі. агсН. 1 . уеаг; 2. Ьоиг; 
а (іше шагкеб Ьу ьоте б^еаГ 
еѵепі 

привыкнуть ! р і/иі. привыкнЦу, 
-ешь; раяі привык, -ла, -ло, -ли) 
Іо Ье (^еГ) ассизіошеб 
дума ІЬоибЬІ 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКа$Е5 

1. 8(а!е Ніе {епсіег, питЬег ал<1 са$е оі Нм ргопоипі сам ап<1 кЛж^ 
дый іп №е §ІашІап1 Бепіепсеа аімі Махіша. 

2. Оесііпе: 

я сам (сама), мы сдми. 

3. Керіасе Ніе Доіа Ьу №е ргопоші сам Іп Нм соггес! Іогпі: 

1. У нас . . . скоро будет экзамен. 2. Мы узнйли §то 
от . . . учительницы. 3. Мой дядя чйсто смеётся над . . . 
соббй. 4. Расскажите нам о себё .... 5. Ему . . . нужно 
пойти на завод. 6. Вам . . . интерёсно быть там. 7. Нам 
. . . н}^жно сдёлать эти упражнёния. 8. Он был недовблен 
. . . соббй. 

4. Тгапаіаіе іпіо Еп^НвЬ, рауіп^ рагНсиІаг аНепНоп (о Нм соггесі 
(гапаіаііоп о! ІЬе ргопоипа сам апН сймый: 

1. Я сам живу здесь. Я живу в этом сёмом дбме. 
2. Мой товёрищ сам пришёл к нам. Мой сёмый хорбший 
товёрищ пришёл к нам. 3. Моё сестрё дбма, — хотите по- 
говорить с ней самбй? 4. Хотите посмотрёть сёмый инте- 
рёсный фильм? 

5. Метогіге ЗІапНаічІ 8еп1епсе$ апН Махіп» 1, 2, 3, 4. 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
1Е550Н 5ЕѴЕКТУ-5ІХ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 
АРТЕК 

На йжном берегт^^ Крыма*, у Чёрного мбря, нахбдится 
сёмый большбй в Совётском СоіЬзе дётский лёгерь-курбрт 
Артёк [артэк]. Он весь в густбй зёлени и цветёх. На бе- 
регу .моря большбй пляж. 

Самё прирбда создалё* здесь прекрёсное мёсто для бт- 
дыха. Крымские гбры защищают Артёк от сёверных вётров. 
Холбдной зимы здесь не бывёет, и лёгерь-курбрт открыт 
для ребят почти круглый год. Сюдё приезжёют отдыхёть 
шкбльники с рёзных концбв Совётского Союза, а тёкже 
из других стран. 
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Дёти разных народов быстро нахбдят общий язык и 
дружно живут в Артёке. Хорошо здесь детям! 

Сколько для каждого артековца интересных развлечё* 
ний и занятий! С самого утра и до вечера звучат на бе- 
регу Чёрного моря весёлые детские голоса. 

Артековцы очень любят совершать туристские походы. 
Как интересно в походе' самим ставить палатки, самим 



готовить обед! Особенно любят дети подниматься на Мед- 
вёдь-гбру. Эта гора действительно похожа на медведя О 
ней рассказывают: медведь-великан хотел выпить всю во- 
ду из Чёрного моря, наклонился к воде и окаменел. 

Артековцы любят также совершать небольшие путеше- 
ствия по морю. Опытные моряки помогают детям изучать 
морское дело. Какое удовольствие уметь самому управ- 
лять яхтой! У артековцев есть также свой катера. И ка- 
питаны йтих катеров, и матросы — сами артековцы. 

У артековцев есть свой журнал. В нём можно прочи- 
тёть рассказы и стихй самих детей, СоздаіЬт в Артёке и 

ер 


свой кинофильмы. Разве не интересно каждому увидеть 
самого себя на экране! 

В праздники или по случаю приезда гостей в Артеке 
вечером зажигают огромный костёр. Это большое развле- 
чение. Дети после ужина собираются вокруг костра, поют 
свой любимые песни, слушают рассказы. Вот онгі берут 
друг друга за руки и танцуют и поют вокруг костра. 
Однй и те же песни часто звучат на разных языках. 

Самый большой костёр зажигают тогда, когда та йли 
другая группа артековцев должна уезжать. Детям жалко 
расставаться с Артеком. Они долго помнят о своей жйзни 
в этом чудесном лагере, о песнях вокруг костра; онй не 
забывают и своих новых друзей из разных стран. Об этом 
говорят их сердечные письма. Эти письма приходят в Артек 
с разных концов Советского Союза, а также из других 
стран. 


СЛОВА. \ѴОЦЬ8 


детекций, -ая, -ое, -ис сЬіЫгеп’з 
лігерь т сатр 
весь, вся, всё, все а11, ^Ьоіе 
пляж (^еп рі. -ей) ЬеасН 
создігь /гг. р., 8ее N 016 3, созда- 
вать I (создаЦю, -ёшь) сгеаіе 
крымскЦий, -ая, -ое, -ие Сгітеап 
(айі.) 

сёвернЦый, -ая, -ое, -ые погіЬегп 
хололнЦый, -ая, -ое, -ые соісі 
ребёнок (цеп. ребёнка, р/. ребята) 
сЬіІсі 

а тйкже ап(] а1$о 

благодаря (1- йаі.) іЬапк$ Іо 

артековец (цеп. артековца, рі. 

артековцы) а диеяі аі Агіек 
развлечение атизетепі 
турйстск||ий, -ая, -ое, -ие Іоигізі 

И/) 

палатка (цеп. рі. палаток) (епі 
медведь т Ьеаг 
действительно геаііу 


похожЦий, -ая, -ее, -ие геяетЫіп^; 

похож, -а, -е, -и із (а)Пке 
велинён б*ап1 

наклонйться II р (/и/, наклонюсь, 
наклонишься) Іо зіоор 
окаменеть I р ({иі, окаменё||ю, 
-ешь) Іо Іигп іпіо зіопе 
яхта уасЫ 

катер (рі. -й) тоіог ІаипсЬ 
капитан саріаіп 
матрос заііог 

зажигать I (зажига||ю, -ешь) Іо 
Іі^НІ 

костёр (цеп. костра, рі. костры) 
сатр-Гіге 

собираться I (собираемся, соби- 
раетесь) Іо бе1 ІобеІЬег 
расставаться 1 (расстаЦіось, -ёшь- 
ся), расстйться 1 р (іиі. рас- 
стйнЦусь, -ешься) Іо зерагаіе 
(Ігот опе апоІНег) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕXРКЕ88IОN5 

круглый год а11 іЬе уеаг гоипа 

готовить обед іо соок сііппег 

зажигйть костёр (о Іі^ЬІ а сатр-Пге 
тот йли другбй опе ог іЬе оіЬег 
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ПРИМЕЧАНИЯ. Н0ТЕ8 


^ ТЬе поип бірег, ѵЬеп изесі іп ІЬе РгерозЦіопаІ сазе ѵіі!і іЬе 
ргерозИіоп на, Іакез (Ье епсііпя -у (апсі поі -е). 

• Крым ‘іЬе Сгітеа’ — а репіпзиіа іп (Ье 8оиіЬ о! (Ье ІІ.5.8.І?. 
ѵазЬесі Ьу (Ье ВІагк 5еа апб (Ье 5еа оГ Агоѵ. ТЬеге аге тапу ЬеаКЬ 
ге 50 г (8 (Ьеге, езресіаііу оп (Ье зои(Ь соа$(. 

* ТЬе ѵегЬ создать Ьаз (Ье (оПоѵіп^ Гогтз іп (Ье Ри(иге Тепзе: 
создам, создашь, создаст, создадйм, создадите, создад]^. К Ьаз а зЬіГі 
о{ зігезз іп (Ье Разі Тепзе; сбздал т, создал^ /, создало п, создали рі. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е5 

1. Ріпб іп (Ье Техі (Ье апзѵегз (о (Ье ІоІІоѵіпе яиез(іопз: 

1. Где нахбдится Артек? 

2. Кто приезжает отдыхать в Артёк? 

3. Какйе походы и путешествия совершают артековцы? 

4. Что мбжно прочитать в журнале Артека? 

5. Когдё в Артеке зажигают костёр? 

6. Кто собирается вокруг костра? 

7 Откуда (!гот шНеге) прихбдят пйсьма в Артек? 

2. Ріск ои( о( (Ье Тех( (Не ргопоппз сам апЛ кйждый апЛ зау іп 
«ЬісН вепЛег, пишЬег апЛ сазе (Ьеу аге изеЛ. 

3. Керіасе (Не Ло($ Ьу (Не ргопоип сам Іп (Не соггес( Іогпк 

1. Я был бблен, и учительница . . . пришла ко мне. 
2. Напишйте об бтом ему .... 3. Это письмб я получил 
от . . . Лены. 4. Её брата я знаю давнб, а с ней ... по- 
знакбмился недавно. 5. В Артеке детям бчень хорошб, — 
я слышал бто от них .... 

4. Тгап5Іа(е іпіо Киззіап: 

1. АѴе (ѵапіеб іо зее а сНіІбгеп’з ЬеаІІН гезогі апб шепі 
іо Агіек. 2. И із а ѵегу Ьеаиіііиі зііе оп ІЬе Віаск 8еа 
Соазі. 3. Моипіаіпз ргоіесі Агіек ігогп іНе погіЬ \ѵіпбз. 
4. ТЬеге аге тапу іпіегезііпб оссираііопз апб атизешепіз 
Іог іЬе сЬіІбгеп. 5. ТЬеу §0 Ьікіпё іп ІЬе тоипіаіпз. 
6. ТЬеу Ііке ІЬе зеа; ІЬеу Ьаѵе тоіог ІаипсЬез Гог зеа 
ігірз. 7. ТЬе сЬіІсІгеп іЬетзеІѵез аге саріаіпз апсі заііогз 
оп ІЬозе ІаипсЬез. 8. Еѵегуопе Ііпбз іпіегезііпе оссираііопз 
іп Агіек. 

б. Теіі іп Ки$$іап Ьоуѵ уои $реп( уоиг ѵасаііоп ІаБІ уеаг. 
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УРОК СЕМЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
СЕ550М 5ЕѴЕІІТУ-5ЕѴЕМ 


Ргопоипз весь (вся, вс2, .все) апсі 
всіікііий, ‘вя, -ое, >ие 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

I. ТНе Ргопоип весь» вся, всё, все із ёесИпес! аз Ы- 
1о\иг8: 


Сазе 

МазсиІІпе ап(і Nеиіег 

Ретіпіпе 

РІигаІ оГ іЬе 
(Ьгее я'спсіегз 

1 

весь всё 

всегб 
всему 

весь, всего всё 

всем 

(обо) всём 

вся 

всей 

всей 

всю 

всей(-ёю) 
(обо) всей 

все 

всех 

всем 

все, всех 
всеми 
(обо) всех 


ТЬе ргопоип весь, вся, всё, все тау ()е!іпе а поип, 
соггезропсііпё Іо ІНе а(1)ес1іѵе8 ‘а11’ ог ‘^ѵЬо1е’: 

Мы видели весь город. \Ѵе Ьаѵе зееп іНе мгНоІе сііу. 

Все дома на §той улице нб- АН ІЬе Ноизез іп ІЬіз зігееі 
вые. аге пе\ѵ. 

ТНе іоггпз: пеиіег всё апд ріигаі все тау Ье изеб ші(Н- 
оиі а поип, (Ье Гігзі соггезроп(ііп§ іо ‘еѵегуіЬіпб’ апё іЬе 
зесопб іо ‘еѵегуопе’ іп ЕпбІізН. Іп зисЬ сазез іЬеу аге іНе 
зиЬіесі ог оЬ)есі о! іЬе зепіепсе: 

Всё (шЬ}есі) было йсно. ЕѵегуіЬіп^ ѵаз сіеаг. 

Скажите йто всем (оЬіесі). Теіі еѵегуопе іЬіз. 

2. ТНе Ргопоип всяк\\ай, ~ая, ~ое, ~ие тау теап: 
а) ‘еѵегу', *еасЬ’ ог ‘еѵегуопе’; 

Всйкий студёнт ѣто знает. Еѵегу зіибепі кпоѵѵз іЬіз. 
Всйкнй йто знйет. Еѵегуопе кпоѵѵз іНіз. 
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b) ‘а11 кіпд оГ: 

В §том магазйне есть вся- ТЬеге аге аІІ кіпЛ$ о! ^оосіз 
кие товары. іп іНіз зЬор. 

c) ‘апу’: 

Больной ел без всйкого аппе- ТЬе раііепі аіе шіІЬоиІ апу 
тита. арреіііе. 

ТЬе ргопоип всякий із бесипеб аз ІЬе айіесііѵе русский 
(зее Ьеззоп 59). 


ПОСЛОВИЦЫ. ПОГОВОРКИ, ЦИТАТА, ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 
РКОѴЕРВ8, МАХІМ8. ^^0ТАТ10N, 8ТАN^АК^ 
8ЕNТЕNСЕ8 


1. Одйн за всех, все за 
одного. 

2. Всё хорошо, что хоро- 
шо кончается. 

3. Всему есть конец. 

4. Всему свету по секрету. 

5. Не всякому сл^ху верь. 

6. Это всё равно. 

7. Вот и всё. 

8. Благодарю вас от всего 
сердца. 

9. От всей душй желаю 
вам счастья. 

10. При всём желании я не 
могу йтого сделать. 

* 

11. Он мастер на все руки. 

12. Всем лучшим во мне я 
обязан кнйгам. (М. Горь- 
кий). 

« 

13. Всякий труд достбин на- 
грады. 


ЕасЬ опе Іог а11 апб а11 Іог 
еѵегу опе. 

АН із ^е11 ІНаІ епбз \ѵе11. 

ЕѵегуНііпб Ьаз ап епб. 

То еѵегуопе іп сопГібепсе. 

ОопЧ Ьеііеѵе еѵегуІНіп§ уои 
Ьеаг. 

И із а II ІНе заше. 

\Ѵе1І. ІЬаГз а11. 

I іНапк уои Ігош іЬе Ьоііот 
о1 ту Ьеагі. 

МѴіІЬ аІІ ту Ьеагі {Ш.: зоиі), 
I \ѵІ8Ь уои іиск. 

АѴііН ІЬе Ьезі >ѵі11 іп іЬе 
ѵогіб, I саппоі бо іі. 

* 

Не із а ^аск оТ а11 ігабез. 

1 ат іпбеЫеб іо Ьоокз іог 
а11 ІЬе Ьезі іп те. 

• 

Еѵегу ѵогк безегѵез ііз ге- 
шагб. (ТЬе ІаЬоигег із 
ѵѵогіЬу о1 Ьіз Ьіге.) 
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14. Без всякого сомнения. 

15. Во всяком деле нужно 
уменье. 

16. На всякий случай дай- 
те ваш адрес. 

17. Во всяком случае, мы 
завтра увйдимся. 

18. Здесь хорошо во всякое 
время года. 


СЛОВА. 

магазйн зЬор 
аппетйт арреіііе 

секрет $есге1; по секрету сопГісІеп- 
ііаііу 

слух гитоиг 

сердце (аеп. сердца, рі. сердца, 
^еп. рі. серлец) Ьеагі 
желйть 1 (жел.і|!ю, -ешь) Іо \ѵІ8Н 
мАстер (рі- -а) ехрегі 


\Ѵі1ЬоиІ апу (ІоиЫ. 

Зкііі І8 песеззагу {ог апу 
>ѵогк. 

Лизі іп сазе, §іѵе (те) уоиг 
асісігезз. 

Іп апу сазе \ѵе зНаІІ тееі 
Іотогго\ѵ. 

и із пісе Ьеге аі апу Ііте 
оі уеаг. 


ѵѵоко$ 

обязан, -а, -о, -ы о\(ге(8) 
достоин, достойнЦа, -о, -ы ат (із, 
аге) ѵогІЬ 
иагрАда геѵѵагб 
сомнение сіоиЫ 
уменье зкіІІ 

на всякий случай ]и8і іп саае 
адрес (рі. -а) асісігезз 
во всяком случае іп апу сазе 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Б5 

1. Ріск оиі о{ іііе 8(ап(1агсІ Зепіепсез, е(с. ІЬе ргопоипз весь апсі 
всАкий апб 5(а1е (Ьеіг бспбег, питЬег апб са$е. 

2. Сору (Ьгее Нтез (Ье 8еп(епсе$ ^іѵеп Ьеіоѵи іпзегНпд; 

1) весь мир, 2) вся страна апсі 3) все народы 

1 знает слово «спутник». 2. Люди 

интересуются космическими кораблями. 3. По книгам и 

картам можно ■ изучить 4. Из книг мы узнаём 

обо 5. извёстно имя писателя Гбрь- 

кого. 6. Солнце светит над 

3. Тгап$1а1е Іпіо Киааіап ааіп^ ІЬе ргоіюипа весь апД всЛкий іп №е 
соггесі іогт: 

1. ТЬе іеасНег іоок іЬе соруЬоокз Ігот аіі Ьіз рирііз. 
Не іоок ІЬе соруЬоокз Ігот еѵегуопе. 2. Ѵои зреак Киззіап 
Ьеііег іЬап а11 оіЬег зіисіепіз. Ѵои зреак Низ.зіап Ьеііег іЬап 
а11 ІЬе оіЬегз. 3. Соте іо зее те еѵегу ііте уои аге пеаг 
ту Ьоизе. 4. Еѵегуопе ѵапіз іо зее апсі іо кпоѵс тоге. 
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5. >Ѵе Ьаѵе геаё аіі кіпсіз оі Іехіз іп ІЬе соигзе оТ оиг 
Іеззопз. 

4. Ьеаш Ьу Ьеаг( ІЬе РгоѵегЬа апсі Махіта (N 0 $ 1—7 апЛ 14, 15); ѵгііе 
5еп1епсе$ оі уоиг оигп оп ІЬе тоЛеІ оі ЗІаіиІагіІ Зепіепсеа (N 0 $ 8—10 
ап(1 10—18). 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
СЕ550М 5ЕѴЕІІТѴ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

У ПАМЯТНИКА ВЕЛИКОМУ УЧЁНОМУ 

Конец июня месяца. Тёплый летний вечер. Постепённо 
темнеет. Лунё освещает сквозь лёгкие облака здания Мо- 
сковского университета на Ленинских горах и памятник^ 

его основателю — Ломо- 
носову*. Бронзовая фигу- 
ра отцё русской на^^ки 
стоит в центре сквё- 
ра, полного прекрасных 
роз. 

Послёдний день учёб- 
ного года. Сегодня про- 
воды тех, кто тблько что 
кбнчил университёт и 
теперь ёдет в бтпуск, а 
потбм на раббту. 

Со всех сторбн к пё- 
мятнику Ломонбсову на- 
правляются студёнты, 
преподаватели и сотруд- 
ники университёта. На- 
прбтив ііёмятника со- 
бирается студёнческий 
хор. У всех дёвушек в 
рукёх цветы. Хор поёт 
старйнную студёнческую 
пёсню Саибеатиз’ на 
латйнском языкё. 
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Потбм звучат современные песни. Их слова говорйт о 
желании молодёжи всеми своими знаниями служить Родине, 
быть ей полезной во всяком труде. 

Три девушки берут у всех своих подруг цветы и под- 
нимаются с ними по ступеням к памятнику. По традиции 
онй кладут цветы к ногам велйкого учёного, основателя 
Московского университета. 

Снова звучйт старйнная студенческая песня. Потбм весь 
хор поднимается к памятнику и исполняет произведения 
известных композйторов, старые нарбдные и современные 
советские песни. Всем нравится бтот замечательный кон- 
церт под открытым нёбом. 

Руководйтель хбра желает всем, кто уезжает, большбго 
счастья в жизни и успеха в раббте. Он прбсит не забывать 
о песне, котбрая «стрбить и жить помогает»^. 

Раздаются грбмкие аплодисменты. 


СЛОВА. МГОК08 


постепённо (^гасіиаііу 
темнёть I (ітрегз. ѵегЬ) Іо бгоѵ 
сіагк; темнеет іі бго\ѵ8 (Іагк 
освещёть 1 (освеіда||ю, -ешь) іо 
ІібНі 

основатель т іоип(]ег 
брбнзовііый, -ая, -ое, -ые Ьгопге 
(айі ) 

фигура [ідиге (зіаіие) 
прбводы рі. (по зіп§.) зееіпб о!! 
только что )и5і 
напрбтив {+ §еп.) оррозііе 
студёнческ||ий, -ая, -ое, -ие зіи- 
(іепіз* 

латйнскііий, -ая, -ое, ^ие Ьаііп 


служйть II (служу, служишь) іо 
5егѵе 

ступень / 5іер 
пьедестёл ресіезіаі 
традйция ігасііііоп; по традйции 
ассогсііп^ іо ігасііііоп 
исполнять I (исполняНю, -ешь), 
ислблнить и р I {иі. испблнЦю, 
-ишь) іо регГогшг іо зіп^ 
композйтор сотрозег 
руководйтель т Іеасіег 
раздавёться 1 (раздаётся) іо Ье 
Ьеагсі 

аплодисмёнты рі. (по зіп^,) ар- 
ріаизе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕXРКЕ$510N$ 

отёц русской науки іЬе ГаіЬег о( Киззіап зсіепсе 
учёбный год асабетіс уеаг 

со всех сторбн ігот аИ зібез 

под открытым нёбом іп іЬе орел (аіг) 
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ПРИМЕЧАНИЯ. N0ТЕ8 

^ ТЬе поип памятник ге^иіге5 іЬе Оаііѵе сазе аЙег іі: памятник 
Ломоносову (кому?). 

* Михайл Ломонбсов (1711 — 1765) — а бгеаі Киззіап зсіепИзІ, 
Гоипсіег о1 іЬе Гігзі Киззіап ипіѵсгзііу. 

* Саибеатиз (Іаі.) — 1е1 из геіоісе. 

* ТНезе >ѵог(і5 аге Іакеп ГгЪт а ѵегу рориіаг зоп^ Ігот ІЬе ПІш 
“Оау Реііоѵз”, тизіс Ьу ^ит1ауеѵ5ку, ѵогсіз Ьу ЕеЬесіеѵ-КитасЬ. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Апзіѵег ІНе ІоПо^ѵІп^ яиезііопз оп ІЬе Тех(: 

1. Какой сегодня день учебного года? 

2. Кого мы вйдим у памятника Ломоносову? 

3. Чьи сегодня проводы? 

4. Кто направляется к памятнику? 

5. Какие песни поёт хор? 

6. Куда девушки кладут цветы? 

7. Чего желает студентам руководитель хора? 

8. О чём он просит не забывать? 

2. Сгоир Іо^еІЬег ІЬе ѵѵогбз іѵіІЬ №е зате гоо(: 

конец, провожать, тёмный, свет, полный, студент, ста- 
рый, время, кончить, желание, темнеть, исполнять, ста- 
ринный, освещать, желать, исполнить, проводы, студенче- 
ский, светить, современный. 

3. Ріск ои( !гот №е Тех! ІЬе ргопоипз весь апсі всякий; беПпе 
ІЬеіг ^епсіег, питЬег апб сазе. 

4. Сіѵе ІЬе ѵѵогбз іп Ьгаскеіз ІЬеіг соггес! !огт; 

1. Я прочитал (вся ваша книга) до конца. 2. Мы были 
рады (все наши гости). 3. У (все мой товарищи) большое 
желание поехать на Урал. 4. Передайте привет (все наши 
общие знакомые).. 5. Мой брат рассказал мне обо (все свой 
дела). 6. Во (все окна) (наш дом) был свет. 

б. Сору ои! о{ !Ье Техі ѵѵогсіз іѵЬісЬ Ьаѵе ІЬе зате гоо! аз ІЬеіг 
Еп^Іі^ еяиіѵаІепЬ. Неаб (Ьеш аіоиск 
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УРОК СЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
ЬЕ550К 5ЕѴЕНТУ-КІІІЕ 


ІпгіеГіпИе Ргопоипз іѵііЬ іЬе Рагіісіе» 
-то, -нибудь (-либо) апб кбе- 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1пс1е!іпі(е Ргопоип8 тіЬ (Не Раг(ісІе$ •то, •нибудь 
(•либо) апй ное-. — ТНезе ргопоипз аге Іогтесі Ьу асісііпё 
ІЬе рагіісіез іо іпіегго^аііѵе ргопоипз. 

АиЬои§Ь іНе теапіпб оі іНе іпсіеііпііе ргопоипз изесі 
\ѵііЬ ІНе рагіісіез -то апсі -нибудь із зН'^ЬНу сІіГіегепі, іЬіз 
(ІіИегепсе із ѵегу сІіІГісиІі іо сопѵеу іп ігапзіаііоп. 

а. ІпйеПпііе Ргопоипз \ѵііН рагіісіе -то: 


кто-то чт6-то какой-то чей-то 

зотеЬобу зотеІЬіпб зоте зотеЬобуЧ 


ТЬезе ргопоипз аге изесі ^Ьеп зреакіп^ аЬоиі ап іпсіеі- 
іпііе регзоп ог іЬіп§ ипкпо\ѵп іо ІЬе зреакег; 


Наш учйтель говорил с кем- 
то. 

Михаил о чём-то думает. 

Я читал об этом в каком-то 
журнале. 

Чьё-то письмо лежало на 
столе. 

Ь. Іпйеііпііе ргопоипз >ѵііЬ 


Оиг іеасЬег >ѵаз зреакіпд іо 
зотеЬобу. 

МісНаеІ із іНіпкіп§ аЬоиі 
зотеіНіп^. 

I геасі аЬоиі іНіз іп зоте 
та^агіпе. 

Зошеопе’з Іеііег \ѵаз оп іЬе 
іаЫе. 

іНе рагіісіе -нибудь: 


ктб-нибудь что-нибудь какбй-нибудь чей-нибудь 
зотеопе 5оте!Ьіп§ зоте зотеопе'з 





ТНезе ргопоипз аге изесі шЬеп 8реакіп§ оі ап іпгіеГіпіІе 
регзоп ог іЬіпб ІНаІ із опе оІ а питЬег оІ регзопз ог 
іНіпёз о! Ше зате кіпсі; 


Спросите об §том кого-ни- 
будь из студентов. 

Он с вами о чём-нибудь То- 
ворйл? 

я хочу вручить какйе-ни- 
будь стихи. 

Мы посмотрим чыЬ-нибудь 
тетрадь. 


Азк опе о! ІЬе зіисіепіз аЬопі 
ІНіз. 

Оі(і ке зреак Іо уои аЬоиІ 
апуІНіпе? 

I \ѵапІ Іо тетогіге зоше 
ѵегзез. 

\Ѵе зНаІІ Іоок аі зотеопе’з 
соруЬоок. 


ІпбеПпіІе ргопоипз тау Ье !огте(1 аізо Ьу абсііп^ Іо 
ІЬе іпіегго^аііѵе ргопоипз іНе рагіісіе -либо: ктб-либо, 
чтб-либо, еіс.; Шезе Іаііег Ьаѵе ІЬе зате теапіп^ аз ІЬозе 
\ѵі1Ь ІЬе рагіісіе -нибудь. 

ТЬе іпёеііпііе ргопоипз аге бесііпей іп ІЬе зате ѵѵау 
аз ІЬе соггезропёіпб іпІегго§аІіѵе ргопоипз, ІЬе рагіісіез пеѵ- 
ег сЬапбіпд ІЬеіг Іогт. То епаЫе уои Іо гететЬег ІЬе 
бесіепзіоп оГ ІЬе ргопоипз кто апй что \ѵе зЬаІІ ^іѵе Ьеге 
ІЬе бесіепзіоп оі ІЬе іпёеііпііе ргопоип кто-то (нибудь) 
апё чт6-то (нибудь): Іог ІЬе ёесіепзіоп оІ ІЬе ргопоипз 
как6й-то (нибудь), какая-то (нибудь), какое-то (нибудь), 
какйе-то (нибудь) апё чей-то (нибудь), чья-то (нибудь), 
чьё-то (нибудь), чьй-то (нибудь) зее Ьеззопз 59, 61 апё 71. 


N. 

кт6-то (нибудь) 

чт6-то (нибудь) 

а. 

кого-то (нибудь) 

чего-то (нибудь) 

О. 

кому-то (нибудь) 

чему-то (нибудь) 

А. 

кого-то (нибудь) 

что-то (нибудь) 

I. 

кем-то (нибудь) 

чём-то (нибудь) 

Рг. 

(о) к6м-то (нибудь) 

(о) чём-то (нибудь) 


с. Іпёеііпііе ргопоипз тау аізо Ье Іогтеё Ьу аёёіпе ІЬе 
рагіісіе кбе- Ьеіоге ІЬе іпІегго§аІіѵе ргопоипз: 

к6е-кт6 зотеЬоёу 

кбе-чтб зотеІЬіпб 

кбе-какбй зоте 

ТЬе ргопоипз ѵіІЬ ІЬіз рагіісіе Ьаѵе а гезігісііѵе апё 
(Іергесіаііѵе зЬаёе оІ теаіпіп^: 
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Он читал кбе-чтб по бтому 
вопрбсу. 

Кбе-когб я там вйдел. 

У меня сохранйлись кбе-ка- 
кие егб письма. 


Не геаб (а ІКІІе) зотеІЫп^ 
оп Шіз ргоЫет. 

I заѵ зоте реоріе іНеге. 

I зІіП Ьаѵе зоте (а !еяг) оТ 
Ьіз Іеиегз. 


РАЗГОВОР И ЦИТАТА. СОИѴЕК8АТШ АN^ ^^ОТАТIОN 
ИЗ РАЗГОВОРА 

— Бабушка, мне ктб-нибудь звонйл? 

— Да, кто-то звонйл, даже два раза. Какая-то девушка. 

— А своіЬ фамилию она не сказала? 

— Сказала, но я забыла. 

— Она что-нибудь просйла мне передать? 

— Что-то она говорйла о какой-то фотографии, ещё о 
чём-то. . . 

— И ты всё забыла?! Чём-нибудь былй бчёнь занята? 

— Да, я как раз пеклй пирог. 

— Ах, бйбушка, как жаль. Мне интересно, кто бто 
был. 

— Знйешь, кбе-чтб я вспоминаю: онй ещё говорйла о 
какбм-то вёчере. 

— А! Тогдй я знаю, кто звонйл. Спасйбо! 


Ночь былй тйхая, слбвно прислз^шивалась к чему-то, 
чегб-то ждала, и мне казалось, что ктб-то шепчет мне ка- 
кйе-то хорбшие, ласковые словё (В. Катаев)^. 


СЛОВА. >ѵоіи>$ 


ктб-то зотеЬобу 
чтб -10 8оте(Іііп|г 
каи6й>то зоте 
чМ-то зотеЬобу'з 
ктб-нибудь зотеопе 
чій-нибудь зотеопе'з 
кбе-ктб зотеЬобу 
кбе-чтб зотеіНіпе, а Ніііе 
кбе-как||бй. -бя, -бе, <йе зоте 
бббушка агашішоиіег 


звонйть II (звон||іЬ, -йшь) (о гІп^ ир 
дбже еѵеп 
два Іѵісе 

прислушиваться I (присл^шиаа||- 
юсь, -ешься) (о Іізіеп аііепііѵе- 
*У 

ждать I (жду, ждёшь) (о ѵаіі 
(Гог) 

шептбть I (шепч^. шбпчешь) іо 
шЫзрег 
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ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ88ІОН8 


как раз ]из( (а1 ІЬаі тошепі) 
как жаль «Ьаі а рііу 

ПРИМЕЧАНИЕ. НОТЕ 

^ Валентйн Катйев — а Зоѵіеі \ѵгі1ег (Ьогп іп 1897), аиіЬог оГ 
зеѵегаі ѵегу рориіаг поѵеіз. 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск оиі №е ІН<]еПпІіе ргопоипа !гот ІЬе Сопѵегзаііоп апД (Ье 
Оиоіаііоп апсі $(а1е (Ьеіг сазе. 

2. Керіасе (Ье (Іоіз Ьу (Ье рагіісіе -то от -нибцдь ассогЛіпе Іо ІНе 
теапіп2 оі ІЬе зепіепсе: 

1) Они о чём-. . . дблго говорили. 2. Поговорйм о 
чём-. . . интересном. 3. Дайте мне какую-. . . книгу. 4. Ле- 
на ужё взяла какую-. . . книгу. 5. Мы хотим увидеть ко- 
го*. . . из друзей. 6. Я там кого-. . . вйдел. 

3. Тгапзіаіе іпіо ЕпегІІзЬ: 

1. Кто-то вам звонйл. Вчера вам звонйли. 2. Как6й-то 
человек хочет егб вйдеть. Его хотят видеть. 3. Чей-то го- 
лос пел вдалй. Вдалй пели. 4. На вечере мне рассказали 
кое-что интересное. 

4. Метогіге №е Сопѵегзаііоп апЛ ІЬе ОиоІаНоп. 

б. \Ѵгііе а (Иаіо^ие ог а аЬогІ Іехі о! уоиг о\т иаіпе іпіІеПпНе рго- 
поипз. 


УРОК ВОСЬМИДЕСЯТЫЙ 
иЕ550К ЕІ6НТУ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

РУССКАЯ НАРОДНАЯ ИГРУШКА 

Матрёшка^ — забйвная игрушка и традиционный рус- 
ский сувенйр. Её знйют во многих странах. На Всемйрной 
выставке в Брюсселе в 1958-м (тысяча девятьсот пятьде- 
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сйт восьмом) году мастера русской матрёшки получйли за 
неё золотую медаль. 

Матрёшка — деревянная кукла. Вы мбжете раскрыть 
её — и увидите внутри другую такую же куклу, но по- 
меньше* и в каких-нибудь других красках. И эту тбже 
можно раскрыть, и опять в ней будет- новая матрёшка, 
только ещё меньше. 

В матрёшке может быть три куклы и больше: семь, 
десять, двенадцать. В самой большой матрёшке — сорок 
кукол. Последняя может быть меньше зёрнышка*. 



Производством матрёшек занимается несколько арте- 
лей. Самых красивых матрёшек делает артёль в Загорске, 
недалеко от Москвы. 

Для матрёшек сушат много лет на ветру и солнце 
стволы лип. Из кусков сухой липы мастера делают на 
станках кукол. Потом матрёшек «одевают» — раскраши- 
вают. Это делают обычно мастерицы. 

В большой светлой комнате сидят нёсколько мастерйц. 
Чёрез всю комнату идёт конвёйер. 

Вот в руки какой-то дёвушки попадает деревйнная 
к}^кла. Дёвушка «надевает» на неё кбфгу какого-нибудь 
яркого цвёта, напримёр, жёлтого: онй кладёт жёлтую 
краску на плёчи и рукава матрёшки. Потом снбва ставит 
куклу на конвёйер. 

Другая мастерица «надевает» на неё ярко-ейний рус- 
ский сарафан. Ешё матрёшке нужен бёлый перёдник и 
какбй-нибудь платбчек на голову: красненький, бёленький, 
зелёненький йли какбй-нибудь другбй. 



«Одёжду» матрёшки нужно чём-то укрйсить. На платочке 
рисуют полоски, на сарафане или на рукавах кофточки — 
йркие цветы. 

Самое главное у куклы — лицо. У матрёшек могут 
быть сарафаны разного цвёта, разные платки, перёдники, 
кофточки, а лица — одни: всегда весёлые, с улыбкой. Лй- 
ца рисует опытная мастерйца или какёя-нибудь из её са- 
мых талантливых ученйц. 

НаконёЦ, кукол покрывают лаком. Потом кладут одну 
в другую, — и матрёшка готова. Куда она тепёрь попадёт? 
Может быть, она понравится кому-нибудь из иностранных 
туристов, и он купит её для своёй маленькой дочки? А 
может быть кто-нибудь из русских учёных подёрдіт её на 
память коллёге на международном съёзде? При вйде забав- 
ной игрушки на чьём-то лицё, навёрное, появится улыбка. 

В добрый путь, весёлая матрёшкаі 


СЛОВА. 


за6івн||ый, -ая, -ое« -ые атизіп^ 
игр>шка {^еп. рі. игрушек) Іоу 
традици6нн||ый, -ая, -ое, -ые 1га- 

сііііопаі 

сувенйр зоиѵеліг 
Брюссёль т Вгиззеіз 
мёстер (рі. -а) зкіПесІ \ѵогкег 
медйль / шесіаі 

деревяннііый, -ая, -ое. -ые ѵоосіеп 
раскрывйть 1 (раскрыоаіію, -ешь), 
раскрыть I р (\иі, раскр6||ю, 
-ешь) Іо ореп (Іг.) 
внутрй іпзісіе 

крйска (^еп. рі. красок) соіоиг 
зёрнышко ((ііт. о[ зернб бгаіп; ^еп. 

рі. зёрнышек) а Іііііе ^гаш 
произвбдство ргосіисіюп 
артёль / соорегаііуе ѵ^огкзЬор 
сушйть И (сушу, сушишь) Іо (Ігу 

(ІГ.) 

кусбк ідеп. кускё, рі. куски) ріесе 


раскр&шивать I (раскрашиваЦю, 
-ешь) Іо раіпі 

мастерйца а зкіПесІ шогкег (сс;отап) 
конвёйер сопѵеуог 
попадёть 1 (попадаЦю, -ешь) іо 
Ііікі опезеіі 

кбфта (Шт. кофточка) ]аске1 
плечо (рі. плечи) зЬоиШег 
рукёв (^еп., рі. -а) зіееѵе 
перёдник аргоп 
полосё {Шт. полоска) зігіре 
глёвнНый, -ая, -ое, -ые таіп 
улыбка (веп. рі. улыбок) зшііе 
ученйца {^Ігі) риріі 
лак Іаскег 

дбчка {^еп. рі. дочек, Шт. о/ 
дочь) (ІаибЬіег 
коллёга т, / соПеа^ие 
междунарбдмЦый, -ая, -ое, -ые 
іпіегпаііопаі 
при вйде аі іЬе зі^Ьі о! 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ8$!0№ 
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подарйть на пбмять іо ^{ѵе аз а зоиѵеліг 
в дббрый путьі а Ьарру ]оигпеу! 



ПРИМЕЧАНИЯ. И0ТЕ8 

^ Матрёшка — ап е|§-8Ііаре(1 сІоП (игпеЛ оп а Іаііі. ТЬе лате 
Матрёшка із ІЬе (Іітіпиііѵе реіогаііѵе [гот (Не [етііііпе пате Матрё- 
на, \ѵНіс1і ѵаз Iге^иеп^Iу изесі іп (Не соип(гузі<1е Ье/оге (Не Ос(оЬег 
КеѵоІи(іоп. 

* ТНе ртеГіх по- асМей (о (Не сотрага(іѵё изиаііу теапз іНа( (Не 
йіГГегепсе іп ^иаИ(у ог яиап(і(у із ѵегу зтаіі: 

поменьше а Іііііе зтаііег 

поскорее а 1і((1е [а8(ег 

* 8оте пеи(ег поипз Гош (Неіг (іітіпи(іѵе Ьу айсііп^ (Не зиГГІх 
-ышк-; 

зерно — зёрнышко а И{(!е ^аіп 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е8 

1. Апзіѵег (Не (оііоѵіп^ Яие$(1опз оп (Не Тех(: 

1. Что такое матрёшка? 

2. Кто занимается произвбдством матрёшек? 

3. Из чего дёлаются матрёшки? 

4. Как их делают мастерйцы? 

5. Какйе лица у матрёшек? 

6. К кому может попасть матрёшка? 

2. Ріек ои( о( (Не Тех( аіі (Не іпйеіІпИе ргопоппз апй з(а(е (Неіг сазе. 
1/зе (Не Іп(1е1іпі(е ргопоппз іп Ьгаске(5 іп (Не соітес( Іогт: 

а) 1. Я дала (кто-то) почитать новый журнал. 2. У 
(кто-нибудь) из вас должен быть русский словарь. 3. Вы 
хотели со мной о (что-то) поговорить? 4. Я пойду в театр 
с (кто-нибудь) из друзей. 5. Мой брат (что-то) очень рад. 

б) 1. Мы шли по (какая-то) широкой улице. 2. Я хо- 
чу купить (какие-нибудь) цветов. 3. Расскажите о (какбе- 
-нибудь) путешествии. 4. На столе я увидел (чья-то) шлй- 
пу. 5. Кбля играет в саду с (чьи-то) детьми. 6. Я там 
видел (кое-кто) из мойх друзей. 

3. Сгопр (ове(Нег (Не ѵогйз іѵі(Н (Не заше гоо(: 

улйбка, мёньше, традйция, скблько, укрйсить, мастер, 
одевать, краска, улыбнуться, красный, традицибнный, мае* 
терйца, несколько, одёжда, поменьше, улыбаться, сушііть, 
одеваться, раскрашивать, сухбй. 

4. ѴіНа( чие5(іопз йоез еасН ѵогй оі (Не (Ыіошіпв 8еп(епсе апзтг? 

Мастерица надевает на куклу русский сарафйн. 



5. Ро1п( ОІІІ №е <1іпііпи(іѵе виИІхек 1п (Ье $ееопі] ѵог<1 о} (Ье Іо11оѵ> 
ІП 2 раіп: 

1. кофта — кбфточка, улыбка — улйбочка 

2. игрушка — игрушечка 

3. сарафан — сарафанчик, рукав — рукавчик 

4. лицо — лй^ико 

5. платок — платочек, передник — передничек 

6. дочь — дочка 

7. солнце — солнышко, зерно — зёрнышко 

8. красный — красненький 

в, ОеасгіЬе $оте (Оу рориіаг іп уоиг соипігу. 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
СЕ550К ЕІбНТѴ-ОКЕ 

МебаНѵе Ргопоипз \ѵі1Ь іЬе Рагіісіе- 
РгеГіх ни- 


ГРАММАТИКА. СЯАММАК 

N6031^6 Ргопоипз даіІН іЬе РагіісІе-Рге!іх «а-. — Ые^а- 
Ііѵе ргопоипз аге Гоппеб Ггот іпІегго§а1іѵе ргопоипз Ьу абб- 
іп§ ІЬе рагІісІе-ргеПхез ни- апсі не-. Іп ІЬіз Іеззоп, \ѵе 
зЬаІІ зіисіу іНозе цгіШ ни-: никто ‘поЬобу’, ‘по опе’, ничто 
‘поІЬіпй’, никакой ‘по’, ничей ‘поЬобу’з’. ТЬезе ргопоипз аге 
йесііпеб аз ІЬе соггезропсііп^ Іпіеггоёаііѵе ргопоипз (кто, 
что, какой, чей), Ьиі і! ІЬеу аге изеЗ ѵіІЬ а ргерозіііоп, 
ІЬе ргерозіііоп із ріасеб ЬеІ\ѵееп іЬе рагіісіе ни- апб іЬе 
ргопоип, іЬиз Іогтіп§ іЬгее зерагаіе \ѵог(І8. Сотраге ІЬе 
бесіепзіоп оі никто, ничтб дѵіІЬоиі апб шііЬ а ргерозіііоп: 


N. 

никтб 


ничто 


а. 

никого 

ни у кого 

ничего 

ни у чего 

О. 

никому 

ни к кому 

ничему 

ни к чему 

А. 

5ее Оеп. 

ни в кого 

5ее Сеп. 

ни во что 

I. 

никем 

ни с кем 

ничем 

ни с чем 

Рг. 


ни 0 ком 

— 

ни О чём 
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ТЬе зате аррИез Іо Ше ргопоипз никакой агкі ничей: 
ИИ о какой, ни о чьих, ек. 

ТНеге із аіѵауз а зесопсі пе§аІіоп іп зепіепсез сопіаіп- 
іпб Шезе ргопоипз: еіІЬег іЬе ѵегЬ із ассотрапіесі Ьу ІЬе 
пе§аііѵе рагіісіе не ог ІЬе ргесіісак іізеі! із ехргеззей Ьу 
пе^аііѵе ѵѵогсіз ог рЬгазез, аз нет ог нельзя. 

Сотраге ІЬе Киззіап зепіепсез апсі ІЬеіг Еп§1ізЬе^иіѵа1еп^з: 


Я ничего не забйл. 

Здесь нет никакбго письма. 
Я не увидел перед домом 
ничьего автомобиля. 

Здесь никому нельзя курйть. 


I Ьаѵе поі кг^оИеп апуІЬіп§. 
ТЬеге із по Іеііег Ьеге. 

I (Ьбп’І зее апуЬосіу’з саг іп 
Ггопі о! ІЬе Ьоизе. 

ЫоЬобу із регтіііеб Іо зтоке 
Ьеге. 


ТЬе ргопоипз никто апб ничто іп ІЬе Ыотіпаііѵе сазе 
аге аіхѵауз ІЬе 8иЬ]есІ оі ІЬе зепіепсе; іп аіі оІЬег сазез, 
ІЬеу аге ІЬе оЬ]есІ. Сотраге: 


8иЬ]ес1 

Никтб не выходил из дому. 
ЫоЬобу ѵепі оиі оі ІЬе Ьоизе. 
Ничтб его не интересует. 
ЫоіЬіп§ іпіегезіз Ьіт. 


ОЬ]ес! 

Я никогб не видел. 

1 за\ѵ поЬобу. 

Он ни о чём не говорит. 

Не боез поі зреак о! апу- 
11ііп§. 


ТЬе ргопоипз никакбй апб ничей іп а11 ІЬеіг Іогтз аге 
аітозі а1\ѵауз изеб аІІгіЬиІіѵеІу: 

У менй нет никакбго желания идти сегодня в гости. 

У нас нет ничьих книг. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ. 
8ТАN^АК^ 8ЕNТЕNСЕ5, ^^0ТАТ10N8 


1. Ничегбі 

2. Ничего не поделаешь! 

3. Это ничего не значит! 

4. Это ничего не стоит. 

5. Из ничего не будет ни- 
чего. 

6. Это ни для кого не сек- 
рет. 


Неѵег тіпб! 

11 саппоі Ье Ьеіреб. 

И боез ПОІ теап апуІЬіп§. 
II боез ПОІ созі апуІЬіпб- 
НоІЬіп§ сап соте Ігот по- 
ІЬіп§. 

II із ап ореп зесгеі. (ІГз поі 
а зесгеі кг апуЬоау.) 


7-ИІ 
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7. Ни за что на свете! 

8. Он ни в чём не вино- 
ват. 

9. Это ни с чем нельзя 
сравнить. 

10. Не было никакой воз- 
можности это предви- 
деть. 

11. Никакйми словами это- 
го передать. нельзя. 

12. Это ни на что не похо- 
же. 

13. Он ушёл ни с чем. 

14. Ты обйдел меня ни за 
что, ни про что. 

15. Нет никакого сомнения, 
что мы увидимся снова. 


Ыоі Ьг апуІЬіп^ іп ХЬе 
\ѵог1(1! 

Не І8 ПОІ ёиіііу оі апу1Ып§. 

ТЬІ8 сапЧ Ье сотрагей шІЬ 
апуіЫп§. 

ТЬеге ша8 по ро88іЬі1іІу оі 
(огезееіпй ІІіІ8. 

N 0 ^ѵогсІ8 сап сопѵеу і1. 

ТЬІ8 І8 Ике поІЬіпд оп еагіЬ. 

Не ѵ^епі а^ѵау етріу Ьапйей 
(/іЛ: ѵ^іІЬоиі апуІЬіпб-) 

Ѵои Нигі ту Гее1іп28 Іог по 
геазоп аі а11. 

ТЬеге І8 по йоиЬі ІЬаІ ^е 
зЬаІІ 8ее еасЬ оІЬег а^аіп. 


Писать было легко. Никто не мог оторвать меня от 
любймых мыслей. Ни о чём, совершенно ни о чём не нуж- 
но было думать, кроме как о расскйзе, котбрый я писал. . . 
Я свою долю художника ни на что не променяю. 

(К* Паустбвский^) 


СЛОВА. 


иишгб поЬосІу 
ничтб ПОІЬІП^ 
никакіібй, -йя, -бе, -йе по 
ничёй. ничья, ничьё, ничьй по- 
Ьосіу’з 

ннчягб по1Ьіп§г; Nеѵег тіпсіі 
подйлять 1 р (Іиі. подёла||ю, -ешь) 
Іо ёо 

стбить II (стбіію, -ишь) іо С08І 
виновйтНый, -ая, -ое, -ые ^іИу 
сравнйть Ир (/ііГ. сравнНй), -ишь) 
іо ёошраге 

воамбжность / роззіЬіИІу 
ВВ 


предвидеть II (предвйжу, пред- 
видишь) іо іогезее 
обйдеть II р {Іиі, обйжу, обй- 
дишь) іо Ьигі зотеЬоёу'з ГееІ- 
іп^з 

легко еазу; было ~ і і ѵ^аз еазу 
оторвйть I р {іиі. оторви^, -ёшь) 
іо іеаг а\ѵау 
совершёнио сотрШеІу 
крбме (Ч- е^п.) ехсері 
дбля ІОІ (Гаіе) 

промеийть I р (/и/. променйЦю, 
-ешь) іо ех(шап^ 





ПРИМЕЧАНИЕ. N07^ 

^ Константин Паустовский — а Зоѵіеі шгііег (Ьогп іп 1892). 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІЗЕ5 

Ь РІск ои( Піе пе^аііѵе рголоипз Ігоіп (Ье Зіапсіагсі Зепіепсез апсі Піе 
Оиоіаиоп ап(1 з(а1е ІЬеІг сазе. 

2. Сіѵе пе^аііѵе апзигегз іо №е іоИоіѵіп^ ЯиезПопз, изіп^ пееаііѵе 
ргопоипз: 

Ехатріе: Когб вы вйдели? — Я никогб не видел. 

1. Кто там? 2. Что вы здесь забыли? 3. Кому вы зво- 
нили? 4. От когб вы получйли письмб? 5. С кем говорил 
ваш брат? 6. В чём он виноват? 7. Какбб костюм вы ку- 
пили? 8. Какую песню вы пбмните? 9. На чей стол он 
положил газету? 10. О чьих книгах вы говорйли? 

3. Меілогіге №е ехрге55Іоп$ ѵКЬ пекаііѵе аепіепсез. ѴѴгИе а іііаіовие 
и$іп8 $оте о1 (Ьет. 

4. Тгап$1а1е Іп(о Ких$1ап, и$іпе (Ье пе^аНуе ргопоипз игИЬ ІЬе раг- 
исіе на-'. 

1. \ѴіІЬ ѵЬот \ѵеге уои уезіегсіау аі ІЬе сопсегі? I 
\ѵа5пЧ ѵѵіІЬ апуЬобу. I шаз Ьу тузеИ (один). 2. )Ѵеге уои аі 
зотеЬобу’з Ьоизе Іо-(іау? N 0 , 1 шаз аі поЬобу’з Ьоизе. 
3. НоЬобу \ѵаз аі Ноше. 4. I біб поі ^іѵе Ьіт апу Ьоокз. 

5. Не біб ПОІ Іаік Іо те аЬоиІ апуІЬіп§ іпіегезііп^. 6. Оіб 
уои ееі Іеііегз (гот зотеЬобу? N 0 , I бібпЧ деі Іеііегз (гот 
апуЬобу. 7. АІ поЬобу’з Ьоизе із іі зо ріеазапі Іо зрепб ап 
еѵепіп^ аз аі уоигз. 

УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
ІЕ350К ЕіеНТУ-ТѴО 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

I. ПЕРВЫЙ КУБОК ЕВЮПЫ ПО ФУТБОЛУ 

Два гбда продолжался первый рбзыгрыш к^бка Еврб- 
пы по футбблу. В нём прйняли участие семнадцать стран. 
В финал вйшли команды: сббрная Югославии и сббрная 



СССР. Финальный матч со- 
стоялся в Парйже в иіЬле 1960 
(тысяча девятьсот шестидеся- 
того) года. 

В день матча в столйце 
Фрйнции шёл проливной 
дождь. Это делало игру осб- 
бешю трудной. Но никакая 
погода, никакой дождь не 
моглй её остановйть. Никто 
из настоящих болельщиков не 
ушёл со стадиона. Всем было 
интересно узнать, кто станет обладателем кубка. 

Обе команды были сйльные, у каждой из них бйли 
прекрасные нападающие и защйта, и у каждой был заме 
чательный вратарь. 

Борьба футболйстов была очень острой. 

В первом тайме вела атаку команда Югославии. Но 
вратарь советской команды спокойно брал самые трудные 
мячй и не давал никому забйть гол. Атаки протйвника 
долго ни к чему не приводйли. Только на сороковой ми- 
нуте югославский нападающий забйл головой первый гол. 
Счёт стал 1:0 в пользу сборной команды Югославии. Пер- 
вый тайм кончился с этим счётом. 

Второй тайм прошёл в сйльных атаках советской ко- 
манды. Ужё в начале второго тайма одйн советский напа- 
дающий повёл мяч от центра поля к воротам протйвника, 
а другой забйл его в ворота. 

Счёт стал 1:1. Такйм он оставался до конца, и матч 
кбнчился вничью. 

Тогда судья дал два дополнйтельных тайма по пят- 
надцать минут. Атаку снова вела советская команда; дол- 
го она ничего не могла сделать: у протйвника была сйль- 
ная защйта, и вратарь брал самые трудные мячй. 

Но за семь минут до конца второго дополнйтельного 
тайма центральный нападающий совётской команды забйл 
второй гол. Счёт стал 2:1 в пользу советских футболйс- 
тов. 

Так кбнчился первый рбзыгрыш Еврбпы по футбблу: 
совётская команда победйла со счётом 2:1. Зрйтели 
горячб ей аплодйровали. 



100 



Под проливным дождём, при свёте прожекторов, со- 
ветские футболисты совершйли по стадиону круг почёта; 
капитан команды нёс серебряный Кубок Европы высоко 
над головой. 


СЛОВА. ѴѴОВОВ 


кубок {§еп. кубка, р/. кубки) сир 
розыгрыш іоигпатепі 
участие рагі 
финіл [іпаі (поип) 
команда іеаш; сборная паііоп- 
а1 (еат 

Югославия Уи^оаіаѵіа 
финільн||ый, -ая, -ое. -ые ііпаі 

и/ ) ^ 

матч таісп 
Парйж Рагіз 

проливной /дождь) роигіп^ (гаіл) 
игра (р/. игры) дате 
остановйть П р (/а/, остановлю, 
остановишь) іо зіор (іг.) 
болельщик (ап 
обладатель т ЬоМег 
нападающий {і& йесИпей аз ап 
айі ѵоііН тіхей епйіп^з) /ог\ѵаг(1 
защйта беГепсе 
вратйрь т §оаІ-кеерег 
футболйст [ооіЬаІІег 
бстрііый, -ая, -ос, -ые кееп 
тайм Ьаіі (о/ а ^ате) 
атйка аНаск 
спокойно саітіу 

мяч (дел. -а, рі, -й, цеп. рі. -ей) 
Ьаіі 

давать I (да||ю, -ешь) Неге: (о Іеі 


противник орропепі 
приводйть И (привожу, приво- 
дишь) Іо Іеаб 

югослйвск||ий, -ая, -ое, -ие Ѵидо- 
5Іаѵ 

счёт зсоге 

польза /аѵоиг; в пбльзу цеп.) 
іп Гаѵоиг о{ 

повестй I р (/л/, поведііу, -ёшь, 
разі повёл, повелЦа, -6, -й) Іо 
диійе 

ворота рі. (по зіпц.) доаі 
кончиться II р (Іиі. кончится) іо 
епсі 

ничья бга^ 
судья т геіегее 

дополнительный, -ая, -ое, -ые 
абсііііопаі 

центрйльнііый, -ая, -ое, -ые сепіге 
(айі) 

горячб ѵѵагтіу 
прожёктор рго)есіог 
круг (рі. -й) гоипсі 
почёт (по рі.) Нопоиг 
нестй 1 (несііу, -ёшь, разі нёс, 
неслііа, -6, -й) іо саггу 
серёбрян||ый, -ая, -ое, -ые зііѵег 
(айі.) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕXРРЕ8$10N$ 


прииимйть (принйть) учйстие 
выйти в финіл 
вести (повестй) атйку 
брать (взять) мяч 
забйть гол 
2:1 в пбльзу 
кбнчиться вничью 
круг почёта 


іо Іаке рагі 
іо деі іпіо іЬе Ппаіз 
іо таке ап аііаск 
іо 5іор (заѵе) іЬе Ьаіі 
іо $соге а доаі 
2:1 іл іаѵоиг оі . . . 
іо епб іп а бгая^ 
а гоилб оі Нопоиг 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Ріп(І Іп (Ье Техі ІЬе ап$\ѵег5 (о іЬе ІоІІоѵІпв ціювНот: 

1. Как дблго продолжался розыгрыш первого К^бка 
Европы? 

2. Сколько стран прйняли в нём участие? 

3. Какие команды выійли в финал? 

4. Где и когдй состоялся финальный матч? Какая тогда 
была погода? 

5. Как прошёл пёрвый тайм? 

6. Как прошё^I второй тайм? 

7. Как кончился матч? 

8. Кто вёл атаку в дополнйтельных таймах? 

9. Кто победйл в розыгрыше Кубка Европы? С какйм 
счётом? 

2. Сгоир (овеМег іЬе «гог(1$ ѵііЬ №е $апіе гооі: 

финал, центр, собирать, болёть, игрй, часто, стоять, 
конец, играть, против, центральный, долго, болельщик, 
сборная, финальный, розыгрыш, кончиться, протйвник, 
состояться, продолжаться, участие. 

3. Іп игЬісЬ са$е$ аге ІНе певаііѵе ргопоипа іп (Не Тех( иаеЛ? 

4. Сору оиі о! №е Тех( ІЬе іѵог<1$ ап<] ехрге»іоп5 сопсегпіпв а ІооІЬаІІ 
шаігЬ. 

6. \ѴгІ(е а аЬоіі еазау ог 10— 15 аепіепсеа иаіпд «огііа апЛ ехргеааіопа 
сопсегпіпе іооІЬаІІ. 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
ІЕ550К ЕІ6НТУ-ТНЯЕЕ 


Ыебаііѵе 

Рге!іх 


[аііѵе Ргопоип8 
не- 


ѵііЬ іЬе Рагіісіе- 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

Nеба1іѵе Ргопошіз ѵНН іНе РагіІсІе-РгеІІх не~. — ТНеге 
аге Ыо зисН ргопоипз: некого ЧНеге із по опе’ апй 
нёчего ЧНеге із поІЬіпе’. ТЬеу аге іогшеб ігот іНе іпіег- 
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го^аііѵе ргопоипз кто ап(1 что, Ііке ІЬе ргопоиш \ѵі1Н ІНе 
рагіісіе ни>. Nе§а^іѵе ргопоипз шііЬ ІЬе рагіісіе не- аге 
^есііпед іп ІЬе заше шау аз ІЬозе іхпІЬ ІЬе рагіісіе ни- Ьиі 
ІЬеу Ьаѵе по Nотіпа1іѵе сазе: 


N. 






некого 

нё у кого 

нёчего 

нё у чего 

шЯ 

некому 

нё к кому 

нечему 

нё к чему 

шШ 

некого 

нё на кого 

нёчего 

нё на что 

I. 

некем 

нё с кем 

нёчем 

нё с чем 

Рг. 


нё 0 ком 

““ 

нё 0 чем 


Моіе ІЬаІ іп ІЬезе ргопоипз ІЬе рагіісіе не- із а1\ѵауз 
зігеззей (іп іЬіз іЬеу діИег ігот ргопоипз ѵіІЬ іЬе рагіісіе 
ни- \ѵЬісЬ із аі^ѵауз ипзігеззесі). Сотраге: 


Рагіісіе не- 

нёкого 
не с кем 
не за что 


Рагіісіе ни- 

никого 
ни с кем 
ни за что 


Іп зепіепсез сопіаіпіп§ ргопоипз іѵііЬ ІЬе рагіісіе не- 
іЬе ѵегЬ із ^епегаПу изе<1 іп іЬе іпПпіііѵе. ТЬеге із по 
бгаттаіісаі зиЬіесі іп іЬезе зепіепсез апсі ІЬеу аге гедагё- 
её аз ітрегзопаі. ТЬе поип ог ргопоип, іі апу, ёепоііпб 
іЬе регзоп саггуіп^ оиі іЬе асііоп із изеё іп іЬе ёаііѵе сазе: 


Мне сегбдня нёчего читать. I Ьаѵе поіЬіп^ іо геаё іоёау. 
Ему «^кого спросить об этом. ТЬеге із поЬоёу Ье сап азк 

аЬоиі ІЬіз. 

Ей /іі с кем говорить. 8Ье Ьаз по опе іо іаік іо. 


\ѴЬеп зреакіп^ аЬоиі зотеіЫп^ іп іЬе разі ог іиіиге, 
ІЬе іпГіпіііѵе іп зисЬ зепіепсез із изеё шііЬ іЬе Ипк ѵегЬз 
было ог будет: 


Мне вчерй нёчего было чи- 
тать. 

Там некого бйло спросйть 
об этом. 

Завтра ей нё с кем будет 
говорйть. 


I Ьаё поіЬіп§ іо геаё уез- 
іегёау. 

ТЬеге >ѵаз поЬоёу опе соиіё 
азк аЬоиі ІЬіз. 

8Ье ч/іИ Ьаѵе по опе іо іаік 
іо іотоггоіѵ. 
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Ыоіе іЬаі іп зепіепсез соп1аіпігі§ ргопоипз >ѵі1Н ІНе 
рагіісіе-ргеііх не- ІЬе ѵегЬ із изесі іп іЬе аІПгтаІіѵе Іогт 
(>ѵі1Ьоиі іНе пе^аііѵе рагіісіе не). Сошраге: 

Зепіепсе сопіаіпіпб не- ргопоипз Зепіепсе сопіаіпіпб ни- ргопоипз 

Мне некому было писать. Мы никому не писали. 

I Ьасі поЬобу іо \ѵгііе іо'. ^Vе сіісі поі \ѵгііе іо апуЬосіу. 
Ему не о чем было говорить. Он ни о чём не говоргіл. 
ТЬеге лѵаз поіНіп^ Гог Ііігп Не сікі поі зреак аЬоиі апу- 
іо іаік аЬоиі. іЬіп^. 

ТЬе Гоггп нечего тау теап аізо ‘іі із по изе’: 

Нечего об этом так много Іі із по изе іаікіп^ аЬоиі 
говорйть. іЬіз 80 тисЬ. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА, ЦИТАТЫ. 
8ТАN^АК^ 5ЕNТЕNСЕ8, РКОѴЕКВ, ^^0ТАТЮN8 

1. Нечего делать. Іі саппоі Ье Ьеірей. 

2. Нам нечего было сказать \Ѵе Ьасі поіЬіп^ іо зау іо 

друг другу. еасЬ оіЬег. 

3. Мне не с кем было посо- ТЬеге >ѵа8 поЬосіу I соиісі 

вётоваться. сопзиіі (^еі асіѵісе Ггот). 

4. Ей не о ком вспоминать. 8Ье Ьаз поЬойу іо гететЬег. 

5. Неужели вам нечем за- Наѵе уои геаііу поіЬіп§ іо 

няться? (іо? 

6. Теперь не о чем жалеть. Nо^ѵ іЬеге із поіЬіп§ іо Ье 

зоггу аЬоиі. 

7. От нечего делать я пошёл Аз I Ьасі поіЬіп§ іо йо, I 

в кино. \ѵепі іо іЬе сіпета. 

8. Не за что (благодарйть). ТЬеге із поіЬіпе (іо іЬапк 

Гог). 

9. Нечего зря говорйть. Іі із по изе іа1кіп§ аі гапсГош. 

Долог день до вечера, если Іі'з а 1оп§ сіау іГ уои Ьаѵе 
делать нечего. поіЬіп^ іо йо. 

♦ * « 

И не с кем говорйть, 

И не с кем танцевать. (А. ГрибоёдовМ- 
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в молчании должно добро творйться, 

Но нечего об этом говорйть (А. Пушкин). 

И скучно, и грустно, и некому руку пожать 
В минуту душевной невзгоды (М. Лермонтов^). 


СЛОВА. 


некого іЬеге із поЬосІу, Ьаѵе (Ьаз) 
поЬосіу 

нечего 1. ІЬеге із поіЬіпб, Ьаѵе 
(Ьаз) поіЬіп^ 2. і( із по изе 
советоваться I (совету ||юсь, -ешь- 
ся), посовётоваться I р {[иі. 
посоветуНюсь, -ешься) Іо азк 
айѵісе 

заняться I р (іиі. займ||усь, -ёшься) 
Іо оссиру опезеН 

жалеть 1 (жалеЦю. -ешь) Іо Ье 
зоггу 


зря (о по ригрозе 
долог, долга, д6лг||о, -и {&НогІ [огт 
о/ долгий) із (аге) Іоп^ 
молчёние зііепсе 

творйться II (творится^ Іо Ье (іопе 
скучно іі із сіиіі 
грустно І1 із засі 

пожать 1 р 1(иі. пожмЦу, -ёшь) Іо 
зЬаке (Ьапсіз) 

душёвн||ый, -ая, -ое, -ые тепіаі, 
зрігііиаі 

невзгбда асіѵегзііу 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

^Александр Грибоедов (1795—1829) — а іатопь Киззіап >ѵгІ1ег, 
аиіЬог о! іЬе заіігісаі сотебу «Гбре от ума» “\Ѵое ігот 

^ Михайл Лермонтов (1814 — 1841) — а ^геаі І^иззіап роеі. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. 81а(е іп ѵЬаІ сазез ІЬе пе^аПѵе ргопоипз аге изеб іп Ехргеззіопз, 
ек. 

2. Метогіхе іЫ ОиоШіопз. 

3. Тгапзіаіе іпіо Риззіап, изіп^ (Ье пебаііѵе ргопоипз ѵѵНЬ (Ье раг(іс- 
Іез, ни- апй не-: 

I. Не сіісі поі йо апуІНіп§. Не Ьаб поІНіпё іо бо. 2. ТЬе 
іоигізіз біб поі тееі апуЬобу іп ІЬе іогезі. ТЬеге \ѵа8 по- 
Ьосіу іп ІЬе іогезі іЬеу соиіб піееі. 3. Не сіоез поі Ьоре 
Гог апуіЬіп^. Не Ьаз поіЬіп^ іо Ьоре іог. 4. 5Ье заісі, “По 
іЬіз.” I апз>ѵегес1, “Ыоі Гог апуіЬіп§ іп іЬе >ѵог1сі.” 5. Не 
заіб, “ТЬапк уои.” I ап8\ѵеге(і: “ТЬеге із поіЬіп§ іо іЬапк 
Гог.” 6. 1 зЬаІІ поі гіп§ апуЬосіу ир іотоггоѵ. ТЬеге т\\ 
Ье поЬосіу іо гіщ ир. 
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УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ЧЕТВЕРТЫЙ 
СЕ550Н ЕІбНТѴ-РОиК 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

ИНТЕРЕСНОЕ ЗАНЯТИЕ 

(Разговбр двух друзёй) 

— Андрёй, хочешь посмотреть мой коллёкцию почто- 
вых мёрок? 



— Спасибо, Вйктор, но, я дз^маю, мне не к чему её 
смотреть: я марками не занимаюсь и ничего в них не по- 
нимаю. 

— Жаль. В марках отражается жизнь страны, рёзные 
важные события. Это интересно и для тех, кто марками 
не занимёется. 

— Да, ты прав. Покажй какйе-нибудь интересные марки. 

— Смотрй; вот, например, большая серия марок о Мос- 
кве, вот серия марок о советском спорте. 

— Здесь, я вижу, серия о Ленине, а ёто портрёты рус- 
ских учёных и писателей. У тебя интерёсная коллёкция. 

— У менй ещё нет мнбгих совётских марок. Я всё 
врёмя стараюсь пополнйть свой коллёкцию. 

— Ты и меня заинтересовал. Но мне нё с чего дёже 
начётъ собирёть; у менй нет никакйх мёрок. 

— Хбчешь, я подарй тебё для начёла нёсколько мё- 
рок: у меня есть кбе-какйе дубликёты. 
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— Ну, а потом? Я боіЬсь, мне нёчем бу^дет пополнять 
коллекцию. 

— Бояться нечего: будешь собирать марки со свойх 
пй^сем, с пйсем свойх энакбмых и друзёй, будешь обме- 
ниваться с другйми любйтелями, будешь покупать. 

— Но крбме тебй мне не с кем обмениваться. 

— Ничегб. Мне тбже было нё с кем. А сейчас у ме- 
ня мнбго друзёй по маркам. И тепёрь я член Обш,ества 
филателйстов. 

— У тебй есть также иностранные марки? 

— Конёчно. Я получаю мнбго пйсем из-за гранйцы. 
Собирёю и марки, и открытки, и конвёрты с вйдами страны. 

— А мне нё от кого получать пйсьма из-за гранйцы. 
У меня за гранйцей знакбмых нет. 

— Мне тбже сначала было нё от кого получать. Но 
студёнты-иностранцы, котбрые учйлись у нас в институте, 
присылают мне марки. 

— Что ты получйл за послёднее врёмя? 

— Вот, смотри: одйн болгарский студёнт прислал мне 
две интерёсные сёрии мёрок. В однбй отражёется истбрия 
Болгёрии, в другбй — успёхи современного строительства. 

— А что ты думаешь послать емз^? 

— Две сёрии мёрок и открыток: о Выставке дости- 
жений нарбдного хозяйства СССР и о нёших космонёв- 
тах. Это бчень интерёсные сёрии. А вот мёрки для тебй. 
Распределй их по стрёнам, по годём, по тёмам и наклёй 
в альббм. 

— Спасйбо за совёт и подёрок. 

— Пожалуйста, нё за что. Когдё тебё нёчего будет дё- 
лать, приходй, поговорйм ещё о мёрках. 


СЛОВА. >Ѵ0К08 


коллекция соііесііоп 
мірка івеп. рі, марок) з(атр; поч* 
тбвая ~ роаіа^ аіапір 
ні к чему іі і$ по иае 
отражаться I (отражёется) іо Ье 
геГІесіесІ 
собііітие еѵепі 

прав, -4, -о, -ы ат, аге, і$ гі^Ьі 
с^я зегіеа 


старіться I (старіііюсь, -ешься), 
постаріться 1 р (/и/. постарі||- 
юсь, -ешься) (о ігу 
пополнить I (пополняЦю, -ешь), 
попблиить II р (/и/. поп6лн||ю, 
-ишь) іо сотріеіе 
заинтересовать I р ({иі. эаинтере- 
суіію, -ешь) іо іпіегезі 
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собирйть 1 (собираіію, -ешь) Іо 
соііесі 

дубликат сіиріісаіе 
бойться II (боііюсь, -йшься) Іо Ье 
аігаісі 

обмениваться I (обменива||юсь, 
-ешься), обменяться 1 (іиі, 
обменяііюсь, -ешься) Іо ехсЬап^е 
член тетЬег 
ббщество зосіеіу 
филателист рЬ і Іа (е1 і аі 
инострйннііый, -ая, -ое, -ые Іогеі^п 
из-за гранйцы Ггот аЬгоас] 
открытка (цеп. рГ. открыток) роаі- 
сагсі 

конверт епѵеіоре 
вид ѵіеш 


прислать 1 р (іиі. пришл||іЪ, -ёшь), 
присылать 1 (присылаіію, -ешь) 
Іо аепсі 

болгйрскііий, -ая, -ое, -ие Виі^аг- 
іап 

нарбдное хозяйство паііопаі есоп- 
оту 

распределять 1 (распределя||ю, 
-ешь), распределйть II р ([иі. 
распределіію, -ишь) Іо сіізІгіЬиіе 
тема 5иЬ]ес( 

наклеивать I (наклёива||ю, -ешь), 
наклеить II р (Іиі. наклеЦю, 
-ишь) Іо рааіе оп 
подарок (цеп. подарка, рі. подар- 
ки) ргезепі 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕXРРЕ88IОN 
за последнее время Іаіеіу 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕИСІ8Е.Ч 

1. Ріск оиі о[ (Не Тех! (Не пеба(іѵе ргопоипа; $(а(е (Неіг саае; 
(гап$1а(е Іп(о Еп^ПаН (Не 5еп(епсе$ соп(аіпіпб (Нет. 

2. Апаіѵег (Не (оПоіѵіпб Яие$(іоп8 іп (Не пе^аііѵе изіп^ пе^аііѵе рго- 
поипз. 

Ехатріе: Кто дал вам марки? — Мне никто не давал 
марок. Было вам кому давать марки? — Мне некому было 
давать марки. 

1. Чем вы пополнили вашу коллекцию? Было ли вам 
чем пополнить вашу коллекцию? 2. С кем вы обменивае- 
тесь марками? Есть ли вам с кем обмениваться марками? 

3. От кого вы получили письмо из-за гранйцы? Есть ли 
вам от кого получать письма из-за гранйцы? 4. Что он 
сейчас делает? Что ему сейчас делать? 5. О чём они го- 
ворили? Было им о чём говорйть? 

3. Тгап$1а(е іп(о Ри$5Іап: 

I. а. I Ьай ПОІІ 1 ІП 8 іо до ІНіз піогпіпе. Ь. I Ьаѵе поі 
(Іопе апуіЬіпе іНе \ѵЬо1е тогпіпе. 2. а. Не сіісі поі іеіі апу- 
Ьосіу аЬоиі Ьіз сіерагіиге. Ь. ТЬеге ѵ^аз поЬобу Ье сои1(1 іеіі 
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аЬоиІ І 1 І 8 (Іерагіиге. 3. а. Не Икесі Іо аіау аі Ьоте апсі сіісі 
поі ео 5ее апуЬоёу. Ь. Не Нагі поЬосІу Не соиісі до Іо 
зее іп ІЫз Іо\ѵп. 

4. 5Ше (Не ЛіИегепсе Ьеіѵееп №е !о1Іоѵіп(; ітрег!есиѵе лпй регіес- 
ііѵе ѵегЬк 

1. смотреть — посмотреть. 2. показывать — показать. 
3. пополнять — пополнить. 4. наклеивать — наклеить. 5. по- 
сылать — послать. 6. обмениваться — обменяться. 

^гИе зепіепсез ѵѵіііі (Нет. 

б. ТеІІ аЬои( $(атра о! уоиг соипігу іп Ки$$іап. 


УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
ІЕ550Н Е16НТУ-РІѴЕ 


ІІ$е о{ ІЬе №тега]$ Іо (Іепоіе Лее 
РесиІіагКіез іп іЬе Оесіепзіоп оі Nоип$ 
(Іепойпс; Ке1а(іѵе$. 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

I. Іізе ІНе Nите^а|$ бепоіе А^е. — Уои кпо>ѵ ІНаІ 
ІНе питегаі один ^е^иі^ез іЬе Ыогпіпаііѵе сазе; ІНе питег- 
аіз два, три, четыре, Іке Сепіііѵе зіп^иіаг; пять, шесть, 
еіс., ІНе Сепіііѵе ріигаі (зее Ьеззоп 46). Уои тизі гетешЬег 
ІНіз \ѵНеп бепоііпё а§е. Ноіе аізо ІНаІ ІНе Сепіііѵе ріигаі 
ОІ ІНе поип год із лет: 

Мне шестнадцать лет. I ат зіхіееп. 

Ему тридцать один год. Не із ІНігІу-опе. 

Моей сестре двадцать три Му зізіег із 1\ѵепІу-ІНгее. 
года. 

Аз уои зее, ІНе регзоп ѵѵЬозе а^е із зрокеп оі із бепоі- 
еб Ьу а поип от а ргопоип іп ІНе Оаііѵе сазе. 

Ыоіе: Іп Киааіап (Ьезе аепіепсеа аге ітрегаопаі. 
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ТЬе Ііпк-ѵегЬ было І8 изесі іп 8реакіп§ оі ІНе разі: 

Тогда мне было пятнадцать 1 ^аз ІіГіееп Шел. 
лет. 

апсі ІНе Ііпк-ѵегЬ будет ѵгНеп зреакіп^ оі ІНе {иіиге: 

Скоро мне будет семнадцать I зНаІІ зооп Ье зсѵепіееп. 
лет. 

и ІНе ЛѴОГСІ8 года ог лет аге ріасесі ЬеГоге іНе питегаі, 
іі теапз ІНаІ ІНе а^е І8 сіепоіесі опіу арргохітаіеіу: 

Ему лет тридцать. Не І8 аЬоиІ ІНІгіу. 

ТНе огсііпаі питегак тау ако Ье изесі іп сіепоііпе аде: 
Ребёнку второй год. ТЬе сЬіІсі І8 деіііпд оп Гог 

Ідѵо. 

Ему семьдесят пятый год. Не І8 деіііпд оп Гог 75. 

2. Ресиііагіііез іп іЬе ОесІеп$іоп оГ №ип8 Оепоііпд 
Кеіаііѵез.-— а. ТЬе поип отец сігорз ІЬе ѵо\ѵе1 е іп а11 
сазез ехсері іНе Nотіпа{іѵе зіпдиіаг: N. зіпд. отец, С. 
8Іпд. отца, N. р1. отцы, еіс. 

Ь. ТНе поил8 мать апсі дочь аге сіесііпесі аз оІНег Гет- 
іпіпе поипз епсііпд іп а зоП сопзопапі (зее Ьеззоп 41) Ьиі 
іЬеу Іаке ІЬе зуІІаЫе -ер- ЬеГоге ІЬе епсііпд: 


Сазе 

Зіпягиіаг 

Ріигаі 


мать 

мйтери 

матери 

мать 

матерью 

(о) мйтерн 

мйтери 

матерей 

матерйм 

матерей 

матерйми 

(о) матерйх 


N о 1 е. — ТНе Іпзігитеи....! дочь із доч^^ьмй. 

с. ТНе поип брат к сіесИпесІ іп ІНе ріигаі аз ГоИо^ѵз: 
N. братья, С. братьев, О. братьям, А. братьев, I. братьями, 
Рг. (о) братьях, 

сі. ТНе поип сын іакез ІНе зуПаЫе -ов- іп ІНе ріигаі 
ЬеГоге ІНе епсііпд апсі із сіесііпесі іп ІЬе Го11о>ѵіпд ѵѵау: 
N. сыновья, С. сыновей, О. сыновьям, А. сыновей, I. сыновья- 
ми, Рг. (о) сыновьях. 
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е. ТНе поип муж із «Іесііпесі іп ІЬе ріигаі аз (оИо^ѵз: 
N. мужьй, С. мужей, О. мужьйм, А. мужей, I. мужьями, 
Рг. (о) мужьйх. 

!. ТЬе поип женй сЬап^ез №е ипзігеззесі е іп іЬе гооі 
іпіо зігеззеё ё іп Ше ріигаі: N. рі. жёны, С. жён, еіс. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ. 

5ТАN^АР^ $ЕNТЕNСЕ$, ^^ОТАТIОN8 


1. Скбльковам лет? — Мне 
25 лет. 

2. Мне столько же лет, 
сколько вам: мы ровес- 
ники. 

3. Моей старшей сестре 
28 лет, а младшей — 
23 года. 

4. Моему брйту исполни- 
лось 30 лет. 

5. Моему отцу вчера ис- 
полнилось 55 лет. 

6. Тане скоро (исполнится) 
17 лет. 

7. Сколько лет вйшей до- 
чери? — Четыре года, пй- 
тый. 

8. Этому малыш]^ всего 
трётий мёсяц. 

9. На десйтом году жизни 
я узнал, что такое вой- 
на. 

10. Этой жёнщйне лет 35. 

11. У моих родйтелей бйло 
дм д6ч^)и и пять сыно- 
вей. 


“Нотѵ оіб аге уои?” “1 ат 25.” 

I ат аз оіб аз уои аге: ѵе 
аге о1 ІЬе зате а§е. 

Му еЫег зізіег із 28 апб 
ту уоип§ег зізіег із 23. 

Му ЬгоІЬег Ьаз {игпеб 30. 

Му ІаіЬег ѵ^аз 55 уезіегбау. 

Тапуа 1ѴІІ1 зооп Ье 17. 

“Ноѵ оіб із уоиг баидЫег?” 
”$Ье із !оиг, зЬе із ^еНіи^ 
оп Іог Ііѵе." 

ТЬіз ЬаЬу із поі уеі Шгее 
топІЬз оШ. 

Іп ту ІепІЬ уеаг I Іоипб оиі 
\ѵЬаі шт із. 

ТЬІЗ ѵотап із аЬоиІ іЬігІу 
ііѵе. 

Му рагепіз Ьаб 1\ѵо (іаи^Ь- 
Іегз апб ііѵе зопз. 


12. — Зачём вам знать мой годы? Разве в них сила? — су- 
ществ]^'ет тдлько молодость и стйрость, а лет не сущест- 
в]/ег (Ю. Юрьев^). 
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13. — Есть ли на свете что-нибудь пленйтельнее моло- 
дой красивой матери со здоровым ребёнком на руках I 
(И. Тургенев). 


СЛОВА. АѴОКОВ 


ребёнок ( 0 еп. ребёнка, р/. ребята, 
дети) спіісі 

стблько а$ тисЬ; ... сколько 
а$... 88 

ровёсник (рег8оп) о[ (Не 8ате а^е 
исполниться 11 исполнит- 

ся) Ігеге: Іо Ье... Іазі (пехі) 
ЪігІЬсІ у 

малыш іёеп. -д, р/. -й, ^еп. рі. 
-ёй) зтаіі сЬіІб 


сила зІгеп^ІН 

существовать 1 (существуЦю, -ешь) 
іо ехІ8І 

мблолость / уоиіН 
старость / оісі а^е 
пленйтельнЦый, -ая, -ое, -ые сар- 
ііѵаііп^ 

на руках іп (Ьег) агтз 


ПРИМЕЧАНИЕ. НОТЕ 

^ Юрьев Юрий Михайлович (1872 — 1948) — а Зоѵіеі бгатаііс 
асіог, аиіНог оГ шіегезИп^ **Метоіг8’*г 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІЗЕЗ 

1. Оесііпе іЬе поип8 отёц апё дочь ЬоіЬ іп іНе зіп^иіаг апсі іп іНе 
ріигаі. 

2. Апаіузе іНе изе о! ІЬе Ѵогтз гдда апб лет іп іНе Зіапбагсі Зеп- 
іепсез. Ехріаіп іі ассогсііпб іо іЬе Огатшаг о! ІЬІ5 Ьеззоп. 

3. Метогіге іНе Зіапбагб Зепіепсе$; іѵгііе $епіепсе8 о! уоиг о\т оп 
тосіеіз ^іѵеп Іп іЬеш. 

4. Апзіѵег ІЬе ІоПоигіпб яиезііопз: 

1. Сколько вам лет? 

2. Сколько вам было лет, когда вы поступили в школу? 

3. Сколько вам будет лет через 3 года? 

4. Сколько лет вашему отцу? вашей матери? вашей се- 
стре? вашему брату? 

5. Тгапзіаіе іпіо Киззіап: 

1. “Но>ѵ оіб І8 уоиг зізіег?” “5Не із 21 (уеагз оісі).” 
2. Му Ігіепсі Апс1ге>ѵ із 16 (уеагз оісі). 3. I ат 22, уои агё 
аізо 22: \ѵе аге оі ІЬе зате а§е. 4. И >ѵі11 зооп Ье ту Га- 
ІЬег’з ЫгІЬсІау; Ье >ѵі11 Ье 64. Му тоІЬег із 57, Ьиі зЬе Іоокз 
уоипеег. 
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УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
СЕЕЕОН ЕІ6НТУ-ЕІХ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
НАША СЕМЬЯ 

(Расскйэ стйрого раббчего) 

Я стал рабочим завода «Динамо»^ ещё до Великой Ок- 
тйфьской социалистйческой револіЬции, когда мне бйло 
шестнадцать лет. У меня не было никакого образования; 
только после револіЬции я научйлся читать и писать. 

Вся моя жизнь прошла на заводе. Наши рабочие при* 
нимйли актйвное участие в революции в 1917 году. Я ви- 
дел Лёнина: в 1921 году он приезжал к нам на завод. 

Я женйлся, когда мне было двадцать два года, а моей 
жене — восемнадцать лет. Теперь мне шестьдмят восемь 
лет, а ей — шестьдесйт четыре гбда. Мы прожили вмёсте 
сорок шесть лет. Мы ужё давно дёдушка и бабушка. Я 
могу уйтй на пёнсию, но мне жаль оставлять завод. 

Моя жена была хорошей матерью. У нас было пять 
сыиовёй и две дочери. Когда мы все собираемся за столом, 
у меня сёрдце радуется. Только старшего сына нет с нёми: 
он погйб во врёмя Велйкой Отёчественной войны. 

Тепёрь завод «Динамоэ совсём другой. Пострбены но- 
вые большйе корпуса®, производство выросло почтй в три 
рёза. И рабочие на заводе тепёрь другйе, с образованием. 
Одйн из мойх сыновёй окончил вечёрнюю срёдкюю школу®, 
другбй — тёхникум, у трётьего высшее образование, он инже- 
нёр. Все трбе* раббтают на нашем завбде, и все трбе жена- 
ты, у них есть дёти. Я увёрен, что мой внуки и вн^^чки 
будут ещё бблее образованными людьмй, чем их родйтели. 

Самому млёдшему моему сі^ну двадцатый год. Он не 
раббтает на завбде: он ]^чится в медицйнском инстит^^те, 
хбчет стать врачбм. 

На завбде раббтают и ббе наши дочери: Ольга и Елёна. 
Ольга, стёршая, дблго раббтала у станка, потбм стёла 
учйться забчно в институте, окончила его. Тепёрь онё член 
завкбма'; иедёвно её вобрали депутётом райбняого совёта. 
Ольге тридцать дёвять лет, онё зёмужем. 


•-•15 
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Младшая, Елена, инженёр, работает конструктором. Ей 
двадцать три года, и она тоже скоро выйдет замуж. 

С нами на заводе «Динамо)> работают и- два моих пле- 
мйнника — сыновья одного из мойх братьев. Оба квалифи- 
цированные рабочие, учатся в вечернем техникуме. 

Таким ббразом, на одном заводе работает почтй вся 
наша семьй. Мы однй ' можем построить самый сложный 
электродвйгатель. 


СЛОВА. М^ОВОЗ 


научйться Ир (іиі. научусь, на- 
учишься) Іо Іеагп, іо Ьаѵе Іеагпі 
актйвн||ый, -ая, -ое, -ые асііѵе 
женйться II. II р (рге5., іиі. же- 
нюсь. женишься) іо таггу {ивей 
о/ а тап) 

прожить I р (/и/. проживНу. -ёшь) 
іо Ііѵе, іо Ьаѵе Иѵесі 
дедушка т {цеп. рі. дедушек) 
дгапсііаіНег 

бабушка {цеп. рі. бйбушек) дгаікі- 
пюіЬег 

пенсия репзіоп 

оставлять I (оставляЦю. -ешь), 
оставить II р {/иі. оставлюі 
оставишь) іо Іеаѵе 
радоваться I (радуЦюсь, -ешься) 
іо ге]оісе 

погибйть I (погибаЦю, -ешь), по- 
гйбнуть I р {^иі. погйбнііу, -ешь, 
разі погйб, -ла, -ло, -ли) іо сііе 
корпус Ьиі1(]іп§ 


окбнчить II р (/и/, окбнчііу, -ишь) 
іо ПпізЬ 

вечёрнЦий, -яя, -ее, -ие еѵепіпс 

(айП 

внук т, внучка / {цеп. рі. вну- 
чек) ^гапсізоп. ^гапййаи^Ьіег 
образ6ванн||ый, -ая, -ое, -ые ейи- 
саіеб 

медицйнскііий, -ая, -ое, -ие шебі- 
саі 

обе / ЬоіЬ 

забчно Ьу соггезропйепсе 
депутйт бериіу 

райбннііый, -ая, -ое, -ые бізігісі 

М/-) 

конструктор (Іезі^пег 
племянник перЬе\ѵ 
квалифицйрованн||ый, -ая, -ое, 
-ые зкіПесІ 

сл6жн||ый, -ая, -ое, -ые сотріі- 
саіей 

электродвйгатель т еіесігіс шоіог 


ВЫРАЖЕНИЯ. БXРВЕ$$IОN$ 


уйтй на пёнсию 
сёрдце рйдуется 
раббтать у станка 
выйти зймуж 
такйм ббразом 


10 геііге 

11 >ѵагт8 опе’8 Ьеагі 
іо ^ѵогк аі а ІаіЬе 

іо таггу, іо цеі таггіеб (о/ а ттап) 
іЬиз 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕЗ 

1 ТЬе “Оіпато” \ѵогк8 ѵа8 Гоипбеб іп 1897. Nо^ѵ, сотріеіеіу ге- 
сопзігисіесі, іі із опе оГ іЬе Ы^^езі ріапіз оі іЬе еіесігісаі іпбизігу 
іп іЬе и.8.8.К. 

3 Кбрпус теап8 опе оГ а ^гоир оІ Ьиіісііп^, — !ог ехатріе, Ьеіопб- 
іпб іо 5оте Гасіогу, еіс. 
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* 1п (Не ІІ.5.8.К. (Ьеге І5 а жі(1е і>у$(еіп о( еёисаіібпа! іпаіііииопа 
(ог аЛиІіз іп «ЬісЬ \ѵогкіпе реоріе сап аіікіу іп іЬе еѵепіпе ог Ьу 
соггеаропсіепсе, цп'ікоиі Іеаѵіп^ іЬеіг ]оЬ5. ТЬеу аге ^іѵеп ааЛІІіопаІ 
Іеаѵе Іо !асі1ііа1е (Неіг аіисііеа. 

* Все трое ‘аіі (Ьгее’; дабе, трое, чётверо, пятеро, шестеро, с6- 
меро аге соПесііѵе пишегаІа. 

* Завкбм = заводской комитет — ІЬе ігабе-ипіоп соттіКее о{ а 
рІапЬ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е8 

1. Апзіѵег ІНе іоііоѵіпе ^ие$Ноп$ оп Ніе Тех(: 

1. На каком заводе работает старый раббчий? 

2. Сколько ему было лет, когда он пришёл на завод? 

3. Сколько ему и его жене лет сейчас? 

4. Сколько у них сыновей и дочерей? 

5. Какое образование получйли сыновья и дочери ра- 
бочего? 

6. Сколько лет младшему сыну и где он учится? 

7. Где работают дочери рабочего; замужем ли онй? 

8. Кто ещё из йтой семьй работает на заводе «Динамо»? 

2. Ріск оиі о{ ІЬе Техі рЬгазез бепоііп^ а^е апб ехріаіп >ѵЬу ІЬе 
{огт$ год, гбда, лет аге изеб. 

3. Сору ІЬе іоііо^іп^, геріасіпб іЬе боі$ Ьу іЬе ѵогбз; 

а) жена, женщина, женйться, женат 

1. Мой старший брат .... 2. Три гбда назад он . . . 
на моей подруге. 3. Его ... — врач. 4. Средй русских вра- 
чей много .... 

б) муж, мужчина, замуж, замужем 

1. Моя сестра вышла ... за инженера. 2. Она . . . 
одйн год. 3. Её . . . работает на заводе. 4. На углу улицы 
стоял ... в сером пальто. 

4. Ріск оиі о! іЬе Техі іЬе \ѵогб$: а. бепоііп^ геіаііѵез; Ь. сопсегпіп^ 
а ріапі. ѴѴгііе а зЬогі еззау ог зоше зепіепсез изілк іЬезе ѵогбз. 

6. ОезсгіЬе уоиг іашііу іп Киззіап, и$іпв іЬе ѵгогбз апб ехргеззіопз 
іп ІЬе Техі. 



УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
ІЕЕЕОК ЕІ6НТѴ-5ЕѴЕК 

Огдіпаі Nитега18 іп Оаіез 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

Огсііпаі ИитегаІ8 іп Оа(е$. — 1) То депоіе Шс (Іаіе, ІЬе 
пеиіег Іогт оГ іЬе огсііпаі пипіЬег І8 изесі іп іЬе №тіпа- 
Ііѵе саае (Ьесаизе ІНе пеиіег поип числб ‘йаіе’ із ішрИесі, 
аІіЬоибЬ §епега11у отіііеё): 

Сегбдня первое. Тобау І8 іЬе іігзі (о! іЬе 

топіЬ). 

Вчерб бйло тридцатое. Уезіегсіау шаз іЬе ЗОІН. 

Завтра будет второе. Тотогго\ѵ \ѵі11 Ье іНе 2п6. 

АЬЬгеѵІаііопз: 1-е, 30-е, еіс. 

Риезііопз: 

Какое сегбдня числб? \ѴЬаі баіе І8 іі Іобау? 

Какбе числб бйло вчера? ^ѴНаі баіе ѵаз іі уезіегбау? 

Какбе числб б^^дет збвтра? \ѴНаі баіе \ѵі11 іі Ье іо- 

тоггоѵѵ? 

1! ІНе топіН із іпбісаіеб, ііз пате із изеё іп іНе Сепі- 
ііѵе сазе: первое января, восьмбе марта. 

То іпбісаіе іНаі зотеіНіп§ оссиггеб оп а сегіаіп баіе, 
ІЬе огёіпаі пшлегаіз аге изеЗ іп іЬе (іешііѵе сазе; пёрвого 
мая, восьмбго марта, еіс.: 

Я родйлся первого января. I \ѵа$ Ьогп оп Лапиагу Ізі. 
АЬЬгеѵІаііопз: 1-го, 8-го, еіс. 

Риезііопз: 

Когдб? \ѴЬеп? 

Какого числа? Оп цгЬаі ёаіе? 

То ёепоіе іЬе уеаг, іНе огбіпаі питегаіз аге изеё іп іЬе 
Ыотіпаііѵе сазе: 


Мб 



Теперь тысяча девятьсбт И І8 1966 по\ѵ. 
шестьдесят шестой год. 

АЬЬгеѵіаііопз: 1966 г.; і1 зеѵегаі уеаг8 аге арокеп о1, 
1965 и 1966 гг. 

\ѴЬеп іЬе топІН апб іНе уеаг ог іНе бау, ІЬе топІН 
апсі ІЬе уеаг аге іпбісаіеб, іНе огбіпаі питЬег депоііп^ 
ІЬе уеаг І8 иаесі іп іЬе Оепіііѵе сазе (герпНезз оі іЬе 
сазе іп ѵ/ЬісЬ іЬе паше о1 іЬе шопіЬ із изеб): 

ноябрь 
к ноябріЬ 

седьмбе ноябрй тысяча девятьсбт семнадцатого года 
седьмбго ноября 
в ноябре 

Зошеіітез, іЬе 1о11о\ѵіпё аЬЬгеѵіаііопз аге изеб (Іог 
іпзіапсе, іп Іеііегз, еіс.): 1.7.1963; 27.8.63 (іЬе Іаііег опіу 
Гог ІЬе сштепі сепіигу). 

ТЬе сепіигіез аге бепоіеб Ьу Яотап Іідигез; іЬе аЬЬге- 
ѵіаііоп Іог ІЬе '«гогб век ‘сепіигу’ із в. Іог іЬе зіпеиіаг 
апб вв. Іог ІЬе ріигаі; 

XX в. = XX век, двадцатый век 
XIX и XX вв. = ХІХ и XX векй. 


2) Ргерозіііопз изеё іп бепоііпб уеагз. — ТЬезе аге: 
в {-{-Ргероз.), к с {-\-Оеп.), до {-{-Оеп,): 


Я кбнчил школу в 1958-м го- 
ду. 

Я кбнчу эту . раббту к 
1967-му гбду. 

Он был студентом с 1957-го 
до 1962-го гбда. 


I ІіпізЬеб зсЬооІ іп 1958. 

I зЬаІІ ІіпізЬ іЬіз \ѵогк Ьу 
1967. 

Не ѵаз а зіибепі ігош 1957 
іо 1962. 


Іпзіеаб ОІ ІЬе рг^озіііоп до іЬе ргерозіііоп по цгііЬ 
ІЬе Ассизаііѵе тау Ье изеб (§епега11у іі іЬе уеаг із 
іпсіи^): 

с 1955-го по 1960-й год Ігош 1955 іо 1960 (іпсіибеб) 
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МАЛЕНЬКИЙ РАЗГОВОР. 8НОКТ С0NVЕК$АТ10N 


-Какое сегбдня числб? 

-Сегодня пйтое. 

-Когда ваш день рожде- 
ния? 

- Восьмого августа. А ваш? 

-Я родился второго фев- 
раля. 

-Какого года? 

- Тысяча девятьсот тридца- 
того. 

-А я родилась в тысяча 
девятьсот тридцать де- 
вятом году. 

-И когда вы поступили 
в университет? 

- В тысяча девятьсот пять- 
десят седьмбм году. 

-Вы давно живёте в сто- 
лйце? 

- С тйсяча девятьсот со- 
рок восьмого года. 

-А где вы жйли до тыся- 
ча девятьсбт сорок вось- 
мого года? 

-В деревне. 

-Моя семья живёт здесь 
с тйсяча девятьсбт во- 
семнадцатого гбда. 

- Ваши родйтелн жйвы? 

-Мать жива, а отец ^мер 

три гбда назйд. 


\ѴЬаГ8 ІЬе баіе Іобау? 

II І8 Ше ІіПІі. 

\ѴЬеп І8 уоиг ЬігІЬбау? 

Оп Іііе 81Ь оі Аиёизі. 

)ѴЬеп І8 уоиг8? 

1 ѵа8 Ьогп оп РеЬгиагу 2. 

\Ѵ1іаІ уеаг? 

1930. 

I ша8 Ьогп іп 1939. 


Апб \ѵЬеп біб уои епіег Ше 
ипіѵег8і1у? 

Іп 1957. 

Наѵе уои Ьееп Ііѵіпё іп іНе 
саріЬі 1оп§? 

Зіпсе 1948. 

Апб ^ѵЬеге біб уои Ііѵе Ьеіоге 
1948? 

Іп Ше соипігу. 

Му Гатііу Наз Ьееп Ііѵіпд 
Неге зіпсе 1918. 

Ате уоиг рагепіз зІіИ аііѵе? 

Му тоШег із зІіИ аііѵе, Ьиі 
ту ІаШег біеб 3 уеагз а^о. 


СЛОВА. \ѴОКО$ 

поступйть II р ({иі. поступлю, поступишь) іо епіег 
умер^ь I р (/и/, умрііу, -ёшь, разі умер, -ла, -ло, -ли) іо ііе 


не 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ58ІОН 
гри гбда (том^) назід. іЬгее уеагв вцо 



УПРАЖНЕНИЯ. еХЕКСІ8Б8 

1. 8іа{е ІЬе са$е8 оі ІЬе огЛІпаІ питегаіз іп (Ье Сопѵегзаііоп. 

2. Яеріасе №е ііа^ез Іп №е СопѵегзаНоп Ьу оІЬегз іп (Не заше іогш. 

3. \ѴгНе №е питегаіз іп Ніе іоііоѵіпе (Іаіез іп іі^игез: 

1. Восьмое января тысяча семьсот третьего года. 
2. В шестнадцатом веке. 3. Десятого мая тысяча девять- 
сот двадцать третьего года. 4. Ко второму января. К пй- 
тому апреля. 5. С шестнадцатого октябрй до десятого 
декабря тйсяча девятьсот трйдцать пятого года. 

4. Сору оиі ІЬе зепіепсез Ьеіож, зиЬзіііцііпе мопіз Іог іІ|;игез ап(1 іиіі 
ѴѴОПІ8 іог аЬЬгеѵіаііопз: 

1. Это было в 1829 году. 2. С 1926 до 1941 г. наша 
семья жила в Ленинграде. 3. Лето 1960 г. было в Москве 
очень жаркое. 4. Вчера я нашёл ваши старые письма: от 
6.2.59 и от 31.7.60. 5. Сделайте, пожалуйста, §ту работу к 1.9. 

6. Сору оиі ІЬе зепіепсез Ьеіоиг, геріасіп^ іЬе Лоіз Ьу опе оі іЬе рге- 
розіііопз в, на, чёрез, по, с, до, к ассог(1іп2 іо іЬе-теапіп^: 

1. Я родилась . . . 1930 году. 2. . . . 1942 . . . 1952 года 
я учйлась в школе. 3. . . . 1952 годі^ я кончила школу 
и . . . два месяца поступйла в университет. 4. Я учйлась 
в университете . . . 1952 . . . 1956 год. 5. . . . 1956 году я 
уже вышла замуж. 6. Мой муж стйрше менй . . . три года. 

в. Метогіге іЬе 8Ьогі Сопѵегзаііоп. 

7. Сотрозе а зЬогі сопѵегзаііоп зітііаг Іо іЬе опе еіѵеп іп ІЬе Іеззоп. 

УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
ІЕ550Н ЕІ6НТУ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

О людях РУССКОЙ НАУКИ 

Мы хотйм рассказать в этом тексте о двух замеча- 
тельных русских учёных^ XIX (девятнадцатого) века — о 
гениальном хймике Дмйтрии Ивановиче Менделёеве и о 
талантливом математике ОЗфье Васйльевне Ковалёвской. 


ІІ9 



Д. и. Менделеев родйл* 
ся 8 (восьмого) февраля 
1834 (тйсяча восемьсбт 
трйдцать четвёртого) гбда 
в сибйрском гброде То- 
ббльске. 

В 1849 (тйсяча восемь- 
сбт сорок девятом) году 
поступйл на фйзико-матема- 
тйческий факультет Глав- 
ного педагогйческого инсти- 
тута в Петербурге®; окбн- 
чил институт в 1855 (тысяча 
восемьсбт пятьдесят пятом) 
год^ и с 1857 (тйсяча во- 
семьсбт пятьдесят седьмб- 
го) гбда, после защйты двух диссертаций, начал читать 
курс органйческой хймии в Петербургском университете. 
Позднее он защитйл третью диссертацию на степень дбк- 
тора хймии. Он был однйм из организаторов Русского хи- 
мического Общества (нйне ВсесоіЬзное химйческое ббщест- 
во ймени Д. И. Менделеева). 

В 1876 (тысяча восемьсбт семьдесят шестбм) году Мен- 
делеев стал члёном-корреспондёнтом Академии наук. 

Д. И. Менделёев начал свой на]^чную деятельность, 
когда был ещё студентом и продолжал её в течёние всей 
своёй жйэни. В 1869 (тысяча восемьсбт шестьдесят девй- 
том) годі^ он сдёлал своё самое важное открытие: Менде- 
лёев открыл периодйческий закбн химйческих элементов, 
одйн из основнйх закбнов естествознания. 

Д. И. Менделёев был почётным члёном пятй русских 
университётов; Кембриджский, Оксфбрдский и другйе уни- 
верситёты Еврбпы присвбили ем}^ почётные учёные стёпени; 
он был члёном Лбндонского Королёвского Общества, Рйм- 
ской, Парйжской, Берлйнской и другйх акадёмий. 

Д. И. Менделёев умер 2 (вторбго) февраля 1907 (тйся- 
ча девятьсбт седьмбго) гбда. 

* о * 

Сбфья Васйльевна Ковалёвская (кяла пёрвой русской 
жёнщиной-учёным. Онй родилйсь 15 (пятнёдцатого) января 
1850 (тйсяча восемьсбт пятидесйтого) гбда. Онё получйла 

іго 



прекрасное образование; у неё 
рано проявйлись выдаіЬщиеся 
математйческие способности. 

С 1866 (тысяча восемьсот 
шестьдесйт шестого) года 
Софья Ковалёвская начала 
учйться в Петербурге; ёто 
было нелегко: в русские уни- 
верситёты жёнщин тогдё не 
принимали. С. В. Ковалёв- 
ской пришлбсь уёхать за гра- 
нйцу; она продолжала свой 
занятия в Германии. В 1884 
(тысяча восемьсот восемьде- 
сят четвёртом) году Геттин- 
гёнский университёт присвоил 
ей стёпень доктора филосо- 
фии. В том же году Ковалёвская стёла профёссором 
Стокгольмского университёта. 

Ковалёвская получйла прёмии за две раббты о вращёнии 
твёрдого тёла вокруг неподвйжной тбчки от Парйжской и 
от Швёдской акадёмии на^^к. 

В 1889 (тысяча восемьсбт восемьдесят девятом) гоД}? 
Сбфья Ковалёвская стала члёном-корреспондёнтом Петер- 
бз^ргской Акадёмии наук. 

Как учёный, С. В. Ковалёвская была известна во всём 
мйре. Её труды в ббласти дифференциальных уравнёний 
не потерйли значёния и сейчас. 

С. В. Ковалёвская умерла в 1891 (тйсяча восемьсбт 
девянбсто пёрвом) году; ей шёл тогда 42-й год. 



СЛОВА. >ѵоіа>$ 


геииільн||ый, -ая, -ое, -ые оі 
вепіиз 

хймик сЬетізі 

талДнтлявЦый, -ая.-ое.-ые {аіепіесі 
матемітнк таіЬетаІісіап 
сивйрсаіійй, -ая, -ое. -не ЗіЬегіап 
фйзнко-маіеиатйческііий, -ая, -ое, 
-ие рЬуаіса аік] таіЬешаІіса 
(оау.) 

фахулифг Дерагішюі (іп а ипі- 
ѵегаНу) 


эащйта деГепсе 
днссеіпйция іЬезіз 
курс соигзе 

органйческая хймия ог^апіс сЬе- 
тізігу 

защнтйть II р (іиі. защищ}^. аа- 
щитйшь), защищйть I (защи- 
щйЦю, -ешь) (о (Іеіепсі 
степень / 4ерее 

ДбкТОр (ІОСІОГ 
хймия сііетізігу 
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организатор ог^апізег 
химйческЦиіІ^ «ая, -ое, -ие сііепі- 
ісаі 

ВсесоюзнІІый, -ая, -ое, -ые АІЬ 
Ыпіоп 

член тетЬег; — корреспондент 
соггезропсііпб тетЬег 
дёятельность / асііѵііу, ^ѵогк 
продолжать I (продолжй||ю, -ешь), 
продолжить 11 р (Іиі. продол- - 
ж||у, -ишь) Іо сопііпие 
открыть I р (/и^ откр6||ю, -ешь) 
іо (іізсоѵег 

периодйческііий, -ая, -ое, -ие ре- 

ГІО(1ІС 
закбн 1а>ѵ 
олемёнт еіетепі 

основн||6й, -йя, -бе, -ые ргіпсіраі 
естествознание паіигаі зсіепсе 
кёмбриджский СатЬгіб^е 
оксфбрдский ОхГогб (аау\) 
присвбить П р ({иі. присв6||ю, 
-ишь) ІО а\ѵагс1 

Лбндонское Королёвское Обще- 
ство Ьопсіоп Коуаі Зосіеіу 
рймск||ий, -ая, -ое, -ие оГ Коте 
парйжскііий, -ая, -ое, -ие оГ Рагія 
берлйнскЦий, -ая, -ое, -ие оі Вег- 
Ііп 


проявйться II р (/и/, проявится), 
проявляться 1 (проявляется) (о 
Ьесоте аррагепі, Іо зНо^ѵ 
выдающііийся, -аяся, -ееся, -неся 
оиЫапбіпб 

спосббность / сарасКу 
нелегкб І1 із поі еазу; было ^ іі 
^ѵа8 поі еазу 

принимать I (принимйіію, -ешь) 
Неге: іо ассері 
пришлось (ітрегв.) Ьаб іо 
Германия Оегтапу 
геттингёнскііий, -ая, -ое, -ие оі 
Обіііпкеп 

стокгбльмск||ий, -ая, -ое, -ие оі 
ЗіоскЬоІт 
прёмия ргіге 
вращёние гоіаііоп 
тёло (р/. -а) Ьобу 
неподвйжн||ый, -ая, -ое, -ые то- 
ііопіезз 

ббласть / {цеп. рі. -ёй) ііеМ 
дифференцийльнііый, -ая, -ое, -ые 
біііегепііаі 
уравнёние е^иа1іоп 
терйть I (теряПю, -ешь), потерйть 
I р ііиі. потеряіію, -ешь) іо Іозе 


ВЫРАЖЕНИЯ. БXРКЕ88IОN$ 

научная дёятельность зсіепііііс шогк 

защитйть (защищать) диссертй- іо беіепб а іЬезіз 

цию 

почётный член Ьопогагу тетЬег 

получйть образовйние іо Ье ебпсаіеб 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

^ ТЬе поип (зиЬзіапііѵігеб абуесііѵе) учёный ‘зсіепіізі* із ^епе- 
гаііу изесі іп іЬе шазсиііпе б^пбег еѵеп >ѵЬеп іі геіегз іо а \ѵотап. 
ТЬе зате аррИез іо поипз бепоііп^ а зсіепііііс зресіаіііу аз фйзик, 
химик библог еіс* 

* гіетерб^'г (1703—1914), Петроград (1914—1924) — поѵ Ле- 
иннгрбд. 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е8 


1. Ріск оиі о! №е Тех! !Не огсИпаІ питегаіз апсі зШе іНеІг са$е. 

2. Ріск ои! о! !Ье Тех! !Ье іѵог<і$ сопсегпіп^ ксіепсе ап^ ѵ^гНе веп- 
!епсе$ ^і!Ь !Ьет. 

3. Ріск ои! о( !1іе Тех! ѵігог<І5 ѵ^НісЬ Ьаѵе !Ье $ате гоо! аз !Ьеіг Еп^- 
ІізЬ ециіѵаіепіз, 

4. Тгап$1а!е !Ье Тех! іп!о Еп^ІізН. 

5. Сіѵе $оте с1а!е5 ои! о! !Ье ІНе о! $сіеп!і$!$ ог ѵ«^г1!ег$ о! уоиг 
соип!гу. 

6. ТеІІ !1іе 5!огу о! уоиг Іііе, цио!іпб !Не ргіпсіраі і1а!е5 (е.^* ѵ^Неп 

уои ѵѵеге Ьогп, мгНеп уои еп!еге^ зсЬооІ, іѵНеп уои ^Ьеп 

уои Ье^ап !о \ѵогк, е!с.) 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
ІЕ550Н ЕІбНТѴ-НІНЕ 


Рагіісіріе апсі Рагіісіріе Сопзігисііоп: 

Оепегаі Нетагкз 
Ргезеп! Рагіісіріе Асііѵе 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Рагіісіріе ап(1 Рагіісіріе Соп$1гис1іоп: СепегаІ Яе- 
тагк$. — 1. Рагіісіріез тау Ье ргезепі ог разі, ітрегіесііѵе 
ог регГесІіѵе, асііѵе ог раззіѵе. 

2. Рагіісіріез, 'аз уои тау зее Ігот ІЬе ехатріез Ье1о\ѵ, 
Ьаѵе ІЬе Іогтз оГ асііесііѵез; Ике ІЬе Іаііег, ІЬеу Ьаѵе 
§епдег гпд питЬег Іогтз апсі а^гее \ѵі1Ь ІЬе поип ІЬеу 
диаіііу; 

Я вижу читающего студбнта. і зее а зіисіепі \ѵЬо із геасі- 
(т 8Іп§. Асе.) іп^. 

Апу рагіісіріе тау Іогт а рагіісіріе сопзігисііоп ѵіІЬ 
\ѵог(1з ѵѵЬісЬ тогіііу і1 ог аге йоѵегпе<1 Ьу І1: 
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Студент, читающий кнйгу, 

сидйт за столбм. А зіибепі геасНп^ а Ьоок із 

Читающий кнйгу студент зііііпё а( ІЬе ІаЫе. 
сидйт за столбм. 

ТЬе рагіісіріе сопзігцсііоп із изиаііу ріасеб аИег іЬе 
ѵогб і{ тобіііез; іп іЬаІ сазе іі із зерагаіеё !гот іЬе гезі 
оГ ІЬе зепіепсе Ьу а раизе іп зреякіпб апб Ьу а сотта іп 
^ѵгіііпё (ог Ьу і\ѵо раизез апб і>ѵо соштаз ІГ іі із іп іНе 
тіббіе оГ ІЬе зепіепсе): 

За столбм сидйт студент, читающий кнйгу. 

Студент, читающий кнйгу, сидйт за столбм. 

Читающий кнйгу студёнт сидйт за столбм. 

2. Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе. — ТЬіз рагіісіріе із ІогтесІ 
(опіу Ігот ітрегГесііѵе ѵегЬз) Ьу айбіпё іЬе іо11ом?іп§ 
зиіііхез іо іНе зіет оі іЬе Ргезепі: 

-ущ-, -ющ- (ІЗІ соп^.): идущий ‘(шЬо із) ёоіпб’ 

поющий ‘(\ѵЬо із) зіпёіпё’ 

-ащ-, -ящ- (2пб соп].): ]^чащий ‘(шЬо із) іеасЬіпё’ 

летящий ‘(\ѵЬо із) Пуіпё’ 

ТЬе Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе оі іЬе геііехіѵе ѵегЬз ге- 
іаіпз ІЬе рагіісіе -ся: 

умываться — умывающийся. 

Ыоіе іЬаі іЬе рагіісіріе зиІІіхез апё іЬе епёіпё оІ ІЬе 
Згб регзоп ріигаі оі іЬе ргезепі сопіаіп іЬе ваше ѵоѵеі. 
Сотраге: 

онй идут — ид]^щий; онй поют — поіЬщий 
онй учат — учащий; онй летят — летйщий 
онй занимаются — занимающийся 
онй ложйтся — ложйщийся 

Ргезепі Рагіісіріез Асііѵе аге бесИпеб Ііке а(1)есііѵе8 
оі тіхеб бесіепзіоп оі іЬе іуре хороший. 
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Сазе 

Зіпв^иіаг 

РІіігаІ оі а11 

Ііігее а^псіегз 

Мазей Ппе апд Nеи(е^ 

Ретіпіпе 

N. 

O . 

0 . 

А. 

. 1 . 

Рг. 

поющий поющее 

поющего 
поющему 

поющего; поющий поющее 
поющим 
(о) поющем 

поющая 
поющей 
поющей 
поющую 
поющей (-ею) 
(о) поющей 

поющие 

поющих 

поющим 

поющих, поющие 
поющими 

(о) П010ЩИХ 


ТЬе Ргезепі Рагіісіріез Асііѵе тау Іоае ІЬеіг ѵегЬаІ 
^иа1іііе8 апд Ье изед аз зітріе асііесііѵез. Сотраге; 

Снег, блестящий (рагі.) на 8по\ѵ, §1і$іепіпб іп іЬе зип, 
солнце, покрывает землю. соѵегз іЬе еагІН. 

Блестящий (аф.) снег по- Сіізіепіпё зпош соѵегз ІЬе 
крывает землю. еагіЬ. 

Рагіісіріез тау аізо Ье изей аз поипз: 

Трудящиеся всех стран хо- ТЬе '«ѵогкіп^ реоріе о! аІІ 
тят мйра. соппігіез \ѵапІ реасе (зее 

р. 126). 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ИЗРЕЧЕНИЯ. 
8ТАN^АЯ^ 8ЕNТЕNСЕ8 АN^ 8АV1NС8 


1. Англййские студенты, на- 
ходящиеся в Москвё, изу- 
чают русский язйк. 

2. В Москве у каждого сту- 
дента, занимающегося 
русским языком, хорбшая 
практика в }^стной рёчи. 

3. Студёнты находят лите- 
ра'^ру по всем интере- 
сующим их вопросам. 


ТЬе Еп^ІізЬ зіибепіз ѵЬо 
аге іп Мозсоѵ аге зіийу- 
іп^ Низзіап. 

Еѵегу зіийепі ѵЬо із з1иёуіп§ 
Яиззіап Ьаз цоод. ргасіісе 
іп ІЬе зрокеп Іап^иа^е іп 
Мозсоѵ. 

ТЬе зіийепіз Ппй Іііегаіііге 
оп а11 ІЬе іорісз іНеу аге 
іпіегезіесі іп. 
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4. Мой друг читает газету 
«Правда», выходящую в 
Москвё. 

5. Он получйл письмо от 
своих друзей, живущих 
в Советском Союзе. 


Му ігіепсі геаёз іЬе пеѵѵз- 
рарег “Ргаѵсіа” риЫізЬесІ іп 
Мозсоѵѵ. 

Не гесеіѵей а Іеііег !гот Ьіз 
Ггіепйз Ііѵіпё іп іНе Зоѵіеі 
Нпіоп. 


6. Будущее начинается се- ТЬе іиіиге Ье^іпз іосіау. 
гбдня. 


СЛОВА. \ѴОДО$ 

летёть II (лечу, летйшь) (о Пу устнЦый, -ая, -ое, -ые огаі 
блестйщЦий, -ая, -ее, -ие^ИзІепіп^ речь / Іап^иа^е 
трудящиеся р/. шогкіпз рсоріе выходить II (шхбдит) іо Ье риЬ- 
пріктика ргасіісе ІізЬесІ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЙСІ8Е8 

1. Сору оиі №е рагіісіріез (гот Зіапдагб Зепіепсеа 1 —5 аікі «тііе 
ЬеаМе іЬеіп іЬе іогпі о{ ІЬе Згй регаоп ріигаі о! №е ргеаепі о! №е 
соггеаропбіпв ѵегЬ. Ііікіегііпе іЬе аиИіхеа о? іНе рагіісіріеа апё іЬе 
епбіп^а оі іпе ѵегЬа. 

Ехатріе: идущий — идут 

2. $іа(е ІЬе вепЛег, питЬег аімі сазе о! (Ье раг(ісір1е$ апЛ (Ье ѵѵогйз 
(Ьеу тоёііу іп 8(ап(1агб Зепіепсез 1 — б. 

3. >ѴЬа( рагі о! ареесЬ 1$ (Ье ѵогй будущее іп 8ауіпв в? 

4. ОесИпе (Ье рагіісіріе читйющий іп і($ (Ьгее ^епбег іогша апД іп 
(Ье ріигаі. 

5. Ѵгі(е («о ехашріеа о{ уоиг о\ѵп оп еасЬ тоДеІ о! (Ье 8(апДагД 
8еп(епсе8. 

6. Тгапзіаіе іп(о Киааіап иаіп^ Ргезепі Рагіісіріеа Асііѵе: 

1. I зее Ииіе сЬіІдгеп р1ауіп§ іп ІЬе ёагйеп. 2. ТЬе 
8ІГІ зіапсііпб а1 іЬе іѵігкіоіѵ із Реіег’з зізіег. 3. ТЬе уоипд 
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реоріе 8Іи(1уіп§ іп Мо8Со\ѵ Ьаѵе соте {гот гіі рагів оі 
іЬе 8оѵіеі Ііпіоп. 4. Оі(1 уои Ьиу Іойау {Ье Ьоокз 1уіп§ 
оп уоиг {аЫе? 5. Оаіуа зіауед іп а гезі Ьоте 8ІІиа1еЗ 
(изе іНе рагіісіріе о{ ІНе ѵегЬ находиться) оп {Не Ьапк 
о{ а гіѵег. 


УРОН ДЕВЯНОСТЫЙ 
СЕ550Н НІНЕТУ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ДВОРЕЦ НАУКИ 

Несколько лет тзал на высоком живопйсном берегу 
Москвы-рекй, на Ленинских горах, вырос Дворец Науки. 
Это целый городок Московского государственного уни- 
верситета, занимающий территорию в 320 гектаров. 

На территории Дворца Науки несколько десятков 
прекрасных новых зданий. 

Самое большое из них — Главное, имеющее 32 этажа, 
а с башней — 36 этажей. 




На большой плбщади, на- 
ходящейся перед Главным 
зданием, красйвый сквер с 
фонтанами. По обе стброны 
вхбда в Главное здание 
скульптуры іоноши и девуш- 
ки с кнйгами в рукбх. 

Рядом расположйлись фи- 
зйческий и химйческий фа- 
культеты. В сквёре, находя- 
щемся между нйми, — памят- 
ник Ломонбсову, основателю 
первого русского универси- 
тета. 

В брбнзовых фигурах, 
стоящих перед зданием физйческого факультета, мы узна- 
ём^ известных русских фйзиков Лебедева и Столетова, а 
в статуях перед химйческим факультетом — известных 
русских хймиков Менделеева и Бутлерова. 

С северной стороны перед Главным зданием большая 
плбщадь. Аллею, ведущую от неё к набережной Москвй- 
рекй, украшіют бюсты учёных. 

Перед центральным вхбдом в Глйвиое здание мнбжество 
флагштбков. На них часто развевйются флаги мнбгих стран 
мйра. Онй говорят о между нарбдных научных съездах, 
происходящих в университете на Ленинских горах. На §тих 
съездах мбжно услышать доклады и речи на разных 
языках. 

Средй мнбжества студентов и аспирантов, учащихся 
во Дворце* Наз^ки, есть представйтели всех национйль- 
ностей Советского Союза и мнбгих другйх стран. 

Гбсти, посещающие университёт, с интерёсом осмётри- 
вают егб музёи. библиотёки, актовый зал, а также удбб- 
ные кбмнаты .студёнтов и аспирантов. Внимйние гостёй 
привлекает и Дом культуры* Дворца Наз^ки, где студёнты 
ліЬбят проводйть часы бтдыха. 

Прекрасен вид на столбцу, открывающийся с вёрхни^ 
этажёй Гл Явного здания и днём, и вёчером. А из гброда 
Дворёц Науки тбже хорошб вйден. На башне центрёльнои 
го здёняя огрбмная звездё. Ярко сиЯющая нбчью. Сжт её 
вйден издалекё. 



І2в 




СЛОВА. ^VОК^5 


дворёц (цеп. дворцѣ, рі. дворцы) 
раіасе 

высбкЦиА, -ая, -ое, -ие Ьі^Ь 
живопйсн||ый, -ая, -ое, -ые рісіиг- 
е5^ие 

территбрия Іеггііогу 
гектбр Ьесіаге (теігіс ІапЛ теав- 
иге = 2.47 асгев) 

десйток (цеп. десятка, рі. десятки) 
іеп (ріесез оГ вотеіЬіп^) 
вход епігапсе 
скульптура зсиіріиге 
располагаться I (располагаЦюсь. 
-ешься), расположиться II р 
({иі. расположусь, располо- 
жишься) (о Ье Іосаіеб 
физйческЦий, -ая, -ое, -ие рЬузісаІ 
факультет берагітепі а1 а ипіѵег- 
8ііу 

узнавать I (узна||ю, -ешь), узнать 
I р ({иі. узнаіію, -ешь) іо гесоб* 
піге 

стітуя зіаіие 
аллея бгіѵе 

ведуіцііий, -ая, -ее, -не Іеабіпб 


нйбережная ешЬапктепі 
украшйть 1 (украшйіію, -ешь), 
укрйсить И р ((иі. украшу, 
укрйсишь) іо абогп 
бюст Ьіізі 
флагштбк Паббіаіі 
развеваться I (развевается) іо ѵаѵе 
научн||ый, -ая, -ое, -ые зсіепііГіс 
происходйть II (происхбдит) іо 
іаке ріасс 
доклйд рарег 

речь / (цеп. рі. -ей) зреесЬ 
представйтель т гергезепіаііѵе 
актовый зал а5$етЫу Ьаіі (о/ 
всНооІ ог ипіѵегвііу) 
привлекйть I (привлекаіію, -ешь) 
іо аіігасі 

открываться I (открывается), от- 
крыться I р ((иі. откроется) іо 
ореп (іпіг.) 

вфхнЦий, -яя, -есг -ие иррег 
вйден, видна, вйдно, видны І8 (іо 
Ье) 8ееп 

сиять I (сийет) іо зЬіпе 
издалека !гот аіаі 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРЯЕ5810Н 
привлекйть внимйние іо аіігасі аііепііоп 

ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ$ 

^ Ыоіе: іЬе Ргезепі Тепзе оі іЬе ітрегГесііѵе ѵегЬ узнавйть апб 
іЬе Риіиге Тепзе оі іНе регіесііѵе ѵегЬ узнать Ьаѵе Гогтз іЬе зоіе 
біНегепсе Ьеі\ѵееп \ѵНісЬ Иез іп іЬе зігезз: іЬе Нгзі Ьаз іЬе зігезз оп 
іЬе епЦіпб, іЬе Іаііег оп іЬе Іазі зуПаЫе оі іЬе зіет: узнаю— узнаю. 

> во дворцб — ІЬе ргерозіііоп в іакез іЬе іогт во Гог іЬе заке 
о! еирЬопу. 

’ Дом культуры — а сІиЬ аі а Ьі^Ьег есіисаііопаі іпзіііиііоп, а 
ріапі, іп а (іізігісі сепіге, еіс. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ$Е$ 

1. Тгапзіаіе іпіо Еп^ИзЬ іЬе ІоПоѵіпб рЬгазез Ігош Оіе Техі: 

1. Городок, занимающий территорию в 320 гектаров. 

2. Главное здание, имеющее 32 этажа. 3. На площади, 
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находящейся перед Главным здйнием. 4. В брбнзовых фи- 
гурах, стоящих перед зданием. 5. Аллею, ведущую от неё 
к набережной. 6. Онй говорЯт о научных съёздах, проис- 
ходящих в здЯниях университёта. 7. Средй студёнтов, уча- 
щихся во Дворцё На^ки. 8. Гбсти, посещающие универ- 
ситёт. 9. Вид на столйцу, открываюпщйся с вёрхних 
этажёй. 

2. 8(аіс (Не беіиіег, питЬег апЯ са$е о( (Не раг(ісірІе$ апЯ №е поиі» 
ІЬеу циаіііу Тп Ехегсім 1. 

3. Рогпі ргюепі |>аг(ісір1е$ асііѵе {гот (Не (оііоѵіпв ѵегЬ$: 

Ехатріе: знЯющЦий, -ая, -ее, -ие 

знать (знают), узнавЯть (узнаіЬт), украшать (украшают), 
петь (поют), смотрёть (смотрят), любйть (ліЬбят), разве- 
ваться (развеваются), находйться (нахбдятся). 

4. Ріск ои( о{ (Не Тех( іѵогііа «гНісН Наѵе (Не аате гоо( аа (Неіг 
ЕпсИаН еяиІѵаІеп(8. ІѴгКе (Ііет Яомчі іп (Не Ыотіпа(іѵе аіпртіаг апЯ 
(Неп геаЯ (Нет аІоиЯ. №(е (Не і1ІІ{егепсе іп (Не ргопипсіа(іоп о! (Не 
йііааіап аші Еп^ІІаН «опіа. 

Б. Апаѵег (Не (оііоѵіп^ ^иеа(іопа оп (Не Тех(; 

1. Когда и где пострбили Дворёц Науки? 

2. Мнбго ли зданий на территбрии ДворцЯ Науки? 

3. Какбе здание самое большбе? 

4. Какйе здания расположйлись рЯдом с Главным зда- 
нием? 

5. Где нахбдится памятник Ломоносову? 

6. Какйх учёных узнаём мы в брбнзовых фиг]/рах? 

7. Что нахбдится пёред центральным вхбдом в ГлЯвное 
эдЯние? 

8. Кто учится во Дворцё На;^ки? 

9. Что осмЯтривают во Дворцё Науки гбсти, посещЯю- 
щие университёт? 

в. ОеасгіЬе а еоііеве ог ипІѵепИу іп уопг соип(гу. 
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УРОН ДЕВЯНОСТО ПЕРВЫЙ 
кЕЕЕОН НІНЕТѴ-ОНЕ 

Раа! Рагіісіріе Асііѵе 


ГРАМ1ѴІАТИКА. СНАММАК 

Раз! Рагіісіріе Асііѵе. — АН Низзіап ѵегЬз сап Ьаѵе разі 
рагіісіріез асііѵе. ТЬезе аге !огтеН ігот іЬе Разі Тепзе оі 
іЬе ѵегЬ (іп іЬе тазсиііпе іогт) Ьу теапз о! іЬе зиНіхез 
-вш- ог -Ш-: 

a. И ІЬе тазсиііпе іогт Ьаз іЬе зиНіх -л іп ІЬе разі, 
ІЬе Іаііег із геріасед Ьу іЬе зиіііх -вш- ГоНоѵѵеН Ьу іЬе 
епдіпб (-ИЙ, -ая, -ее, -ие). 

ІпІіпШѵе Рааі Тепзе Разі Рагіісіріе Асііѵе Тгапзіаііоп 
знать знал знавшЦий, -ая, -ее, -не \ѵЬо кпе\ѵ 

летёть летел летёвш||ий, -ая, -ее, -ие (\ѵЬісЬ ш$) Пу- 

ІП8 

говорйть говорйл говорйвшЦий, -ая,-ее, •ие(«ѣйАѵаз)зреак- 

іпб 

Аз уои зее, іЬе рагіісіріе Ьаз іЬе зате ѵоѵеі Ьеіоге 
ІЬе зиІНх аз іЬе Разі Тепзе о! іЬе ѵегЬ. Іп іЬе аЬоѵе ех- 
атріез іЬезе ѵоѵеіз аге а, е, и. 

b. 1! ІЬе ѵегЬ Ьаз поі іЬе зиіііх -л іп іЬе тазсиііпе іогт 
оі ІЬе Разі Тепзе, іЬе Разі Рагіісіріе Асііѵе із іогтеН Ьу 
айёіпб ІЬе зиіііх -ш- апё іЬе епёіп§: 

Іпііпіііѵе Разі Тепзе Разі Рагіісіріе Асііѵе Тгапзіаііоп 

нестй нёс нёсш||ий, -ая, -ее, -ие ѵгЬо саггіеё 

привыкнуть прявйк привйкш||ий, -ая, -ее, -ие аогизіотеё 

Разі Рагіісіріез Асііѵе оі геііехіѵе ѵегЬз геіаіп іЬе раг- 
іісіе -ся: 

занимйться — занимйлся — занимавшЦийся, -аяся, -ееся, 
-неся. 

N016.— ТЬе Разі Рагіісіріе Асііѵе о! ІЬе ѵегЬ идтй із тёд- 

ш||ий, -аа, -ее, ніе. 

Разі Рагіісіріез Асііѵе аге ёесііпеё іп іЬе зате \ѵау аз 
Ргезепі Рагіісфіез Асііѵе (зее Ьеззоп 89). 
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Разі Рагіісіріез оі ітрегіесііѵе ѵегЬз (Ііке Ше оіЬег Іогтз 
оГ ІЬе вате ѵегЬз) йепоіе а рго1оп§ед ог гереа1е(1 асііоп 
ап(і Шозе оГ іЬе регГесІіѵе ѵегЬз, а зіи^іе сотріеіед асііоп. 
Сотраге: ’ 

Человёк, поднимавціийся ТЬе тап (ѵѵНо и^аз) ^оіп^ ир 
(ітрегі.) по лестнице, ос- ІЬе зіаігз, зіоррей. 
тановйлся. 

Человек, поднявшийся по ТЬе тап н^Но НасІ азсепёесі 
лёстнице, остановился. ІЬе зіаігз зіорреіі. 

Разі Рагіісіріез Асііѵе тау Ье Ігапзіаіей іпіо Еп§1ізЬ 
Ьу Ргезепі Рагіісіріез ог Ьу геіаііѵе сіаизез. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ЦИТАТЫ. 
8ТАИОАРО 8ЕNТЕNСЕ§ АN^ ^^0ТАТ10N8 


1. Туристы, приехавшие в 
Москву, посетили Кремль. 

2. Я взял газету, лежавшую 
на столе. 

3. Я встрётил моего др^га, 
долго жившего на Кав- 
казе. 

4. Это был человёк, привык* 
ший к порядку. 


ТЬе Іоигізіз \ѵЬо Ьай соте 
Іо Мозсоѵѵ ѵізііеб ІЬе Кгет- 
ІІП. 

1 Іоок ІЬе пеѵзрарег (ѵЬісЬ 
ѵѵаз) 1уіп§ оп ІЬе ІаЫе. 

I теі а Ігіепб \ѵЬо Ьай Ііѵесі 
Гог а 1оп§ Ііте іп ІЬе 
Саисазиз. 

Не \ѵа8 а тап ассизіотесі 
Іо огбег. 


« « * 


5. Мы подъёхали к горам, поросшим лёсом (А. Пушкин). 

6. Вся музыка, наполнйвшая день, утихала... (Н. Гоголь^). 

7. Вершйны лип под окном были подобны нйзко опу- 
стйвшимся тучам (И. Тургёнев). 


СЛОВА. МГОКОВ 

лістница зіаігз порйдок (ееп. порйдка) огсіег 

вохнйться 1 р (/и/, поднимись, нодъёхать I р (М- подъёдііу, 
поднймешься) іо гізе, Іо азсепЛ -ешь) Іо ёгіѵе ир 
посетйть II р (/и/, посещу, носе- порастй 1 р (/иЛ порастёт, разі 

тйшь) іо ѴІ8І1 порбс, -лк, -л6, -лй) іо Ьесоше 

аежіть II (лежІіУ, -йшь) іо Не оѵегвгочгп 



наполніКть 1 (наполнйЦю, -ешь), 
напблнить II р (/и/. нап6лн||ю, 
-ишь) Іо !І11 

утихйть I (утихает) іо ^иіе1еп боѵ^п 
вершйна іор 


под6бн||ый» -ая, -ое, 'Ые аітііаг 
опускаться I (опускйЦюсь, -ешься), 
опустйться II р опущусь, 
опустишься) Іо соте боѵ^п 


ПРИМЕЧАНИЕ, йоте 

^ Гбголь Николай Васйльевич (1809 — 1852) — а Іатоиз Кизаіап 
ѵгііег. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Сору оиі ІЬе рагНсірІеа іп Піе 8Іапбагб 8еп1епсе5 апб ОиоШІопа; 
ипбегііпе ІНеіг $и!Ііхе$. ^Ѵгііе Ье$ібе (Нет (Не ІпІіпКіѵе апб Ра5( 
Тепае. 

Ехатріе: сказавший — сказать, сказал. 

2. 8(а(е (Не сааеа о! (Не раг(ісірІеа іп (Не 8(апбагб 8еп(епсе$ апб (Не 
Цио(а(іоп$. 

3. Оесііпе іп (Не аіп^иіаг апб ріигаі: 
летевший самолёт, летевшая птица. 

4. Рогт Ра$( Раг(ісір1е8 Ас(іѵе ігот (Не ІоПоіѵіпб ѵегЬа; 

писать (писал), расти (рос), дружить (дружил), ответить 
(ответил), переводйть (переводил), отражаться (отражался). 

5. Керіасе ІНе Ьу (Не регіесііѵе от Ітрег!ес1іѵе рагіісіріе іп ІЬе 
соггесі іогт: 

1. а) Я видел на улице человека, 

. . , книги. 

б) Вот человек, . . . нам вчера эти 
книги. 

2. а) Где теперь Коля, часто ... к 

вам? 

б) Коля, . . . пбздно, скоро ушёл. 

3. а) Товарищ, . . . мне это, вчера 

уехал. 

б) Мать, долго ... с сйном, со- 
ветовала ему поступйть в уни- 
верситет. 

в. Тгапаіаіе іпіо Киааіап, иаіп^ Асііѵе Раііісіріез, ра$і ог ргеаепі: 

1. а. I шеі Ва$іІ, >ѵНо >ѵа8 §оіп§ Іо ІЬе ІНеаІге. Ь. Оо уои 
8ее ІНаі там ѵаікіп^ 80 Тазі? 2. а. Аппа, ѵНо иаесі Іо соте 


нёсший, принёс- 
ший 


приходйвший, при- 
шёдший 

говорйвший, ска- 
завший 
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Іо ІНе геа(1іп§ Наіі еѵегу дау, аіауесі аі Ноте іосіау. 
Ь. Алла, \(гЬо сотез Іо зее те еѵегу (Іау, із ту Ьезі ігіелд. 
3. а. ТНіз ёігі, \ѵНо гесеіѵез зо талу ІеІіегз Ігот аЬгоад, 
із а Зраліагд. Ь. ТНіз Іеііег із !ог ІНе §іг1 ѵ^Но Наз Ьеел 
гесеіѵіл^ талу ІеІіегз ігот аЬгоад. с. ТНе §іг1 ѵНо Над гесеі- 
ѵед а ІОЛЗ Іеііег ^ѵаз уегу ^Іад. 

УРОК ДЕВЯНОСТО ВТОРОЙ 
ІЕ550Н НІНЕТУ-ТѴО 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

БЕЛКА И СТРЕЛКА 

Маленькие собачки Белка и Стрёлка — пёрвые космйче- 
ские «пассажиры», совершйвшие путешествие вокр^^г нйшей 
планёты на совётском кораблё-сп^^тнике. На йтом кораблё, 
кроме собачек, были также мёлкие животные, насекомые 
и растёния. Все «пассажйры», находйвшиеся на совётском 
кораблё-спутнике, благополучно верн^^лись на Зёмлю. 

Это было 20 августа 1960 г. 

Всему мйру стали извёстны рассказы научных раббт- 
ников, готовивших Бёлку и Стрёлку к полёту. Для 
полёта выбрали маленьких собйчек, сйльных и здоровых и 

притом простых, а не 
породистых: простые со- 
баки лучше перенбсят 
изменёния температ;^ры, 
вообщё бблее вынбсли- 
вы, чем порбдистые, и с 
нйми лёгче раббтать. 

Сначйла нашлй бё- 
ленькую собйчку с умной 
мбрдочкой — весёлую и 
ласковую. Это была 
Бётса. Потбм нашлй ей 
подр;^гу — Стрёлку, по- 
лучйвшую бто ймя за 
жйвость. 

Для Бёлки и Стрёлки 
сдёлали специйльные 
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космйческие «костюмы». Научные работники стй л и приучать 
собак к изоляции, к шуму и свету телевизионной аппара- 
туры. Приучали их также к специальному питанию. 

И вот в одйн ясный день Белка и Стрёлка на ракето- 
дроме. Когда на собак надевали «костюмы», онй велй себя 
спокойно, лизали руки научным работникам, готовившим 
их к полёту. 

Радио ракетодрома объявйло: «До запуска корабля- 
спутника остаётся пять минут». Через пять минут дали 
команду: «Пуск!». 

Вскоре ракету, казавшуюся маленькой звёздочкой, вй- 
дели на всех континентах. Её сигналы слышали в разных 
концах мйра. 

А через сутки на Землю спустйлась кабйна космйче- 
ского корабля. Научные работники открыли люк. Белка и 
Стрёлка были очень довольны. Собаки чувствовали себя 
хорошо. Онй радостно смотрёли на людёй, собравшихся 
вокруг них, лизали им руки. 

О Бёлке и Стрелке узнали во всём мйре. Их полёт 
сдёлал более близким врёмя, когда пассажйром космйче- 
ского корабля стал человёк. 


СЛОВА. 


Бёлка \ѴЬі1іе 
Стрёлка Ыиіе Агго\ѵ 
собёка (Іоа 
планёта рТапеІ 
спутник "зриіпік” 
живбтное (/}/. -ые) апітаі 
насекбмое (р/. -ые) іпзесі 
благополучно за[е1у 
раббтник \ѵогкег . 
полёт {ІіеЬі 

притбм а1 іЬе заше (іте 
порбдистііый, -аяу -ое, -ые ІНог- 
оибЬЬг^ 

переносйть II (переношу, перенб- 
сишь) іо епбиге 
иэменёние сЬап^е 
температура іетрегаіиге 
вообщё іп а^пегаі 
вынбсливііыйу -ая, -ое, -ые оІ ^геаі 
епбигапсе 
лёгче и І8 еазіег 


мбрда (йіт. мбрдочка) !асе {о/ 
ап апітаі); с умной мбрдочкой 
іпіеііі^епі-іоокіпа 
жйвость / Ііѵеііпезз 
специйльиііый, -ая, -ое» -ые $ре* 
сіаі 

приучйть I (приучйіію, -ешь), при- 
учйть II р (/и/, приучу, при- 
учишь) Іо ассизіот (/г.) 
изолйция ізоіаііоп 
шум поізе 

телевнэнбннііыйу -ая, -ое» -ые 1е- 
Іеѵізіоп (о^/-) 
аппаратура аррагаіиз 
ракетодрбм созтобготе 
вестй (I) себя (ведІіУ. -ешь, ра$і 
вёл, велЦё, -б, -й) іо ЬеЬаѵе 
лизйть I (лижу, лйжешь) іо Иск 
объявйть II р (/и/* объявлй), объй- 
вишь), объявлйть I (объяалйіію. 
-ешь) іо аппоисе 



зіпуск ІаипсЬ люк ІгарЛоог 

пускі зіагіі радостно ]оуои8Іу 

континент сопііпепі собраться I р {(иі, соберёмся) Іо 

сигнал зі^аі аззетЫе 

с^ки {^еп. рі. суток) бау (24 блйзк||ий, -ая, -ое, -ие пеаг 
Ьоигз) сдёлать бблее бл&ким іо Ьгіпв 

спустйться II р (/и/, спущусь, пеагег 
сп;^стишься), спускаться I (спу- 
скаііюсь, -ешься) іо безсепб 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. Сору оиі о( іЬе Тех! іЬе Разі Рагіісіріез Асііѵе (ѵНЬ іЬе поипз 
ІІіеу диаіііу), ипбегИпІп^ ІЬеіг зиіііхез, апб зіаіе іЬеІг ^спбег, пиш- 
Ьег апб сазе. 

2. Рогш Разі Рагіісіріез Асііѵе (гот іЬе іоііоѵіп^ ѵегЬз: 

лететь (летел), находиться (находился), отвечать (отве- 
чал), собраться (собрался). 

3. Тгапзіаіе іпіо ЕпвІізЬ: 

1. На самолёте, летящем в Крым, много пассажиров. 
На самолёте, летёвшем в Крым, было много пассажйров. 

2. Средй людей, находящихся в комнате, есть журналйсты. 
Средй людей, находйвшихся в комнате, бйли лётчики. 

3. Собак, отправляющихся в космйческий полёт, приучают 
к специальным костюмам. Собак, отправлйвшихся в кос- 
мйческий полёт, приучали к специальным костюмам. 

4. Керіасе ІЬе Іпііпіііѵе іп Ьгаскеіз Ьу ІЬе асііѵе рагіісіріе, ргезепі 
ог разі ассогбіпк іо іЬе теапіпд, іп іЬе соггесі !огт: 

1. Сегодня в парке много (гулять). 2. Я вйдел в парке 
весело (играть) детей. 3. Собаки лизали руки научным 
сотрудникам, (готовить) нх к полёту. 4. Стрелка — весёлая 
собака, (получйть) своё ймя за жйвость. 5. Мы смотрели 
на ракету, (казаться) небольшой звёздочкой. 6. Белку и 
Стрелку встретили люди, (собраться) на ракетодроме. 

5. Апзнег ІЬе іоІіо»іп(( яиезііопз оп іЬе Техі: 

1. Какое путешествие совершйли Белка и Стрелка? 

2. Когда йто было? 

3. Какйе собаки нужны были для полёта? 

4. Почему собак назвали Белкой и Стрелкой? 

5. Как готовили Белку и Стрелку к полёту? 

6. Как велй себя собаки на ракетодроме? 
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7. Когда спустйлась на Землю кабйна кораблй? 

8. Как чувствовали себя собаки? 

9. Какбе значение имел полёт Белки и Стрёлки 
кбсмос? 


УРОК ДЕВЯНОСТО ТРЕТИЙ 
1Е550К КІКЕТУ-ТНЯЕЕ 

Ргезепі Рагіісіріе Равяіѵе 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

Ргезепі Рагіісіріе Равзіѵе. — ТЬіз рагіісіріе бепоіез іНаІ 
ІНе оЬ]ес1 ог ІЬе регзоп тобіііеб Ьу і1 і8 8иЬ]есІеб Іо ап 
асііоп: 

получаемые нами письма Іеііегз, гесеіѵесі Ьу из 
речь, произносймая орато- ІНе зреесЬ табе Ьу ІНе 

ром ^ зреакег. 

Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе тау Ье Гогтеб опіу !гопі 
ітрегГесііѵе Ігапзіііѵе ѵегЬз, апб поі Ігот а11 о( іНет. 
Рог ехатріе, Ше Ігапзіііѵе ѵегЬз писать, петь бо по! Наѵе 
ІНІ8 ѵегЬаІ Гогт. Раззіѵе рагіісіріез саппоі Ье Іогтеб Ггот 
ѵегЬз \ѵііЬ ІНе рагіісіе -ся. 

Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе аге іоггпеб Ьу аббіп§ іо іЬе 
зіет оі ІНе Ргезепі Тепзе іНе зиіПхез: -ем- Гог ѵегЬз оГ іНе 
І8І сопіи^аііоп, апб -им- Гог іНе 2пб (іЬезе зиГГіхез соіпсібе 
ѵііН ІНе епбіпбз оГ іНе Ізі регзоп ріигаі оГ іЬе Ргезепі 
Тепзе) ГоИоѵеб Ьу іНе абіесііѵаі епбіпЁЗ-ый, -ая, -ое, -ые. 


ТНиз: 

Соп]. 

ІпПпіііѵе 

І5І рег8. р1. 
оГ ІЬе Ргез. 

Рагіісіріе 

Тгапаіаііоп 

Ізі 

читать 

Тепзе 

читаем 

читаемый 

(чѵНісН із) геаб 

2пб 

изучать 

слышать 

изучаем 

слышим 

изучаемый (\ѵНісН із) зіибіеб 
слышимый (>ѵНісН із) Неагб 


вйдеть 

вйдим 

видимый 

(ѵѵНісН із) зееп 
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Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе аге десИпей Ііке аёіесиѵез 
шІЬ Ьаг(1 епсііпёз, о! ІНе іуре нбвый (зее Ьеззопз 59 
апб 61). 

ТЬе іпёігесі оЬ]ес1 іпёісаііп^ Ьу \(гЬші ог Ьу \ѵЬа1 ІЬе 
асііоп із ргоёисеё із ёепоіеё Ьу а поші ог а ргопоип іп 
ІЬе ІпзігитепіаІ сазе: . 

изучаемый нами язйк ІЬе Іаіщиа^е (шЬісЬ із) 

зіиёіеё Ьу из 

земля, освещаемая сблнцем іЬе еагіЬ 1і§Ьіеё Ьу іЬе зип 
любймый всеми артйст іЬе асіог Икеё Ьу еѵегуопе 

Аз із зееп Ігош іЬе ехатріез, іЬе Ргезепі Рагіісіріе 
Раззіѵе тау Ье ігапзіаіеё іпіо Еп^ИзЬ Ьу ІЬе разі рагіісіріе 
о! а ігапзіііѵе ѵегЬ ог Ьу а геіаііѵе сіаизе іпігоёисеё 
Ьу ‘ѵЬісЬ’ ог ‘\ѵЬо’, апё іЬе іпёігесі оЬ]есі іп іЬе Іпзіги- 
тепіаІ сазе Ьу а поип ог а ргопоип ѵгііЬ іЬе ргерозіііоп 
‘Ьу’. 

Мапу Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе тау Ье сопѵегіеё іпіо 
аёіесііѵез. Сотраге: 

Рагіісіріе А(1іесііѵе 

сын, любймый отцом Мой любймый сын. 

ІЬе зоп Іоѵеё Ьу Ьіз іаіЬег Му Ьеіоѵеё зоп. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ. 
8ТАN^АК^ $ЕNТЕNСЕ8, ^^ОТАТIОN8 


1. Наша библиотека получа- 
ет много газет, издавае- 
мых в разных странах. 

2. В концёрте, передаваемом 
по радио, участвует рус- 
ский народный хор. 

3. В йтой гр;/ппе, руково- 
дймой известным профес- 
сором, мнбго иностран- 
ных студёнтов. 

4. В нёбе показёлся спут- 
ник, вйдимый простом 
глазом. 


Оиг ІіЬгагу із ёеіііп^ тапу 
пеѵгзрарегз риЫізЬеё іп 
ёіііегепі соипігіез. 

ТЬе Низзіап паііопаі сЬоіг 
із іакіп§ рагі іп іЬе соп- 
сегі Ьеіп^ Ьгоаёсазі оѵег 
ІЬе гаёіо. 

ТЬеге аге тапу !огеі§п зіи- 
ёепіз іп іЬіз^гоир, ёігесі- 
её Ьу а ѵеіТ-кпоѵп рго- 
іеззог. 

ТЬе “зриіпік” арреагеё іп іЬе 
зку ѵізіЫе іо іЬе пакеё 
еуе. 
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3. Мы говорйли о наших \Ѵе зрокеаЬоиІоиг {аѵоигііе 
любимых кнйгах. Ьоока. 


6. Маленькие игрйвые вблны, рождаемые ласковым ды- 
ханием ветра, тйхо бйлись о борт^ (М. Горький). 

7. Волнуемый воспоминаниями, я забылся (М. Лермон- 
тов). 

8. Кнйга... — это прикйз, передаваемый часовым, отправ- 
ляющимся на отдых, часовбму, заступающему его мёсто 
'А. Герцен*). 


СЛОВА. ^ОКОЗ 


ор&тор зреакег 

иэдав&ть I (изда||ю. -ешь), иэдіть 
ігг. р ({иі. ш дать) іо риЬІізЬ 
передавать I (переда||ю, -ёшь) іо 
ігапзтіі; іо Ьгоасіса&і 
показаться 1 р Циі. покажусь, 
покажешься), показываться I 
(покйзываЦюсь, -ешься) іо арреаг 
игрйв||ый, -ая, -ое, -ые ріауіиі 
рождйть I (рождйіію, -ешь) іо ^іѵе 
ЬігіЬ 

бйться 1 (бьюсь, бьёшься) іо 
зігіке 


борт 8І(1е (о/ а Шр^ 
волновйть 1 (волнуіію, -ешь) Іо 
ехсііе 

воспомиийние гесоИесііоп 
эабывйться I (эабывйііюсь, -ешься), 
аабйться I р (^иі, заб^^дНусь, 
-ешься) іо Ьесоте Іозі іп 
іЬоибЬі 
прикйэ огбег 
часовбй зепііпеі 

заступйть 1 (заступйіію, -ешь) іо 
іаке зотеЬобу'з ріасе 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

1. о борт *а§аіп8І іЬе 8і(1е*; аГіег 80Піе ѵегЬ8 !ог ехатріе, бйться 
*іо кпоск', ударйть *іо зігіке', еіс. іЬе ргерозіііоп о із изеб >ѵііЬ іНе 
Ассизаііѵе сазе. 

2. Гёрцен Алексймдр Ивйнович (1812— 1870) — а іашоиз Киззіап 
рЬіІозорЬег, \^гііег апб риЫісізі, а геѵоіиііопагу бешосгаі. 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Е8 

1. Сору оиі ІЬе Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе іп іЬе Зіапбагб Зепіепсез 
апй Оиоіаііопз ип^гііпіп^ іЬеіг зпНіхез; іѵгііе Ьезібе іЬеш іЬе іпПпІііѵе 
о! ІЬе ѵегЬз іЬеу аге Іогшеб [гот. 

2. 8іаіе іЬе сазе іп иѵЬісЬ іЬезе рагіісіріез аге іізеб. 

3. ѴЬісЬ штй іп ІЬе Зіашіагб Зепіепсез із а рагіісіріе опіу Ьу Ііз 
!опп? 

4. Оесііпе іЬе Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе издаваемый іп аІІ іЬгее ееп- 
бегз апб іп іЬе рііігаі. 
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5. Іпзеіі Іп$(еа(1 о( №е (ІоЬ (Ііе Рге$еп( Рагіісіріе, асНѵе ог ра$$1ѵе, 
ассогіііпв (о №е теапіпв, 1п №е соітесі іогш: 

1. а) Сегодня дует сильный ветер, . . . 

тучи. 

б) Тучи, . . . вётром, покрывают всё 
нёбо. 

2. а) В нашем кл^бе, . . . большбе 

здание, всегда много народу, 
б) В залах здания, . . . нашим клу- 
бом, висят' картины. 

3. а) Как прекрасно море, . . . луной, 
б) Луна, . . . море, стойт высоко 

над ним. 

в. >ѴгИе $еп(епсе$ о! уоиг оѵп, ііаіп^ ак то(]е1$ $(апЛаг(] $еп(епсе5 
I, 2, 3, 5. 

УРОК ДЕВЯНОСТО ЧЕТВЁРТЫЙ 
ЬЕЗЕОК КІНЕТУ-РОВВ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

НА ВЫСТАВКЕ 

Вы приёхали в Москву и пришлй на Выставку до- 
стижёний народного хозяйства СССР. Вы начинаете осма- 
тривать её с Главного павильона. Здесь вы получаете об- 
щее представление о развйтии промышленности и сёльского 
хозяйства в Совётской стране. 

Когда вы выходите из Главного павильона, пёред вёми 
открывается огрбмная площадь. Лётом она вся в зёлени 
и цветах. В середйне площади два фонтана. Одйн, назы- 
ваемый «Дружба народов», блйже к Главному павильону; 
другбй, называемый «Каменный цветок», — подальше от 
него. 

Фонтан «Дружба народов» представляет собой золотбй 
сноп со стйтуями вокруг него. Эти статуи символизйруют 
Союзные республики. А весь фонтйн символизйрует их 
дружбу. 

По сторонём плбыщди расположйлись пятнадцать павиль- 
бнов. В архитектуре нёкоторых из них вы замечаете традйции 


собирающий, соби- 
раемый 


занимающий, зани- 
маемый 


освещающий, осве- 
щаемый 
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национального искусства 
Союзных республик. Каж- 
дый павильбн интересен в 
своём рбде. 

Но сймое интерёсное — 
внутрй павильбнов. По 
демонстрйруемым в них 
экспонатам вы мбжете 
узнать, чем богата каждая 
республика, как растёт её 
промышленность, как вдет 
механизация сельского хо- 
зяйства. Вы мбжете узнать 
и о замечательных куль- 
турных цённостях, созда- 
ваемых нарбдами каждой 
республики. 

На территбрии, зани- 
маемой Выставкой, бколо 
70 (семйдесяти) павильб- 
нов. В павильбне «Наука» посетйтели с любопытством 
осмйтривают «спутники», а в павильбне машиностроения 
дблго стоят пёред иовёйшими машйнами, выпускйемыми 
лучшими завбдами Совётского СоіЬза. 




Ш 


А разве не интересно осмотреть павильон «Кнйги»? 
В Совётском Союзе каждую минуту выпускается 2000 (две 
тысячи) книг, а ёто — 3000000 (три миллиона) в сутки! 

Каждый год на Выставку достижений народного хо- 
зяйства приезжает много людей труда, командируемых за- 
вбдами и фабриками, колхозами и совхозами со всех кон- 
цбв Советской страны. Приезжают люди также из-за гра- 
нйцы. Многие хотят не только осмотреть Выставку, но и 
поучйться здесь. 

И сама Выставка, и лекции, читаемые здесь известными 
учёными, и беседы с крупными специалйстами, и живой 
обмен опытом — всё это помогает развйтию народного хо- 
зяйства. Недаром эту замечательную выставку, всё время 
пополняемую новыми экспонатами, называют «большйм 
народным университетом». 


СЛОВА. ^ОЙ05 


павильбн раѵіИоп 
представлёние Ыеа 
развитие ёеѵеіортепі 
сёльское хозййство а^ісиКиге 
середйна ті^діе 

кіменнІІыА, -ая, -ое, -ые $іопе 
(аЛІ.) 

подёльше а Іііііе ІагНіег 
представлять I (представлй||ю, 
-ешь); соббй іо гергезепі 
сноп (яе/і. -ё, р/. -ы) &пеа! 
символизировать 1 (символизй- 
руіію, -ешь) Іо зушЬоІіге 
республика гериЫіс 
архитектура агсЬііесІиге 
иёкоторЦый, -ая, -ое, -ые зоте 
эамечёть I (замечё||ю, -ешь), за- 
мётить И р (/пЛ замёчу, заме- 
тишь) (о поіісе 

национёльн||ый, -ая, -ое, -ые па- 
іііяіаі 

искусство агі 
внутрй іпзібе 


демонстрёровать .1 (демонстри* 
руЦю, -ешь) (о ехНіЬіі 
ѳкспонёт ехЬіЬіі 
цённость / ѵаіие 

машиностроёние тасЬіпе ЬиіМіп^ 
выпускёть 1 (выпускёіію, -ешь) 
Неге: Іо риі оиі; выпускёться 
1 (выпускёется) 1. Іо Ье риі 
оиі; 2. Іо Ье риЫізНесІ 
командировёть 1 (командируЦю. 

-ешь) Іо 5еп(1 
совхбз зіаіе Гагш 
из-за гранйцы !гот аЬгоасІ 
поучйться II р {[иі. поучусь, по- 
учишься) Іо Іеагп зошеІЬіп^ 
беі^да сопѵегзаііоп 
обмён ехсНап^е 
бпыт ехрегіепсе 
недёром поі \ѵі{Ьои1 геазоп 
пополнять I (пополняіію. -ешь), 
попблнить 11 р {/иі. пополнЦю. 
-ишь) Іо сотріеіе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ38ІОМ8 

СоіЬзная республика а ІТпіоп КериЫіс 

в своём рбде о[ ііз кіпсі 

со всех концбв Ігош аіі рагіз 

крупный специалйст а ^геа! ехрегі 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е& 


1. Аіиѵег ІЬе іоііоіѵіпе яиевНопв оп №е Техі: 

1. О какбй выставке говорится в тексте? 

2. О чём вы узнаёте в Главном павильбне? 

3. Что вы вйдите, когда выхбдите из Главного навил ь- 
бна? 

4. О чём вы узнаёте в павильонах Выставки? 

5. Что осматривают посетйтели в павильбне «На^ка»? 

6. Почему Выставку называют «нарбдным университе- 
том»? 

2. Сору оиі Ніе Рге$еп1 РагНсІрІе» Ра$8Іѵе №е поип» Нку тоЛНу 
іп (Ье Тех( ап4 5(а(е Ніеіг в^пііег, питЬег апіі са$е. 

3. Ріск ои( о{ іЬе Техі ІЬе оЬ]ес($ іп №е Іп8(гипіеп(аІ са$е іп рагіі- 
сіріе соп8ІгисНоп5 ап(1 8(а(е ІЬеіг ^опЛег апД питЬег. 

4. Сору оиі ІЬе ѵог(]8 іп іЬе Техі Ьаѵіп^ іЬе 8ате гооі а» ІЬеіг Еп^- 
ІІ8Ь ециіѵаіепів. Кеаіі іЬеш аіоиЛ ап(1 сотраге ІЬе ргопипсіаііоп. 


УРОН ДЕВЯНОСТО пятый 
СЕ550Н Н1НЕТУ-РІѴЕ 


Ра8І Рагіісіріе Раззіѵе, Сотріеіе апсі 
8Ьогі Рогтз 
ТаЫе о! Рагіісіріез 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 


1. Ра$і Рагіісіріе Раззіѵе: 
полненные нами пйсьма. .. 

речь, произнесённая орато- 
ром. . . 

землй, покрйтая снёгом. . . 


а. Сотріеіе Рогт. — 

ІЬе Іеііегз \^е Наѵе гесеіѵеб... 

(Ш.: гесеіѵей Ьу из)... 

ІЬе зреесЬ табеЬу іЬе зреак- 
ег... 

ІЬе еагіЬ соуегеб дѵііЬ зпоѵ... 


ТЬезе рагіісіріез аге Іогтеб Ігот іЬе Раз! іепзе оГ ѵегЬз, 
шозііу регіесііѵе, іп іЬе (о11оѵіп§ угау; 

1) II іп іЬе тазсиііпе Іогт оі іЬе Раз! іепзе іЬе ѵегЬ 
Ьаз ІЬе зиіііх -л ргесеёеб Ьу апу ѵочгеі ехсері и, іі із ге- 
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ріасей Ьу ІНе рагіісіріаі зиІПх -нн-, ог гагеіу -т-, !о11о\ѵе(1 
Ьу ІНе адіесііѵаі епёіп^а -ый, -ая, -ое, -ые. ТЬиз: 

ІпПпіІіѵе Разі Тепае Раз! Рагі. Разе. Тгапзіаііоп 
сказать сказал сказанный заісі, иііегесі 

взять взял взятый іакеп 

2) И іп іНе тазсиііпе іогт оі іНе Разі іепзе іЬе ѵегЬ 
Наз ІНе зиіііх -л ргеседесі Ьу и, ог по зисН зиіііх, іНе разі 
рагіісіріе раззіѵе іакез іЬе зиІІіх -енн- ог -ённ- апй іЬе 
еп(1іп§з -ИЙ, -ая, -ее, -ие: 

ІпііпіНѵе Разі Тепзе Разі Рагі. Раза. Тгапзіаііоп 
выучить выучил выученный Іеагпесі 

принестй принёс принесенный Ьгои^Ні 

Зотеіітез, ап іпіегсНапбе о! сопзопапіз іакез ріасе іп 
ІЬе гооі, Іог ехатріе: осветить — освещённый ‘И^Ніей’: т— »’Щ; 
бросить — брошенный ‘іЬго^ѵп’; с— ►ш; купить — к;^пленный 
‘Ьои§Ьі’: п— »пл. 

Разі Рагіісіріез Раззіѵе аге бесИпеб Ііке а(1]есііѵез оі іЬе 
іуре новый (зее Ьеззопз 59, 61). 

ТНезе рагіісіріез тау Не ігапзіаіеб іпіо ЕпбІізН Ьу а 
разі рагіісіріе ог Ьу а геіаііѵе сіаизе: 

Мы говорили о полученном АѴе зроке аЬоиі ІНе Іеііег 
им письмё. гесеіѵей Ьу Ніт (Не Пай 

гесеіѵеё). 

ТНеу тау Ье сопѵегіесі іпіо айіесііѵез ог поипз: 

У этого человека открытый ТНіз тап Наз ап ореп тіпб. 
{ай].) характер. 

Сказанного (поип) не воро- Уои саппоі іаке Ьаск игНаі 
тишь. Наз опсе Ьееп заісі. 

ѴегЬз щііЬ ІЬе рагіісіе -ся саппоі Ьаѵе Разі Рагіісіріез 
Раззіѵе. 

Ь. 8ЬогІ Рогт. — Разі Рагіісіріез Раззіѵе тау Ьаѵе аізо 
а зЬогі іогт. Сотраге; 

сказаннЦый, -ая, -ое, -ые ‘заій’ — скйзан, сказана, ска- 
зано, сказаны ‘із (аге) заіб’ 

взятЦый, -ая, -ое, -ые ‘іакеп’ — взят, взята, взято, взяты 
‘із (аге) іакеп’ 

КететЬег іЬаі іп іЬе сотріеіе Гогт іНе зиКіх Наз а 
ёоиЫе н апб іп іНе зЬогі іогт опіу опе н. 


10-яи 
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ТЬе зЬогІ {огт пшу сНап§е ассогёіп^ іо іНе ^епдег ап(! 
питЬёг о! іЬе 8иЬ]есі, Ьиі іі із поі ^есИпесІ. Іп а зепіепсе 
іі із аішауз изе<1 ргесіісаііѵеіу — ѵііЬоиі іЬе Ипк-ѵегЬ іп 
ІЬе Ргезепі іепзе, шііЬ іЬе Ііпк-ѵегЬ был, -4, -о, -и іп іЬе 
Разі іепзе ог буду, будешь, еіс. іп іНе Риіиге іепзе: 


Письмо получено сегбдня. 

Письмб бйло получено вче- 
ра. 

Письмо будет получено зав- 
тра. 


ТЬе Іеііег Наз Ьееп гесеіѵеб 
іо-бау. 

ТЬе Іеііег ѵгаз гесеіѵеб уез- 
іегбау. 

ТЬе Іеііег \ѵіІІ Ье гесеіѵеб 
іотоггош. 


Разі Рагіісіріез Раззіѵе, ЬоіЬ сотріеіе апі зЬогі, тау 
Ьаѵе ап оЬіесі іп іЬе Іпзігитепіаі сазе: 


Купленная им кнйга... ТЬе Ьоок Ьои^Ьі Ьу Ніт... 

Эта кнйга куплена им. ТЬіз Ьоок Ьаз Ьееп Ьои§Ьі Ьу 

Ыш. 


N 0 1 е. — Аз уои кпо\ѵ, ІЬе Раззіѵе Ѵоісе тау Ье ехргеззесі іп 
Киззіап Ьу геПехіѵе ѵегЬз \ѵііЬ іЬе рагіісіе -ся, -сь. ТКезе ѵегЬз 
^епоіе ап асііоп іп ііз ргосезз, хѵЬегеаз ІЬе !огт \ѵіІЬ ІЬе раззіѵе 
рагіісіріез ехргеззез тозііу ІЬе гезиіі оІ ап асііоп. Сотраге: 


Дом стрбится. 

ТЬе Ьоизе із Ьеіп^ ЬиіІІ 
Дом стрбился. 

ТЬе Ьоизе іѵаз ЬеІп^ Ьиі И. 

Здесь б^дет стрбиться дом. 

А Ьоизе ѵѵПІ Ье Ьеіп^ ЬиіИ Ьеге. 


Дом пострбен. 

ТЬе Ьоизе із ЬиіІІ. 

Дом был пострбен. 

ТЬе Ьоизе Ьаб Ьееп ЬиіІі. 

Дом будет пострбен быстро. 
ТЬе Ьоизе ^іИ Ье ЬиіИ гарібіу. 


2. ТаЫе о! Рагіісіріез. — 

Асііѵе Рагіісіріез 

Ргезепі: видящий ‘зееіпд’ 

Разі: видевший ‘>ѵЬо задѵ (Ьаб зееп)’ 

Раззіѵе Рагіісіріез 

Ргезепі: вйдимый ‘зееп’, ‘\ѵЫсЬ із зееп’ 

Разі: вйденный ‘зее’, ‘ѵѵЬісЬ ѵаз (Ьаз, Ьаб Ьееп) зееп’ . 

ТЬеге аге опіу а Іе\ѵ ѵегЬз роззеззіпе а11 Іоиг Іогтз оі 
ІЬе рагіісіріез. Регіесііѵе ѵегЬз, ѵ?ЬісЬ Ьаѵе по ргезепі 
іепзе, саппоі Ьаѵе а ргезепі рагіісіріе. Раззіѵе рагіісіріез 
тау Ье Іогтеб опіу ігот ігапвіііѵе ѵегЬз. 
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ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОГОВОРКА, ЦИТАТА. 
8ТАN^АР^ 8ЕNТЕNСЕ8, МАХІМ АN^ ^^ОТАТIОN 


1. Мы шли по указанной 
вйми дорбге. 

2. В долине, освещённой 
солнцем, зрел виногрйд. 

3. На нёбе, покрытом обла- 
ками, не было видно лу- 
ны. 

4. Букет из роз, срезанных 

в саду, был очень красйв. 

* 

5. Сказано — сделано. 


>Ѵе шепі іЬе ѵау уои $Ноѵе(] 
из. 

Іп №е зип-ііі ѵаііеу ІЬе 
^гарез ѵеге гірепіп§. 

ТЬе тооп соиід поі Ье зееп 
іп ІЬе сіоиду зку {Ш.: 
соѵегей Ьу сіоисіз). 

ТЬе ЬипсЬ оі гозез ігот (сиі 
іп) іЬе §аг(1еп ѵгаз Ьеаиіііиі. 

* 

N 0 зоопег заісі ІЬап боне. 


День ранней осени стал днём мира. Есть в этом глу- 
бокое значение. Убран и обмолочен хлеб, срезаны тугие гроз- 
дья винограда, собраны тяжёлые яблоки. Плоды труда напо- 
минают человеку о велйкой ценности мйра (И. Эренбург^). 

СЛОВА. Ш0Н08 


брбсить II р ((Ш. брошу, брбсишь), 
бросать I (бросіііію, -ешь) іо 
ІЬго\ѵ 

воротйть II р ({иі* ворочу, воро- 
тишь) Іо Ьгіпб Ьаск 
характер сЬлгасІег 
указать I р {ІШ, укаж^, укажешь), 
указывать I (указываЦю, -ешь) 
іо роіпі оиі 
долйна ѵаііеу 

зреть I (зреет), созреть I р {[иі. 

созреет) іо гіреп 
виноград {по рі.) ^аре$ 
срйэать I р (!иі. срежу, срежешь) 
іо сиі 


ріннЦий, -яя, -ее, -не еагіу 
убирать 1 (убирйЦю, -ешь), убрать 
I р ииі. уберНз^, -бшь) іо ^аіИег 
іп (іпе Ьагѵезі) 

обмолотйть II р {(иі. обмолочу, 
обмол бтишь) іо іЬгезЬ 
тугіібй, -Ія, -йе іідЬі 
гроздь / ЬипсН 

собріть 1 р (іиі. соберііу, -ёшь) іо 
^аіНег 

напоминіть I (напоминаЦю, -ешь), 
напомнить II р {[иі, нап6мн||ю, 
-ишь) іо гешіпсі 


ПРИМЕЧАНИЕ. НОТЕ 

^ Эренбург Илья Григорьевич — а Зоѵіеі \ѵгііег (Ьогп іп 1891). 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕНСІЗЕЗ 

1. Сору оиі іЬе Разі Рагіісіріез Раззіѵе іѵііЬ іНе поипз іЬеу шобПу 
іп ІНе Зіапдагб Зепіепсев апД Оиоіаііоп; зіаіе іНеіг Іогш (Сотріеіе ог 
зНогі), ^епДег апД питЬег. віаіе аізо іНе сазе о! іНозе Іп іНе сош- 
ріеіе Іогш. 
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2. \Ѵгііе №е ІпПпИІѵе о! Іііе ѵегЬх {гот «МсН {Не Рашіѵе РагІІсірІее 
іп {Не ${апЛапІ 8еіі{епсе5 апЛ Оио{а{іоп аге {огтеД. 

3. Реріасе {Не Ло{8 Ьу {Не соггес{ {огт о{ {Не Ра8{ Раг{ісір1е Ас{іѵе 
ог Раззіѵе, ассогЛіпв {о {Не теапіп^ о! {Не 5еп{епсе: 


1. а) Истбрия, ... нам . учителем, былй 

очень интерёсная. 

б) Мы д]^мали об учйтеле, нам 
интересную историю. 

2. а) Чёрез ... им окнб был слышен шум 

улицы. . 

б) Дёвушка, ... нам дверь, улыбнулась. 

3. а) Нбвые книги, ... студёнтом, бчень 

понравились профёссору. 
б) Студент, ... нбвые книги, показал 
их профёссору. 

4. ДѴгІ{е 8еп{епсе$ о{ уоиг оіѵп оп (Не тоЛеІ о{ {Не ${аіі^гД 8еп> 
{епсез. 

б. Тгап$1а{е 1п{о Ки5$іап и$іп2 Ра$$іѵе Раг{іс1р1е8 №І{Н {Не ѵогЛ <]епо{> 
іп^ {Не авеп{ іп {Не ІП5{гитеп{аі са$е: 

1. ТЬе пмбагіпе I Ьаб геаб (геаб Ьу те) іп іЬе тогп- 
ІП8 Шё поі ріеазе гае. 2. ТЬе реоріе Ье гаеі аі ІЬе рагіу 
Іоіё Ьіга гаапу іпіегезііпе іЬіпез. 3. ТЬе Іеііег ѵгіиеп Ьу 
ту ігіепё 1з зЫІ 1уіп§ оп ІЬе ІаЫе. 4. ТЬе І1о\ѵегз Ьгои^Ы 
Ьу ту зізіег аге ѵегу ЬеаиіИиІ. 


рассказёвший, 

рассказанный 


открывший, от- 
крытый 

купивший, куп- 
ленный 


УРОК ДЕВЯНОСТО ШЕСТОЙ 
СЕ5Е0Н НІНЕТУ-5ІХ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ЛЕБЕДИНОЕ ОЗЕРО 

— Михай, я приглашаю тебй в Большбй театр, — 
сказёл Николёй. — Я достёл два билёта на «Лебедйное 
бзеро». 

Михёй, молодбй румынский учёный, поблагодарйл сво- 
егб русского товёрища; с котбрым вмёсте раббтал. 

Год назёд Михёй был командирбван из РумЫнии в 
Москв]^ для прёктики в лаборатбрии одногб наз^чно-исслё- 
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довательского института. Год прошёл бйстро. За ёто 
врёмя Михай многое вйдел в Москвё, посетйл лучшие 
театры и музёи. Он жалёл тблько, что не попёл на «Ле- 
бединое бзеро», прославленный русский балёт. И ем]^ бйло 
очень прийтно, что товйрищ по раббте пригласйл егб в 
театр на йтот спектйкль. 

Чёрез нёсколько дней Николйй и Михйй вошлй в йрко 
освещённый зал Большбго тейтра. До начйла спектакля 
Николйй рассказйл Михаю содержание балёта, напйсан- 
ного велйким р]^сским композйтором Чайкбвским в 1876-м 
(тысяча восемьсбт сёмьдесят шестбм) году. 

Чудёсная музыка, высбкое искусство танца, прекрасные 
декорации перенеслй молодіііх людёй в мир скйзки. Науч- 
ные проблёмы на врёмя были забыты. Михйю осббенно 
понрйвилась сцёна на берег]^ бзера — тйнцы дёвушек, 
превращённых злым волшёбником в лебедёй. 

В антрйкте Николай повёл Михйя в музёй Большбго 
театра и показйл ему скульптуру прославленной русской 
балерйны Галйны Улйновой, изображённой в роли дё- 
вушкн-лёбедя. Образ, сбзданный Галйной Улйновой в 
«Лебедйном бзере», — большбе событие в истбрии рз^сского 
балёта. 

Пбсле спектйкля друзьй решйли немнбго пройтйсь. 

Была тйхая зймняя ночь. Шёл лёгкий пушйстый снег. 
Мёдленно кружйлись освещённые ярким влектрйческим 
свётом снежйнки. 

На мин;^ту Михйю показйлось, что пёред ним снбва 
бёлые дёвушки-лёбеди, и он задумчиво сказйл: 

— Навёрноё, я никогдй не забуду «Лебедйиого бзера». 


СЛОВА. МГОІШ8 


дебедйнЦый, -ея, -ое, -ые з\ѵап 
(аа/.) 

приглашать I (приглашіЦю, -ешь) 
(о іпѵііе 

румйнскііий, -ая, -ое, -не Кошпа- 
піап 

поблагодарйть II р (/и/, поблаго- 
дарІІіЬ, -йшь) Іо іпапк 
Румыния Коишапіа 
лаборатбрия ІаЬогаІогу 
на^о-иссл^аательсх||иі, -ая. 


-ое, -не оі асіепіІПс геаеагсЬ 
аа (-(-ссс.) Іог 
мнбгое а ^еаі беаі 
прослйвленн||ый, -ая, -ое, -ые Іа- 

шоиа 

перенестй 1 р {(иі. п^нес||У, 
-ёшь, разі перенёс, перенесл||а, 
•6, -й), переносйть II (перенос 
піу, переибсишѣ) Іо Ігапзрогі 
на врёмя Іог а ѵгпііе 
проблёма ргоЫепі 
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сцёна зселе 

злЦой, -бе, -йе еѵіі 
волшёбник зогсегег 
лёбедь т рі. лебедёй) зѵап 
балерйна ЬаІІегіпа 
изображать I (изображйіію, -ешь), 
изобразйть II р {Іиі. изс^ражу, 
изобразишь) Іо гергезепі 
ббраз ішаде 

пройтйсь 1 р ([иі. пройдІІ^сь, 
-ёшься, рааі прошёлся, про- 


. шліійсь, -бсь, -йсь) іо \^'аІк (/от 
а ѵиНШ) 

пушйстііый, **ая, -ое, -ые ПиГІу 
кружйться II ^круж;^сь, кружишь- 
ся) іо ѵ^ЬігІ 

алектрйчесісііий, -ая, -ое, -ие еіес- 
ігіс 

снежинка [ (§еп. рі. снежинок) 
8По>ѵ-ІІаке 
задумчиво бгеатііу 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРИЕ88ІОНВ 

нёсколько мин^т назйд 8оте шіпиіез а^о 

шёл снег іі м^аз зпо^ѵіп^ 

шёл лёгкий пушйстый снег И^Ьі іІиІГу 8поѵ \\га$ ІаІІіп^ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. РІск оиі о[ іНе Техі іНе Разі РагіІсІрІез Раззіѵе (ЬоіЬ сотріеіе 
апб 8ІІОГІ Іогтз) алб зіаіе іЬеіг йспбег, пишЬег алб са$е. 

2. ^Ьаі рагіісіріез шау іЬе !оПоѵІП(( ѵегЬз Наѵе? 

видеть, увйдеть; слушать, услышать; открывать, от- 
крыть. 

Ехатріе: создавать ітр.: создаіЬщий, создававший, соз- 
даваемый; создать р: создавший, сбзданный 

Сошрозе зеліелсез іѵііН іЬеш. 

3. РІск оиі оѴ ІЬе Техі іЬе ѵѵогбв солсеглілй іЬе агіз апб аггііе 
зеліелсез іѵііЬ іЬепі. 

4. Алзтг ІЬе іоПоіѵіпв Яиезііопз ол іЬе Техі. 

1. Кем и когда был написан балет «Лебединое озеро»? 

2. Как попал Михйй на §тот балет? 

3. Какйя сцена в балете ему осббенно понравилась? 

4. Что увйдел и узнал Михйй в музёе Большого 
тейтра? 

5. Что увйдели друзьй, когда вышли из театра? 

6. Что сказйл Михйй? 

5. КеіеІІ ІЬе Техі. 

6. ОезсгіЬе золю рІДу уоо Ьаѵе зееп. 
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УРОК ДЕВЯНОСТО СЕДЬИОЙ 
^Е$$ОN КІКЕТѴ-5ЕѴЕН 

ТЬе ѴегЬаІ АйѵегЬ ап(1 ІЬе ѴегЬаІ 
АіІѵегЬ Соп$(гис(іоп 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

ТЬе ѴегЬаІ АёѵегЬ ап(1 іНе ѴегЬаІ АЛѵегЬ СопвІгисНоп. — 
ТЬе Киззіап ѵегЬ Ьаз а !опп \ѵіІЬ сНагасіегізііс Геаіигез оі 
ІЬе ѵегЬ (сарасііу Іо ехргезз асііоп, азресі, рагіісіе -сь, і! 
ІЬе ѵегЬ із геПехіѵе) апд іЬозе оІ іЬе асІѵегЬ (іі саппоі Ье 
іпПесіеё ап(1 тау Ье изесі іп іЬе зепіепсе аз ап асІѵегЫаІ 
тосііііег). Ѵ/е зЬаІІ саіі іЬіз Іоггп ‘ѴегЬаІ АйѵегЬ’ (іп Киз- 
зіап «деепричістие»). 

а. Ітрег^есііѵе ѴегЬаІ АЛѵегЬ; іЬіз тау Ье гіегіѵед опіу 
Ігот ітрегіесііѵе ѵегЬз: 


Ргезепі 

ІтреНесіІѵе 

ѴегЬаІ АсІѵегЬ 

Тгапзіаііоп 

ВНД-ЯТ 

занима-ются 

слыш-ат 

ВЙДЯ 

занимаясь 

слыша 

зееіп^ 

оссируіп^ опезеН 
Неагіпд 


N о ( е. — ТЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ оі ІЬе ѵегЬ быть Ьаз ап агсЬаіс 
(огт; будучи. 


ТЬезе ѴегЬаІ АйѵегЬз аге Гогтей Ігот іЬе зіет оІ іЬе 
Ргезепі Тепзе Ьу теапз о! іЬе зиіііхез -я ог -а (аІІег ж, 
ч, ш, щ). I! ІЬе ѵегЬ із геПехіѵе ІЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ Ьаз 
ІЬе рагіісіе -сь. ТЫз кіпсі оІ ѴегЬаІ АсІѵегЬ соггезропсіз іо 
ІЬе Ргезепі Рагіісіріе (іп опе о! ііз Іипсііопз) іп Еп^ЬзЬ 
апд (Іепоіез ап асііоп зітиііапеоиз іѵііЬ іЬаі (Іепоіесі Ьу 
ІЬе ргесіісаіе, іггезресііѵе о! іЬе іепзе оІ іЬе Іаііег: 


Студёнт сидйт у столд, 
Студёнт сиділ у столё, 
Студёнт б^ш сидіть у 


читйя кнйгу. 
сголё. ® Ьоок. 


11 * 
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Ь. Рефсііѵе ѴегЬаІ АсІѵегЬ’, ІЫ8 пму Ье Іогтей опіу 
Ігот регГесііѵе ѵегЬз: 


1п{1пі11ѵе 

Регіесиѵе ѴегЬаІ 

АсіѵегЬ 

Тгапзіаііоп 

сказй-ть 

положй-ть 

услыша-ть 

увйде-ть 

верну-ться 

сказав 

положйв(ши) 
услышав(ши) 
увйдя, увйдев(ши) 
вернувшись 

Наѵіп^ заісі 

Ьаѵіп^ риі, ріасесі 
Ьаѵіп^ пеагсі 

Ьаѵіпб зееп 

Ьаѵіп^ соте Ьаск 


ТЬе Рег^есііѵе ѴегЬаІ АсіѵегЬ І8 Іогтед Ігот іЬе зіет 
о! ІНе ІпІіпШѵе Ьу теапз о! ІЬе зиіііхез -в, -вши ог -ши 
апй, іп 8оте ѵегЬз, -а ог -я. И геііехіѵе, іі Ьаз ІЬе зиіііх 
-вши ап(1 ІЬе рагіісіе -сь аі ІЬе еп(]. 

ТЬІ8 ѴегЬаІ АсіѵегЬ изиаііу соггезропдз іо іЬе Регіесі 
Рагііаріе іп Еп^ІізЬ ап(1 (іепоіез ап асііоп ассотрІізЬед 
Ьеіоге іЬаі ехргеззеё Ьу іЬе ргеёісаіе: 

Кбнчив чтение, г мы ухбдим 

Наѵіпе ІіпізНеЛ | мы ушлй из читального э^ла. 
геа(]іп§ і мы уйдём 


ТЬе ѴегЬаІ АсіѵегЬ тау зіапё аіопе іп іЬе зепіепсе: 

Входя, он поздорбвался. Епіегіп^, Ье ёгееіесі из. 

Попрощавшись, он вышел. Наѵіп^ заій ^оосІЬуе, Ье 

ѵгепі оиі. 

Іі тау аізо Ьаѵе тосіііуіпе \ѵог(1з ог тѵогсіз дереп(1іп§ 
оп іі, іЬиз Іогтіп§ а ѵегЬаІ асІѵегЬ сопзігисііоп: 


Онб говорила, вёсело сме- 
ясь. 

Не знёя его Адреса, я не моі^ 
ответить на егд письмб. 

Окбнчив раббту, он вклю- 
чйл телевйзор. 


8Ье іѵаз іаікііщ, Іаи^Ып^ 
шеггііу. 

Ноі кпоигіпе Ні8 аббгезз, 
I сап’і апзтѵег Ьіз Іеііег. 

Наѵіпв ПпізЬеіІ Ыз исогк, 
Ье 8\ѵіі(^е<1 оп іЬе ТѴ 
зеі. 
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ТЬе ѴегЬаІ АдѵегЬ апсі №е ѵегЬаІ асіѵегЬ сопзігисііоп 
еепегаііу зіапд а1 іЬе Ье§іппіп§ ог аі ІЬе епё о! а зепіепсе 
(Ьиі тау Ье аізо ріасед іп ІЬе шігідіе оі іі). ТЬе ѵегЬаІ 
адѵегЬ сопзігисііоп із зерагаіесі !гот ІЬе гезі о! іЬе зеп- 
іепсе Ьу а сотта. 

Іп Киззіап іЬе ѵегЬаІ асІѵегЬ сопзігисііоп саппоі Ьаѵе 
а зиЬ]есІ оІЬег ІЬап №а1 оі ІЬе \ѵЬоІе зепіепсе: 

Вйбдя из тейтра, мы взяли Наѵіп§ ІеІІ ІЬе ІЬеаІге, \ѵе 
таксй. Іоок а Іахі. 

(і.е. те ІеІІ ІЬе ІЬеаіге апй те Іоок а Іахі). Зепіепсез 
ОІ ІЬе кіпй ‘Тіте регтііііпб, I зЬаІІ саіі оп уои Іо-сіау’ 
(шІІЬ іѵо діііегепі зиЬ]есІз) аге ітроззіЫе іп Низзіап. 

ТЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ апсі ІЬе ѵегЬаІ асІѵегЬ сопзігисііоп 
аі^ѵауз тосіііу іЬе ѵегЬ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦЫ, ЦИТАТА. 
8ТАN^АР^ $ЕNТЕNСЕ8, РКОѴЕКВ8, ^^ОТАТЮN 


1. Он читйл, не обращая 
внимания на шум. 

2. Поблагодарйв мою мать, 
гости встали из-за стола. 

3. Гости ушлй, пожелав нам 
спокойной ночи. 

4. Возвращаясь с концерта, 
мы говорйли о мз^зыке. 

5. Не говоря ни слова, онй 
улыбнулась. 

6. Поднйвшись по лестнице, 
мы позвонйли у дверей. 


Не \ѵаз геасііп§ ге^агсПезз 
ОІ ІЬе поізе. 

Наѵіпб ІЬапкесі ту тоІЬег, 
ІЬе биезіз ІеІІ ІЬе ІаЫе. 

Наѵіпб шізЬесі из §оо<1 
пібЫ, ІЬе биезіз ІеІІ. 

Кеіигпіпб Ігот ІЬе сопсегі, 
\ѵе зроке аЬоиІ тизіс. 

8Ье зтііесі >ѵіІЬоиІ зауіпг 
а ѵгогсі. 

Наѵіп§ азсепсіесі ІЬе зіаігз, 
ше гап§ аІ ІЬе сіоог. 


7. Не зная брбду, не суйся в воду. 

8. Не отведав горького, не узнаешь сладкого. 


9. Никогдй не берйтесь за послёдующее, не усвбив 
предыдущего (И. Пйвлов). 
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СЛОВА. ^ѴО№8 


весело теггііу 

пожелать 1 р {Іиі, пожелі||ю. 
-ешь) Іо \ѵІ5Н 

возвращаться I (возвращ^Іюсь, 
-ешься), возвратйться II р Циі. 
возвращусь, возвратишься) іо 
соте Ьаск 

соваться 1 (суііюсь, -ешься) іо 
Ьиіі іп; не суйс^ (іоп’і Ьиіі іп, 
сіоп’і епіег 


отвѣдать I р {(аі. отвёдаПю, -ешь) 
іо іазіе 

гбрькііий, -ая, -ое, -ие Ьіііег 
брйться I (6ер||;і^сь, -ешься) (за 
асе,) іо ипбегіаке 
послёдующее іНе ІоПотѵіл^ 
усвбить И р {іиі, усвбіію, -ишь), 
усвёивать 1 (усвёиваЦю, -ешь) 
іо тазіег 

предыдущее п іЬе ргесебіпб 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРИЕ58ІОИ 
обращать внимёние іо рау аііепііоп 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 


1. Сору оиі ІНе ѴегЬаІ АбѵегЬз іп ІНе 8іапбаг(І 8епіепсе8, ипбегПпе 
іНеіг зиНіхез апб зіаіе іНеіг азресі. ^Ѵгііе Ьезібе іНет іНе Іпііпіііѵе 
о! ІНе соггезропбіпб ѵегЬ. 

2. Гогпі ѴегЬаІ АбѵегЬз Н-от іНе !оІІоіѵІп(; ѵегЬз: 

a) щгііН іНе зиНіх -я.* 

Ехатріе: знать — зная; курйть — курй 

читать, слушать, понимать, игрйть, изучать, думать, 
отдыхать, одеваться, отправляться; 
смотреть, говорить, любйть, вйдеть, готовиться; 

b) иѵіІН ІЬе іиІПх -а(ши): 

Ехатріе: узнать — узнав; покурйть — покурйв 

прочитать, послушать, понйть, поиграть, изучйть, по- 
думать, отдохнуть, одѣться, отправиться; 

посмотрѣть, поговорйть, полюбйть, увйдеть, пригото- 
виться. 


3. Керіасе ІЬе (ІоІа Ьу ІЬе арргоргіаіе ѴегЬаІ АіІѵегЬ: 


1. а) ... письма, я быстро отвечйю 

на них. 

б) ... письмб, я сел писать ответ. 

2. а) ... нй гору, турйсты отдохну- 

ли. 

б) ... нй гору, турйсты любовйлись 
краейвыми вйдами. 


получйя, полу- 
чйв 

поднимаясь, 

лоднйвширь 
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4 . Керіасе №е Д>!8 Ьу опе о( (Не іоііоіѵіпв ѵегЬаІ аДѵегЬа: 

понимая, приближаясь, придй, встретившись, слушая 

1. ... домбй, я позвонил по телефону Николаю. 2. Я 
получйл большбе удовбльствие, ... хорбшую музыку. 3. Не 
... всех слов текста, нельзя егб переводить. 4. ... к сбро- 
ду, мы смотрели в окнб вагона. 5. ... через несколько 
лет, мы были рады друг другу. 

Б. Тгап5Іа(е іп(о Ки$в1ап, иаіпв Ітрегіесііѵе агиі регіесііѵе ѴегЬаІ 
АёуегЬа: 

1. 8ІНІПО аі іНе ореп \ѵіпбо\ѵ, 1 ^ѵа8 Іоокіп» аі Ше зеа. 

2. Наѵіп§ орепеб ІЬе ;ѵіпбо>ѵ, I Іоокеб оиі аі ІЬе вігееі. 

3. Наѵіп§ зіагіеб оп а 1оп§ іоигпеу, Не біб поі ^еі ІЬе 
Іеііег Ігот Ніз ЬгоіЬег. 4. Мееііп» Ніш оііеп аі сопсегіз, 
1 ипбегзіооб ІНаІ Не Икеб піизіс. 5. Наѵіп» теі боЬп аі 
а сопсегі, 1 азкеб Ніш Іо соте Іо зее из. 6. Веіп» іп Моз- 
со\ѵ, Не \ѵеп1 Іо тапу тизеитз. 


УРОК АЕВЯНОСТО восьмой 
ІЕ550К КІКЕТУ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕРВЫЙ КОСМОНАВТ ЗЕМЛИ 

12 апрёлл 1961 г. (двенадцатого апрёля тысяча девять- 
сбт шестьдесят первого гбда) советский космический ко- 
рабль «Востбк» поднялся в кбсмос с человеком на борту. 
Облетёв вокруг земнбго шара, корабль благополучно при- 
землйлся в заданном райбне. 

Пёрвым космонавтом нашей планёты стал совётский 
гражданйн. Это был Юрий Гагарин. Он родйлся в семьё 
колхозника, учйлся в тёхникуме, потбм в авиацибнном 
учйлище; успёшно егб окбнчил. 

Находясь на сл]^жбе в совётской авийции, Гагарин го- 
тбвился стать космонавтом. За мёсяц до космйческого 
полёта ем]^ испблнилось 27 лет. 
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и вот наступйл день пёрвого полёта человёка в кбс- 
мос. 

Хорошо владёя собой, Гагёрин и на космодроме был 
ббдрым и спокойным. Услышав комёнду на зёпуск ракёт- 
ных двйгателей, Юрий дёже вёсело крйкнул: «Ну. по- 
ёхали!» 

По рёдио раздавёлся счёт послёдних секунд до стёрта. 

...дёсять ...семь ...три ...две ...Пуск! 

— Подъём! 

Вскоре корёбль «Восток» вйшел на орбйту. 

Гагёрин чувствовал себй хорошб. Поддёрживая радио- 
свйзь с Землёй, он узнавёл голосё друз^. Невесомость 
ему дёже понрёвилась, и пообёдал он в скафёндре С удо* 
вбльствием. 
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Провожая Гагарина на старт, 
одйн из учёных, обняв его, за- 
плакал. ІОрий, пожав ему руку, 
сказал: 

— Ну, ну, нельзяі 

А через сто восемь минут 
после начала полёта тот же учё- 
ный снова обнял Гагарина и 
снова заплакал. Его не утеша- 
ли, понимая, что это были слё- 
зы радости. 

Советский нарбд устроил в 
Москве первому космонавту тор- 
жественную встречу на Красной 
площади. 

Долгое время после этого в 
газетах всего мира большое 
место занимали рассказы о Юрии 
Гагарине и его подвиге. 



СЛОВА. \ѴОКОВ 


космонавт созшопаиі 
Востбк Ѵо8(ок (Еазі) 
облететь II р (/и/, облечу, обле- 
тишь) (о Гіу агоипб 
земн||6й, -Ія, -бе, -ые о! іЬе еаг(Ь, 
іеггезігіаі 

шар ірі. -ы) Ьаіі, бІоЬе 
зіданнііый, -ая, -ое, -ые ргеѵіоизіу 
(Іеіегтіпеб 

авиацибннііый, -ая, -ое, -ые аѵіа- 
1ІОП (о^/.) 
учйлище 8СІ100І 
успѣшно зиссеззіиііу 
находись Ьеіп^ 
служба зегѵісе 
авиіция аѵіаііоп 

наступйть II р Циі, наступит) Іо 
соте 

космодрбм созтобготе 
ббдрііый, -ая, -ое, -ые сНеегГиІ 
комінда огбег 

ракбтнііый, -ая, -ое, -ые госкеі 
(аіігш) 


двигатель т еп^іпе 
крйкнуть 1 р крйкнііу, -ешь) 
іо зЬоиі 
нуі поѵѵі 
счёт Неге: соипі 
подъём ІІЙ-ОІГ 

связь / соттшіісаііол; рідио--' 
габіо соттипісаііоп 
невесбмость / ѵ^еі^ЬіІеззпезз 
пообедать I р (/и/. пообёда||ю, 
-ешь) іо Ьаѵе біппег 
скафйндр ргеззиге зиіі 
обнйть 1 р фіі, обниму, обнимешь) 
іо етЬгасе 

эаплйкать I р (/и/. заплач||у, -ешь) 
іо 8іагі сгуіпб 

утешіть I (утешаіію, -ешь), утё- 
шить II р ((иі. утёшЦу, -ишь) 
іо сопзоіе 

слезй (р/. слёзы) іеаг 
устрбить II р (/иЛ устрбіію, -ишь) 
іо ог^апіхе 

торжёственнЦый, -ая, -ое, -ые 
зоіетп 


12-915 
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ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$8І0Ю 


земнбй шар 
заданный район 
владёть соббй 
Ну, поёхалиі 
выйти на орбиту 
поддёрживать связь 
Ну, ну, нельзяі 


цІоЬе 

ргесіеіегтіпеб бізігісі 
іо СОПІГОІ опезеН 
\Ѵе11, 1е1 из цо\ 

Іо @0 іп(о огЬіІ 
Іо таіпіаіп сопіасі 
Ыоѵ, поѵ, уои тизІпЧ 


^ УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск (Ье ѵегЬаІ абѵегЬ сопзігисііопз оиі оі !ке Тех( апсі Ігапзіаіе 
ІЬет ІПІ0 Еп|;1і$Ь. 8(аіе №е а$рес( о! Іке ѴегЬаІ АсІѵегЬ. 

2. Реріасе ІЬе ргебісаіе іп Ьоісі іуре Ъу іЬе ѴегЬаІ АбѵегЪ (бгор №е 
соп]ипсіоп а апсі ри( а сошта іпзіеасі): 

Ехатріе: Я сидел у окна и читал книгу. 

Сидя у окна, я читал кнйгу. 

1 Мой брат любил музыку и поСгещал концерты. 2. Ког- 
да я не понимАл новых слов, я смотрел в словарь. 3. Ве- 
ра улыбнулась и не сказала ни слова. 4. Николай при- 
шёл домой и увидел на столе письмо. 5. Мы выучили 
урбк и отдохнули. 

3. Ріск оиі о! !Ье Тех! (Ье тѵогбз сопсегпіпа созшіс !11дЬ( апсі иѵгКе 
зепіепсез в^і(Ь (Нет. 

4. Апзтг (Ье ІоІІовгіп^ Яие8(іоп$ оп (Ье Тех(: 

1. Какой корабль поднялся в космос и когдй? 

2. Кто был первым космонавтом нашей планеты? 

3. Когда и где приземлился корабль? 

4. Как чувствовал себя Гагарин на космодрбме? 

5. Как чувствовал себя Гагарин в космосе? Что он 
дёлал? 

6. Как встретили Гагарина, когдй он приехал в Мо- 
скву? 

6. Реіеіі (Ье Техі 

6. ^гі(е а «Ьогі сотрояКіоп аЬоиІ кпткю с^зшопаііЬц 
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УРОК ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТЫЙ 
1Е550Н НІНЕТѴ-МІНЕ 

ТІіе С6п(1і1ІопаІ-8иЬ]ипс(іте МооЛ 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

ТНе СопёНіопаІ-ЗиЬІипсііѵе Моод — бепегаііу соггез- 
роп(І5 арргохітаіеіу Іо а тосіаі Іогт іп Еп^ИзЬ. 

1. Сотраге ІЬезе і'аго зепіепсез: 

Я хотел пойтй в тейтр. I вгапіед іо іЬе іНеаіге, 

Я хотйл бы пойтй в тейтр. I зНоиІсІ Ііке іо §о іо іЬе 

іЬеаіге. 

Аз уои зее, я хотёл із ігапзіаіей Ьу *І ѵ/апіей’, іНе 
Разі Іп(іе!іпііе Тепзе о! іЬе Іпйісаііѵе Моой, апй я хотёл 
бы. Ьу а тосіаі іогт. ТІіе іогтз оІ іЬе СопйіііопаІ-ЗиЬ* 
Іипсііѵе Моосі аге іНе зате аз іЬозе оі іНе Разі Тепзе 
(Іпйісаііѵе Моой) Ьиі іЬеу агеассютрапіеё Ьу іНе рагіісіе бы: 


Мазсиііпе 

Реіліпіпе 

Ыеиіег 

Ріигаі 

Я, ты, он был 
бы, хотел бы 

Я, ТЫ, ояі 
былй бы, 
хотёла бы 

оно было бы, 
хотело бы 

мы, вы, онй 
были бы, 
хотёли бы 


ТЬе рагіісіе бы тау Ье сопігасіесі іпіо б (аііег ѵоіѵеіз): 


Она былй б(ы) рйда. Они бйли б(ы) рйды. 

ТНе рагіісіе бы Наз по ііхесі ріасе іп іНе зепіепсе; іі 
тау іоІІоѵ іНе ѵегЬ ог ргесебе іі апсі Ье зерагаіесі ігот 
іі Ьу оіНег ѵгогбз; Ьиі іі саппоі Ье ріасеб аі іНе Ье^іппіп^ 
оІ ІНе зепіепсе. Сотраге: 

Я хотёл бы пойтй в театр. I зНоиІб Ике іо 8° ^Ье 

ІНеаіге. 

Я пошёл бы в. театр, ёсли I зНоиІб 8° іо . іНе іНеаіге 
бы был свобдден. И I ѵеге Ігее. 

Кудй бы вы хотёли пойтй? ШНеге пюіікі уои Ііке іо 80? 

и* т 















ТЬе Ки58іап СопйіііопаІ-ЗиЬіипсІіѵе Моосі Ьаз по Іепзев. 
ТЬе зате Іогт із изесі Іо ехргезз №е ргезеп^ іЬе разі 
апсі ІЬе іиіиге, ассог(1іп§ іо іЬе теапіп§ оі іЬе зепіепсе: 

Я поехал бы за город се- I зЬоиІб 0о іо іЬе соипігу 
гбдня... ' іо-бау... 

Я поехал бы за город збв- I зНоиІб бо іЬе соипігу 
тра... іо-тогго\ѵ... 

Я поёхал бы за город вче- I зЬоиШ Наѵе бопе іо іЬе 
ра... соипігу уезіегбау... 

ТЬе СопбіііопаІ-ЗиЬіипсііѵе Моой тау ехргезз: 

a) ап ипгеаі сопйіііоп (изиаііу \ѵііЬ іЬе соп]ипсііоп 
бели бы іп ІЬе зиЬогбіпаіе сіаизе): 

Я перевёл бы бтот текст, I зЬоиШ ігапзіаіе іЬіз іехі 

бели бы мог. іі I соиИ. 

Былб бы она здорова, она И зЬе ѵ^еге ЬеаІіЬу зЬе 

занималась бы спортом. ѵгоиіб іп !ог зрогі. 

b) а тзН: 

Я хотбл бы поговорить с I зЬоиШ Ііке іо зреак іо 
вами. уои. 

c) айѵісе ог а зиддезііоп: 

Отдохнули бы вы немнбго. Уои зЬоиІб гезі а Іііііе. 

N 0 ^ 6 . — ТЬе Соп(іі4іопа1-8иЬіипсііѵе Моей тау Ье зотеіітез 
ехргеззес] аізо Ьу ІЬе ІпііпШѵе \ѵі1Ь ІЬе рагіісіе бы: 

Перевестй бы йтот текст! I зЬоиІсІ Ііке іо Ігапзіаіе іЬіз 

іехі! 

Отдохнуть бы вам немнбго! Іі ѵоиіб Ье ^ооб Іог уои іо іаке 

а Іііііе гезі. 

2. ТЬе СопбІііопаІ-ЗиЬіипсііѵе Мооб сап аізо Ье ехргез- 
зеб Ьу ІЬе сопіипсііоп чтббы, іп іѵЬісЬ іЬе рагіісіе бы із 
тегбеб ѵііЬ іЬе соп]ипсііоп что. Іп іЬіз сазе іі ехргеззез 
изиаііу: 

а) а тізН: 

Я хочу, чтббы он пришёл. I чтапі Ьіш іо соте, 
ог 
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Ь) ап сит: 

Говорите медленно, чтббы 8реак віо^ѵег зо ІЬаІ I зЬоиІб 
я вас лучше понял. ипбегзіапб уои Ьеііег. 

Ыок іНаІ №е 8иЬ]ес(в о{ іЬе ргіпсіраі сіаизе апсі іЬе 
зиЬогсііпаІе сіаизе аге (ІіГГегепІ. 

N о I е. — Ап аіпі тау аізо Ье ехргеззей Ьу ІЬе соп]ипс(іоп 
чтббы + 4Ье ІпГіпНіѵе: 

Мы приёхали сюда, чтббы сате Ьеге іп огбег (о зіибу. 
учйться. 

Аз ‘іп огбег’ іп Еп^ИзЬ, чтббы тау Ье отіііеб: Мы приёхали 
сюдё учйться. 

Оо ПОІ сопГизе іЬе соп]ипсііопз что апсі чтобы. Сот- 
раге: 

Я сказал, что он пришёл. I заіб іНаІ Не Наб соте. 

Я сказал, чтббы он пришёл. I іоіб Ніт іо соте. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТА. 
$ТАN^АР^ 8ЕNТЕNСЕ8 АN^ ^^ОТАТIОN 


1. Я хотел бы пойти в 
кино. 

2. Когда бы вы могли 
прийти к нам? 

3. Если бы погода была 
хорошая, мы поехали 
бы за город. 

4. Посидели б(ы) ещё не- 
мнбжкоі 

5. Ві^пить бы чашку чаюі 

6. Я очень хоч)^, чтббы 
вы прочитали эту книгу. 

7. Нбдо, чтбб(ы) он купил 
билеты на самолёт. 

8. Попросите её, чтббы 
она чтб-нибудь спела. 

9. Я дала ему ваш адрес, 
чтт^ы он мог написать 
вам. 


I зНоиИ Ике іо ^о іо іЬе 
сіпета. 

\ѴЬеп соиМ уои соте іо 
зее из? 

Іі ІЬе \ѵеаіЬег ѵеге ііпе, 
\ѵе зЬоиІб бо іо іЬе соип- 
ігу. 

8іау а Іііііе Іопбег! 

Іі ѵоиШ Ье пісе іо Ьаѵе а 
сир оі іеа. 

I ѵапі уои іо геаб іЬіз Ьоок 
ѵегу тписЬ. 

Іі із песеззагу Іог Ніт іо 
Ьиу ііскеіз іог іЬе ріапе. 

Азк Ьег іо зіпб зотеіЬіпб. 

I баѵе Ніт уоиг аббгезз іп 
огбег іЬаі Ье шоиШ Ье 
аЫе іо ^ѵгііе іо уои. 


161 



10. Чтббы знать, нёдо учйть- Іп огйег Іо кпо\ѵ, опе тизі 
ся. 8Іи(1у. 

* ♦ * 

Если бы каждый человек из куска ашла сделал бы 
всё, что может, как прекрйсна была бы земля наша 
(М. Гбрький). 

СЛОВА. ѴІГОіи>5 

ёсли вы і( 

отдохн^ь 1 р {{иі. отдохнІіУ, -ешь) Ш гезі 
чтббы іп огсіег (о 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕПСІ8Е5 

1. Ріск оиі оі іЬе 5(апіІагв вепіепсед апб Оиоіаііоп аІІ іЬе ѵегЬа іп 
№е 5иЬ)ипс(1ѵе Мооб; аШе Окіг аепііег апб питЬег. 

2. Тгапаіаіе іііе {оІІо«іпе аепіепсех іпіо Елкііаіі: 

1. а) Я был рад вас вйдеть. б) Я был бы рад вас вй- 
деть. 2. а) Если у вас будет время, мы пойдём в кино, 
б) Если бы у вас бйло врёмя, мы по.шлй бы в кино. 

3. а) Он уехал, ничегб не сказав, б) Он уёхал бы, ничегб 
не сказав. 4. а) У меня был отпуск, и я поехал на Кав- 
каз. б) Если бы у менй был отпуск, я поёхал бы на Кав- 
каз. 5. а) Мне сказали, что Лёна жупйла цветы, б) Онй 
сказйли, чтобы Лена купйла цветы. О- а) Отёц написал 
мне, что мой брат приёхал в деревню, б) Отёц написал 
мне, чтббы я приёхал в дерёвню. 

3. Тгап5Іа(е іпіо Кивзіап: 

a. 1. а. ТНе мѵаіег чѵаз \(^агт апб ѵе соиіб ЬаіНе іп ІЬе 
зеа. Ь. И іЬе ѵаіег ѵеге шагт ѵге \уои1б Ье аЫе Іо ЬаіЬе 
іп ІНе зеа. 2. I азкеб Ьіт поі Іо Ье Іаіе. 3. а. 1 зЬаІІ Ье 
ѵегу ёіаб іі Ьё Ьиуз ІЬе пе\ѵ поѵеі. Ь. I зЬоиІб Ье ѵегу 
ёіаб іІ Не ѵоиіб Ьиу ІЬе пе\ѵ поѵеі. 4. I ѵапіеб Ьіт іо 
@0 іо ІЬе зіабіит \ѵііЬ из. 

b. 1. I \ѵапі уои іо Ье ЬеаІіЬу. 2. ТЬе сЬіШгеп ѵоиіб ^ 
Іог а шаік іі іЬе шеаіЬег ѵеге Ііпе. 3. \Ѵои1б уои соте 
іо зее из іп іЬе еѵепіп^? 4. I! уои Ике, I зЬаІІ гіп^ уои 
ир іо-тоггоѵ. 5. I азк уои іо соте Ьаск зооп. 6. СоиІшЧ 
уои §іѵе те Мз аббгезз? 



4. Сошріеіе №е ІоИоѵІпв мпіепсек, авіп^ ѵегі» іп №е Сопііиіопаі* 
$иЬ]ипс(1уе Мооіі: 

а) 1. Если бы погода была хорошая, д4ти... 

2. Если бы Вйктор выучил урок, он... 

3. Если бы у меня было врёмя, я... 

б) 1. Мать хотёла, чтобы её сын... 

2. Учитель сказал, чтобы ученики... 

3. Я попросйл, чтббы Вера... 

б. Метогіге (Не віаіміаічі 8еп(елсе$. >ѴгІ(е кепіепсез о( уоиг оѵп оп 
еасЬ то<1еІ. 

в. Ьеат (Не ОиоШіоп Ьу Неаг(. 


УРОК сотый 
ІЕ550М ОКЕ НОКОКЕО 

ТЕКСТ. ТЕХТ 
ЧТО ЗНАЧАТ ЧАСЫ 
1 . 

Все знают, что такое часы. Без часбв была бы невоз- 
мбжна современная жизнь. Например: по часам хбдят 
поезда на желёзных дорбгах, по часам непрерывно двй* 
жутбя издёлия на завбдах от станка к станку, от раббчего 
к раббчему, а в шкблах и институтах по часам идут за- 
нятия. 

Предстйвьте себё, что бйло бы, ёсли бы все часй в 
странё остановйлись. Тогда нигдё нё было бы расписания. 
Онб невозмбжно без часбв. И что тогда произошлб бы? 

На желёзных дорбгах без расписания невозмбжно бйло 
бы управлять движёнием поездбв, и от бтого произошлб 
бы мибго крушёний. Скблько людёй поійбло быі 

На завбдах без часбв стала бы невозмбжной раббта. 
Одий стйнкй отстйли бы, другйе убежали бы вперёд. И 
чёрез корбткое врёмя весь завбд остановйлся бы, оста- 
новйлось бы произвбдство издёлий. 
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в школах и институтах без часов и без расписания 
произошёл бы большой беспорядок. Никтб не знал бы, 
когда начинаются и когда кончаются занятия. И в ауди- 
тории или классы то входили бы сразу несколько препо- 
давателей и ни одного школьника или студента, то на- 
оборот. 


2 . 


Значит, часы в нашей жизни очень нужны. 

Они нужны для того, чтобы на железных дорогах 
моглй ходить поезда, чтобы не было крушений и чтобы 
можно было управлять всем движением. 

Часы нужны для того, чтобы работали заводы, чтобы 
изделия непрерывно двигались от станка к станку, от ра- 
бочего к рабочему, чтобы росло производство разных из- 
делий. 

Для того, чтобы в школах и институтах занятия на- 
чинались и кончались бы вовремя, чтобы не было беспо- 
рядка, тоже непременно нужны часы. 

Вот что значат часы. Чт^ы знать время, нужны часы. 
Стрелки, бегающие по кругу, делают большое дело. 

По М. Ильину и Е, Сегал. 


СЛОВА. \^0Н08 


что такбе ^Ьаі із 
невозмджнЦый, -ая, -ое, -ые іш- 
роззіЫс 

желёзная дорбга гаі1>ѵау 
непрерывно ипіпіегшрІесНу 
двйгаться 1 (двйгаЦюсь, -ешься; 

двйжііусь, -ешься) іо шоѵе 
издёлие (шапиГасЩгеб) агіісіе 
остановиться II р (}иі. остано- 
влюсь, остановишься) Іо 
5Іор 

расписание ІітеіаЫе 
произойтй 1 р (іиі, произойдёт, 
разі произоіішёл, -шла, -шлб, 
-шлй) Іо оссиг 
движёние тоѵетепі 
крушёние гаі1\ѵау ассібеп! 


отстать I р (/иЛ отстйнііу, -ешь) 
Іо Іа^ ЬеЬіпсі 

убежйть ігг, р. {^иі. убегу, убе- 
жйшь... убегут) іо шп а^ау; 
Неге: Іо гип 
вперёд Іог>ѵаг(1 

беспорйдок (йеп. беспорядка, рі, 
беспорядки) сіізогбег 
аудитория Іесіиге-Ьаіі 
класс сіаззгоот 
то..., то поѵ... іЬеп 
срйзу аі опсе 

наоборбт ІЬе оіЬег \ѵау гоипб 
вбвремя іп Ііте 
непремённо шііЬоиі (аіі 
стрёлка {^еп, рі. стрёлок) Ьапс) 
(о/ а сіоск) 
круг {рі. -й) сігсіе 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРС15Е8 


1. Сору оиі о! !Ье Тех! !Ье ѵ^огсіз геіеггіпб !о а. !Не гаііму; Ь. а 
\ѵогк 5 ; с. БІидіеЗу апд сотрозе зепіепсез ^ІІН !Ьет. 

2. Апзѵѵег №е ІоПоѵѵіпб яиезііопз оп !1іе Тех!: 

1. Если бы часы остановились, что произошло бы: 

а) на железной дороге, б) на заводе, ^в) в учебном за- 
ведении? 

2. Для чего нужны часы: 

а) на железных дорогах, б) на заводах, в) в школах и 
институтах? 

3. Ріск ои! о! !Ье Тех! зепіепсез іѵі!Ь !Не ѵегЬз іп !1іе СоікІНіопаІ- 
8иЬ]ипс!іѵе МоосІ апд !гап5Іа!е іЬеш іп!о Еп^ІізН. 

4. \ѴгІ!е а зНог! сотр 08 і!Іоп: “^а! Н^Ь! із песеззагу Тог**, изіпд 
ѵегЬз іп !Не Соп(1і!]опа1-8иЬ]ипс!іѵе МооЛ апсі !Не соп]ипс!іопз ёсли 
бы апб чтббЫш 



ОГЛАВЛЕНИЕ. СОNТЕNТ8 


РАЗДЕЛ II. РАЕТ II 

Урок пятьдесят первый. Ье5$оп !і!(у-опе 

Грамматика. Огатшаг 3 

1. Оесіепзіоп о! Регзопаі Ргопоипз іп іЬе Ізі апсі 2п6 Рег- 
80П. 2 . Іпсіісаііоп оі Рсгзоп іп Зепіепсез сопіаіпіпб можно» 
нужно» нельзя» хорошо, холодно» еіс. 3. ѴегЬз нравиться 
ап(] понравиться. 

Типовые фразы» пословица. Зіапсіагсі Зепіепсез, РгоѵегЬ .... 4 

Урок пятьдесят второй. Ьеззоп !І!іу-1іѵо 

Текст. Тех!: Как я стала певицей 6 

Словообразование. АѴогсіЬиІЫіпб 8 

1. ЗиШхез ^ц» -ица. 2. Ргеііхез іп ѴегЬз оГ МоНоп. 

Урок пятьдесят третий. Ье$$оп ІіІІу-іЬгее 

Грамматика. Сгаштаг 10 

1. Оесіепзіоп оГ Регзопаі Ргопоипз іп іНе ЗгсІ Регзоп: он, она» 
оно» они. 

Типовые фразы. 31ап(1аг(1 Зепіепсез 11 

Урок пятьдесят четвёртый. Ье$$оп !і!!у-!оиг 

Текст. Тех!: Переписка друзей 13 

Словообразование. ^огсІЬиіЫіцб 15 

ЗиШхез оГ Ра!гопутіс8. 

Урок пятьдесят пятый. Ьеззоп !ІІ1у-!іѵе 

Грамматика. Сгаштаг 16 

ТЬе ЕеПехіѵе Ргопоип себя. 

Типовые фразы и пословицы. 3!ап<Іаг^ Зеп!епсе8 апб РгоѵегЬз 17 

Урок пятьдесят шестой. Ьеззоп !И!у-$іх 

Текст. Тех!: Лиса и журавль {Сказка) 19 
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Урак пятьдесят седьмой. І^воп !і[(у-ееѵеп 
Грамматика, Огаттаг 22 

1. Рагіз о! ^Vог<18 ап(1 Оегіѵаііоп (Ѵ/’огсі РатіПез). 

2. ЗиЬаІапііѵаІіоп о! А(]]есііѵе$. 

Изречения. Зауіпбз 23 

Урок пятьдесят восьмой. Ьеззоп {Щу-еі^Ьі 

Тексты. Техіз: I. Два слова смир» 24 

II. Из песни 25 

Словообразование. АѴогсІЬиіІбіп^ 25 

1. А(]}есиѵа1 8и!!іхе5 -н, -ов, -ск-, -ив-. 

2. Сотроипб Ас1]ес(іѵе8. 


Урок пятьдесят девятый. Ьеззоп !і!іу-піпе 


Грамматика. Огаттаг 27 

1. Оесіепзіоп оі АсІ}есііѵез оі іЬе іуре молодой, новый, рус- 
ский (Иагб апб Міхеб) апб о! іЬе Іпіеггобаііѵе Рголоип 
какііой, -ая, -ое іп іЬе Зіп^иіаг. 

Типовые фразы. Зіапбагсі Зепіепсез 28 

Урок шестидесятый. Ьеззоп зіхіу 

Текст. Техі: Моя комната 29 

Урок шестьдесят первый. Ьеззоп зіхіу-опе 
Грамматика. Огаттаг 33 


1. Оесіепзіоп іп ІНе Ріигаі о! А(і]есиѵе8о! ІЬе (уре молодой, 
новый апб русский, большой апб оі ІЬе Іпіегго^аііѵе 
Ргопоип какой. 2. ‘^ІпбеПпие-РегзопаГ* Зепіепсез. 

Типовые фразы, пословица. ЗіапсіагсІ Зепіепсез, РгоѵегЬ .... 34 


Урок шестьдесят второй. Ьеззоп зіхіу-іѵѵо 

Текст. Техі: Цветы 35 

Новообразование. )Ѵсг(1ЬиіІ(1іпб 37 

Асііесііѵез апб АсІѵегЬз >ѵі1Ь ІЬе РгеПх не-. 

Урок шестьдесят третий. Ьеззоп зіхіу-іЬгее 
Грамматика. Огаттаг 38 


1. Оесіепзіоп оГ Асііесііѵез епсііпб іп -н-ий, апсіоі Асііесііѵез 
епсііп^ іп -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий, -щ-ий. 2. СІаззШсаІіоп о1 
ІЬе Оесіепзіоп о! Асііесііѵез 

Поговорки. Махітз 39 

Урок шестьдесят четвёртый. Ьеззоп зіхіу-іоиг 

Тексты. Техіз: 1. Русская берёза 41 

II. Берёза 42 

Словообразование. Ѵ^огсіЬиіІсІіпб 43 

Оітіпиііѵе ЗиШхез оі Nоип8 апсі Асііесііѵез. 
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урок шестьдесят пятый. 1е$8оп $1х1у-!іѵе 
Грамматика. Огаттаг 44 

1. Асііесііѵез іп іЬе Сотрагаііѵе Ое^гее \ѵііЬ ІНе Оепіііѵе. 

2. Рогтз о[ Ше Зирегіаііѵе Ведгее оГ Асізесііѵез >ѵіІЬ 8и!!іхе8 

-ейш-, -айш-, -Ш-. 

Поговорки, изречения. Махіптз, Зауіпбз 46 

Урок шестьдесят шестой. Ье$$оп 5Іхіу-$іх 

Тексты. Техіз: I. Дружба 47 

II. О слове «дружба» 48 

Словообразование. ѴогсіЬиіІсііпб 49 

Ас1]есііѵа1 ЗиГІіх -енн-. 

Урок шестьдесят седьмой. Ьеззоп 8ІхІу-$еѵеп 

Грамматика. Огаттаг 50 

1. Оесіепзіоп о! Огсііпаі Ыитегаіз. 2. Ыитегаіз іп Оепоііпб 
Тіте. 

Типовые фразы. Зіапбагсі Зепіепсез 51 

Урок шестьдесят восьмой. Ьеззоп зіхіу-еі^Ьі 
Текст. ТехІ: Перед спектаклем 53 

Урок шестьдесят девятый. Ьеззоп 8Іх(у-піпе 

Грамматика. Огаттаг 56 

Оесіепзіоп оі ІНе Роззеззіѵе Ргопоипз. 

Типовые фразы. ЗІапбагсІ Зепіепсез 58 

Урок семидесятый. Ьеззоп зеѵепіу 

Текст. Техі: Песня {Рассказ советского туриста) 59 

Словообразование. ДѴогсІЬиіІсІіп^ 61 

1, ТЬе ЗиІПх -е(ство). 2. ТЬе бітіпиііѵе зиШх -юш-. 

Урок семьдесят первый. Іесзоп $еѵепІу-опе 

Грамматика. Огаттаг 63 

1. ТНе РеПехіѵе-Роззеззіѵе Ргопоип свой (своя, своё, свои). 

2. Оесіепзіоп оГ ІНе ІпІегго§аІіѵе Ргопоип чей (чья, чьё, 
чьи). 

Типовые фразы и пословицы. Зіапбагб Зепіепсез ап(1 РгоѵегЬз 64 
Урок семьдесят второй. Ьеззоп 8еѵелІу-Іѵ«го 
Текст. ТехІ: Веточка 66 

Урок семьдесят третий. Ьеззоп зеѵепІу-ІНгее 

Грамматика. Огаттаг 69 

Оетопзігаііѵе Ргопоипз этот апб тот (Оесіепзіоп апб Пзез). 

Типовые фразы и цитаты. ЗІ;ап<іаг<] Зепіепсез ап(І Риоіаііопз 70 
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Урок семьдесят четвёртый. іе$5оп веѵепіу-Іоиг 
Текст. Техі: В Ясной Поляне 72 

Урок семьдесят пятый. Ье8$оп зеѵепіу-ііѵе 

Грамматика. Огаттаг 76 

1. ТЬе Ргопоип сам (сама, само, сами). 2. ТЬе Ргопоип 
каждЦый, -ая, -ое, -ые. 

Поговорки, типовые фразы, цитата. Махітз, ЗіапсіагсІ 8еп- 

іепсез, Риоіаііоп 78 

Урок семьдесят шестой. Ье$50п зеѵепіу-Біх 
Текст. Техі: Артек 79 

Урок семьдесят седьмой. Ье$$оп аеѵепіу-зеѵеп 

Грамматика. Сгатшаг 83 

1. ТЬе Ргопоип весь, вся, всё, все. 2. ТЬе Ргопоип всякЦий, 

-ая, -ое, -ие. 

Пословицы, поговорки, цитата, типовые фразы. РгоѵегЬз, Мах- 

ішз, ^ио1а{іоп, 81апс1аг(] Зепіепсез 84 

Урок семьдесят восьмой. Ьеззоп зеѵепІу-еІ^Ы 

Текст. Техі; У памятника великому учёному 86 

Урок семьдесят девятый. Іеззоп зеѵепіу^піпе 

Грамматика. Сгатшаг 89 

ІпсіеГіпііе Ргопоипз >ѵііЬ іЬе Рагіісіез -то, -нибудь (-либо) 
апсі кое-. 

Разговор и цитата. Сопѵегзаііоп апсі Риоіаііоп 91 

Урок восьмидесятый. Ьеззоп еі^Ыу 
Текст. Техі: Русская народная игрушка 92 

Урок восемьдесят первый. Ьеззоп еі^Ьіу-опе 

Грамматика. Сгатшаг 96 

Nебаііѵе Ргопоипз >ѵііЬ іЬе РагіісІе-РгеПх ни-. 

Типовые фразы, цитаты. Зіапсіагсі Зепіепсез, риоіаііопз .... 97 

Урок восемьдесят второй. Ьеззоп еібЬіу-ііѵо 

Текст. Техі: Первый кубок Европы по футболу 99 

Урок восемьдесят третий. Ьеззоп еІйЬіу-іЬгее 

Грамматика. Огагатаг 102 

Ые^аііѵе Ргопоипз ^ііЬ іЬе Рагіісіе-Ргеііх не-. 

Типовые фразы, пословица, цитаты. Зіапсіагб Зепіепсез, Рго- 

ѵегЬ, Оиоіаііопз 104 
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Урок восемьдесйт четвёртый. Ье$$оп еіцЫу-Іоиг 

Текст. Техі: Интересное занятие {Разговор двух друзей) ... 106 

Урок восемьдесят пятый* Ьеззоп еівЬіу-ііѵе 

Грамматика. Сгатшаг 109 

1. ІІзе о! іЬе ЫишегаЫо (Іепоіе А§е. 2. РесиІіагКіез іп іЬе 
Оесіепзіоп о! №ип8 (іепоііп^ Неіаііѵез. 

Типовые фразы, цитаты. Зіапсіагсі Зепіспсез, РиоЫІопз . ... 111 

Урок восемьдесят шестой. Ьеззоп еі^Ыу-зіх 
Текст. Техі: Наша семья {Рассказ старого рабочего) 113 

Урок восемьдесят седьмой. Ьеззоп еійіііу-зеѵеп 

Грамматика. Сгатшаг 116 

Ог(ііпа1 Нитегаіз іп Оаіез. 

Маленький разговор. ЗЬогі Сопѵегзаііоп 118 

Урок восемьдесят восьмой. Ьеззоп еІ^Ыу-еІдЫ 

Текст. Техі: О людях русской науки 119 

Урок восемьдесят девятый. Ьеззоп еі^Му-піпе 
Грамматика. Сгатшаг 123 

1. Рагіісіріе ап(1 Рагіісіріе Сопзішсііоп: СепегаІ Кешагкз. 

2. Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе. 

Типовые фразы и изречения. Зіапсіагб Зепіепсез апб Зауіп^з 125 
Урок девяностый. Ьеззоп піпеіу 

Текст. Техі: Дворец науки 127 

Урок девяносто первый. Ьеззоп піпеіу-опе 

Грамматика. Сгатшаг 131 

Разі Рагіісіріе Асііѵе. 

Типовые фразы и цитаты. ЗІап(Іаг(і Зепіепсез зпй Риоіаііопз 132 
Урок девяносто второй. Ьеззоп піпеіу-іт 
Текст. Техі: Белка и Стрелка 134 

Урок девяносто третий. Ьеззоп п1пеіу-№ее 

Грамматика. Сгатшаг 137 

Ргезепі Рагіісіріе Раззіѵе. 

Типовые фразы, цитаты. Зіаікіагсі Зепіепсез, ^ио^а^іоп8 .... 138 

Урок девяносто четвёртый. Ьеззоп піпеіу-іоиг 
Тшсст. Техі: На выставке. 140 



урок девяносто пятый* 1е$$діі піпеіу'^ііѵе 
Грамматика. Сгаттаг 144 

1. Разі Рагіісіріе Раззіѵе, Сотріеіе ап(1 $ЬогІ Рогтз. 

2. ТаЫе оі Рагіісіріез. 

Типовые фразы, поговорка, цитата. Зіапсіагсі Зепіепсез, Махіш 

апё риоіаііоп 147 

Урок девяносто шестой. 1.е$$оп піпеіу-зіх 
Текст. Техі: Лебединое озеро 148 

Урок девяносто седьмой. Ьеазоп піпе(у-$еѵеп 

Грамматика. Сгаттаг 151 

ТНе ѴегЬаІ АбѵегЬ гпй іЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ СопзІгисНоп. 

Типовые фразы, пословицы, цитата. Зіапсіагб Зепіепсез, Рго- 

ѵегЬа, ^ио^а1іоп 153 

Урок девяносто восьмой. Ьеззоп піпеіу-еійЬі 
Текст. Техі: Первый космонавт Земли 155 

Урок девяносто девятый. Ьеззоп піііеіу-п(пе 

Грамматика. Сгаттаг 159 

ТЬе Соп<іИіопа1-ЗиЬ]ипсііѵе Мооб. 

Типовые фразы, цитата. Зіапсіагсі Зепіепсез алб риоіаііоп ... 161 

Урок сотый. Ьеззоп опе Ьипсігесі 

Текст. Техі: Что значат часы 163 









